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	1006	 Na temelju članka 48. Zakona o lokalnoj i područ­
noj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 
33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni 
tekst,137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 
23. Zakona o zaštiti na radu (“Narodne novine, broj 
17/14, 118/14, 154/14, 94/18 i 96/18), članka 40. Statuta 
Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 
18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pro­
čišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i članka 21. 
Poslovnika o načinu rada Ýupana Zagrebačke Ţupanije 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 1/11, 31-II/13 
i 20/17), Ýupan Zagrebačke Ţupanije dana 19. prosinca 
2025. godine donosi

ODLUKU 
 O IZMJENAMA ODLUKE O OVLAŠTENJU ZA 

OGRANIZIRANJE I PROVEDBU ZAŠTITE NA RADU 
U ZAGREBAČKOJ ÝUPANIJI

I. 
U Odluci o ovlaštenju za organiziranje i provedbu 

zaštite na radu u Zagrebačkoj Ţupaniji (“Glasnik Zagre­
bačke Ţupanije”, broj 19/20, 14/22, 43/22, 26/24 i 14/25), 
u daljnjem tekstu: Odluka,

u točci I.:
podtočka 6. mijenja se i glasi:
“6. Gordana Ýupanac, pročelnica Upravnog odjela za 

poljoprivredu, ruralni razvitak i šumarstvo”
podtočka 10. mijenja se i glasi:
“10. Ivica Bošnjak, ovlašten za privremeno obavljanje 

poslova pročelnika Upravnog odjela za financije”.

II. 
Ostale odredbe Odluke ostaju nepromijenjene.

III. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-05/25-02/57	
URBROJ: 238-03-25-5	
Zagreb, 19. prosinca 2025.

ÝUPAN	
mr. sc. Stjepan KoŢić, dipl. ing., v. r.

	1007	 Na temelju članka 48. Zakona o lokalnoj i područ­
noj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 
33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 
137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 18. 
Pravilnika o provedbi postupka vrednovanja akata strateš­
kog planiranja od nacionalnog značaja i od značaja za je­
dinice lokalne i područne (regionalne) samouprave (“Na­
rodne novine”, broj 44/23), članka 40. Statuta Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 
31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni 
tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25), članka 21. Poslovnika 
o načinu rada Ýupana Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Za­
grebačke Ţupanije”, broj 26/09, 1/11, 31-II/13 i 20/17), 
Ýupan Zagrebačke Ţupanije dana 19. prosinca 2025. go­
dine donosi

ODLUKU 
 o pokretanju postupka srednjoročnog 
vrednovanja Plana razvoja Zagrebačke 
Ýupanije za period 2021. – 2027. godine

I. 
Ovom se odlukom pokreće postupak srednjoročnog 

vrednovanja Plana razvoja Zagrebačke Ţupanije za period 
2021. – 2027. godine (u daljnjem tekstu: Plana razvoja).

II. 
Tijek postupka vrednovanja Plana razvoja utvrđen je 

Godišnjim Planom vrednovanja akata strateškog planira­
nja Zagrebačke Ţupanije koji je izrađen u skladu s odred­
bama Pravilnika o provedbi postupka vrednovanja akata 
strateškog planiranja od nacionalnog značaja i od značaja 
za jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
(“Narodne novine”, broj 44/23).

III. 
Srednjoročno vrednovanje provodi se sredinom roka 

vaŢenja akta strateškog planiranja – Plana razvoja Zagre­
bačke Ţupanije za period 2021. – 2027. godine te će za­
ključci vrednovanja biti temelj za izmjenu i dopunu nave­
denog dokumenta.

IV. 
Razvojna agencija Zagrebačke Ţupanije, regionalni 

koordinator, nadleŢna je za organizaciju i koordinaciju 
provedbe srednjoročnog vrednovanja Plana razvoja Za­
grebačke Ţupanije za period 2021. – 2027. godine.

V. 
Planirano razdoblje provedbe srednjoročnog vredno­

vanja je u periodu drugog tromjesečja 2026. godine dok 
su financijska sredstva potrebna za provedbu osigurana u 
proračunu Razvojne agencije Zagrebačke Ţupanije.

VI. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i obja­

vit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-05/25-02/57	
URBROJ: 238-03-25-25	
Zagreb, 19. prosinca 2025.

ÝUPAN	
mr. sc. Stjepan KoŢić, dipl. ing., v. r.

	1008	 Na temelju članka 119. stavka 1. Zakona o odgoju 
i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi (“Narodne no­
vine”, broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10, 90/11, 5/12, 
16/12, 86/12, 126/12, 94/13, 152/14, 7/17, 68/18, 98/19, 
64/20, 151/22, 155/23 i 156/23), članka 48. Zakona o 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne 
novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – 
pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 
144/20), članka 40. Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik 
Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 
3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 
20/25 i 35/25), članka 21. Poslovnika o načinu rada Ýu­
pana Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 26/09, 1/11, 31-II/13 i 20/17), Ýupan Zagre­
bačke Ţupanije dana 19. prosinca 2025. godine donosi

AKTI ÝUPANA ZAGREBAČKE ÝUPANIJE
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ZAKLJUČAK 
 o imenovanju članova Školskog odbora 
Srednje škole Jastrebarsko, Jastrebarsko

I. 
Za članove Školskog odbora Srednje škole Jastrebar­

sko, Jastrebarsko imenuju se:
1. Darko Kobetić, Jastrebarsko
2. Antonio Marečić, Jastrebarsko
3. Vladimir Rađenović, Zagreb

II. 
Članovi Školskog odbora imenuju se na mandat od 

četiri godine od dana konstituiranja Školskog odbora.

III. 
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-05/25-02/57	
URBROJ: 238-03-25-23	
Zagreb, 19. prosinca 2025.

ÝUPAN	
mr. sc. Stjepan KoŢić, dipl. ing., v. r.

	1009	 Na temelju članka 119. stavka 1. Zakona o odgoju 
i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi (“Narodne no­
vine”, broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10, 90/11, 5/12, 
16/12, 86/12, 126/12, 94/13, 152/14, 7/17, 68/18, 98/19, 
64/20, 151/22, 155/23 i 156/23), članka 48. Zakona o 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne 
novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – 
pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 
144/20), članka 40. Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik 
Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 
3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 
20/25 i 35/25), članka 21. Poslovnika o načinu rada Ýu­
pana Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 26/09, 1/11, 31-II/13 i 20/17), Ýupan Zagre­
bačke Ţupanije dana 19. prosinca 2025. godine donosi

ZAKLJUČAK 
 o imenovanju članova Školskog odbora 
Osnovne škole “Ljubo Babić”, Jastrebarsko

I. 
Za članove Školskog odbora Osnovne škole “Ljubo 

Babić”, Jastrebarsko imenuju se:
1. Darko Kobetić, Jastrebarsko
2. Antonio Marečić, Jastrebarsko
3. Vladimir Rađenović, Zagreb

II. 
Članovi Školskog odbora imenuju se na mandat od 

četiri godine od dana konstituiranja Školskog odbora.

III. 
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-05/25-02/57	
URBROJ: 238-03-25-24	
Zagreb, 19. prosinca 2025.

ÝUPAN	
mr. sc. Stjepan KoŢić, dipl. ing., v. r.
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	1010	 Na temelju odredbe članka 33. stavka 1. i članka 
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samo­
upravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodo­
stojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 
150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispra­
vak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. stavka 1. pod­
stavka 5. i članka 66. Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Gla­
snik Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 
– pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 
3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 
20/25 i 35/25) i članka 64. stavka 1. Poslovnika Ýupanijske 
skupštine Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţu­
panije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 
5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 
– pročišćeni tekst, 42/21 i 52/23), a na prijedlog Odbora 
za Statut, Poslovnik i propise, Ýupanijska skupština Zagre­
bačke Ţupanije na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. 
godine donosi

ODLUKU 
 o izmjenama i dopunama Poslovnika 

Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ýupanije

Članak 1. 
U Poslovniku Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ţupa­

nije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 
6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 – proči­
šćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 
i 52/23 – dalje u tekstu Poslovnik), naslov iznad članka 2. 
koji glasi: “II. KONSTITUIRANJE ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE, 
POČETAK I PRESTANAK OBAVLJANJA DUÝNOSTI 
ČLANA ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE” mijenja se i glasi: “II. 
KONSTITUIRANJE ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE I TRAJANJE 
MANDATA ČLANA ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE”.

U članku 2. dodaju se novi stavci 1. i 2. koji glase:
“Konstituirajuću sjednicu Ýupanijske skupštine saziva 

pročelnik upravnog tijela nadleŢnog za poslove Ýupanijske 
skupštine ili sluŢbenik kojeg on ovlasti sukladno odred­
bama zakona kojim se uređuju lokalni izbori.

Pročelnik upravnog tijela nadleŢnog za poslove Ýupa­
nijske skupštine ili sluŢbenik kojeg on ovlasti, uz točke 
nuŢne za konstituiranje Ýupanijske skupštine, na dnevni 
red konstituirajuće sjednice moŢe uvrstiti akte čije dono­
šenje ne trpi odgodu, sukladno odredbama ovog Poslov­
nika.”.

Dosadašnji stavci 1. do 3. postaju stavci 3. do 5.

Članak 2. 
U članku 6. stavak 1. mijenja se i glasi:
“Od dana konstituiranja Ýupanijske skupštine pa do 

dana prestanka, odnosno mirovanja mandata član Ýupa­
nijske skupštine ima sva prava i duŢnosti utvrđene zako­
nom, Statutom, ovim Poslovnikom i odlukama koje donosi 
Ýupanijska skupština.”.

Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
“Zamjenik člana Ýupanijske skupštine izabran na 

kandidacijskoj listi političke stranke ili na kandidacijskoj 
listi dviju ili više političkih stranaka, ima prava i duŢnosti 
člana Ýupanijske skupštine iz stavka 1. ovog članka od 
dana kad ga je ovlaštena politička stranka odredila za za­
mjenika sukladno zakonu, a zamjenik člana Ýupanijske 
skupštine izabran s liste grupe birača od dana prestanka, 
odnosno mirovanja mandata člana izabranog s te liste.”.

Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3.

Članak 3. 
U članku 7. stavak 1. mijenja se i glasi:
“Članu Ýupanijske skupštine mandat prestaje u slje­

dećim slučajevima:
–  ako podnese ostavku, danom dostave pisane ostav­
ke sukladno pravilima o dostavi propisanim Zako­
nom o općem upravnom postupku. Pisana ostavka 
treba biti zaprimljena najkasnije 3 (tri) dana prije 
zakazanog odrŢavanja sjednice Ýupanijske skupšti­
ne i treba biti ovjerena kod javnog biljeŢnika najra­
nije 8 (osam) dana prije podnošenja iste. Ostavka 
podnesena suprotno odredbama ovog podstavka 
ne proizvodi pravni učinak

–  ako je pravomoćnom sudskom odlukom potpuno 
lišen poslovne sposobnosti, danom pravomoćnosti 
sudske odluke

–  ako je pravomoćnom sudskom presudom osuđen 
za kazneno djelo na kaznu zatvora u trajanju od 
najmanje šest mjeseci ili mu je ta kazna zamijenje­
na radom za opće dobro ili uvjetnom osudom, da­
nom pravomoćnosti presude, osim za kaznena dje­
la iz članka 13. stavka 3. Zakona o lokalnim 
izborima

–  danom odjave prebivališta s područja jedinice
–  ako mu prestane hrvatsko drŢavljanstvo, danom 
prestanka drŢavljanstva sukladno odredbama zako­
na kojim se uređuje hrvatsko drŢavljanstvo

–  smrću
–  stupanjem na snagu odluke Vlade Republike Hrvat­
ske o raspisivanju izbora, odnosno stupanjem na 
snagu odluke Vlade Republike Hrvatske o raspušta­
nju Ýupanijske skupštine, sukladno zakonu kojim 
se uređuje područna (regionalna) samouprava.”.

Članak 4. 
Članak 9.a mijenja se i glasi:
“Dnevni red konstituirajuće sjednice, nakon prisege 

članova Ýupanijske skupštine, izbora predsjednika Ýupa­
nijske skupštine i radnih tijela iz članka 9. stavka 1. ovog 
Poslovnika, moŢe se dopuniti radi nastavka radnog dijela 
konstituirajuće sjednice, sukladno odredbama ovog Po­
slovnika.

Dnevni red za nastavak radnog dijela konstituirajuće 
sjednice iz stavka 1. ovog članka moŢe predloŢiti pred­
sjednik Ýupanijske skupštine i Klub članova u Ýupanijskoj 
skupštini.

O prijedlogu dopune dnevnog reda iz stavka 1. ovog 
članka odlučuje se na konstituirajućoj sjednici Ýupanijske 
skupštine bez rasprave.”.

Članak 5. 
Članak 16. mijenja se i glasi:
“Član Ýupanijske skupštine ima pravo od predlagate­

lja traŢiti obavijesti, objašnjenja i uvid u materijale o pri­
jedlozima akata koji su na dnevnom redu sjednice Ýupa­
nijske skupštine. Druge obavijesti koje su mu potrebne u 
obavljanju duŢnosti člana Ýupanijske skupštine moŢe 
traŢiti od predsjednika Ýupanijske skupštine.”.

Članak 6. 
Članak 17. mijenja se i glasi:
“Član Ýupanijske skupštine ima pravo u pisanom 

obliku putem predsjednika Ýupanijske skupštine uputiti 
pitanja koja se odnose na rad Ýupanijske skupštine, radnih 
tijela Ýupanijske skupštine, Ţupana, upravnih tijela i prav­
nih osoba čiji je osnivač Zagrebačka Ţupanija, u skladu s 
odredbama ovog Poslovnika.

AKTI ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE ZAGREBAČKE ÝUPANIJE
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Predsjednik Ýupanijske skupštine daje odgovor na 
pitanja koja se odnose na rad Ýupanijske skupštine i rad­
nih tijela Ýupanijske skupštine, a pitanja koja se odnose na 
rad Ţupana, upravnih tijela i pravnih osoba čiji je osnivač 
Zagrebačka Ţupanija dostavljaju se Ţupanu na nadleŢno 
postupanje.

Odgovor na pitanja iz stavka 1. ovog članka dostavit 
će se članu Ýupanijske skupštine pisanim putem, elektro­
ničkom poštom najkasnije u roku od 60 dana od zaprima­
nja pitanja.”.

Članak 7. 
Članak 18. briše se.

Članak 8. 
Članak 22. briše se.

Članak 9. 
U članku 30. stavak 1. mijenja se i glasi:
“Ýupanijska skupština ima sljedeća stalna radna tijela:
–  Mandatno povjerenstvo
–  Odbor za izbor i imenovanja
–  Odbor za Statut, Poslovnik i propise
–  Odbor za financije i proračun
–  Odbor za gospodarstvo, turizam, međuŢupanijsku i 
međunarodnu suradnju

–  Odbor za poljoprivredu i šumarstvo
–  Odbor za razvoj lokalne samouprave, komunalne 
djelatnosti i promet

–  Odbor za zaštitu okoliša i prostorno uređenje
–  Odbor za zdravstvo, socijalnu skrb i umirovljenike
–  Odbor za prosvjetu, kulturu, sport i mlade
–  Odbor za nacionalne manjine i predstavke građana.”

Članak 10. 
U članku 31. stavku 3. riječi i zarez: “plaće Ţupana i 

zamjenika Ţupana,” brišu se.

Članak 11. 
U članku 32. stavku 2. podstavku 5. riječi: “izvornog 

tumačenja” zamjenjuju se riječima: “tumačenja o pri­
mjeni”.

Članak 12. 
Članak 34. mijenja se i glasi:
“Odbor za gospodarstvo, turizam, međuŢupanijsku i 

međunarodnu suradnju ima predsjednika i četiri člana.
Odbor za gospodarstvo, turizam, međuŢupanijsku i 

međunarodnu suradnju:
–  prati stanje u gospodarstvu, poduzetništvu i obrt­
ništvu

–  Ýupanijskoj skupštini daje prijedloge i mišljenja u 
pogledu poduzimanja mjera za razvoj gospodarstva 
u Ýupaniji, te razmatra odluke i druge akte iz tog 
područja

–  prati razvoj turizma, seoskog turizma i djelatnosti 
koje su vezane za ovu granu gospodarstva, te raz­
matra odluke i druge akte što se odnose na tu dje­
latnost

–  razmatra i predlaŢe način suradnje s odgovarajućim 
tijelima drugih zemalja, međunarodnim organizaci­
jama, predstavničkim tijelima jedinica lokalne po­
dručne i (regionalne) samouprave u Republici Hr­
vatskoj.”.

Članak 13. 
Članak 35. mijenja se i glasi:
“Odbor za poljoprivredu i šumarstvo ima predsjed­

nika i četiri člana.

Odbor za poljoprivredu i šumarstvo:
–  prati stanje u poljoprivredi, šumarstvu i vodnom 
gospodarstvu

–  daje Ýupanijskoj skupštini prijedloge i mišljenja u 
pogledu poduzimanja mjera za razvoj poljoprivre­
de, šumarstva i vodnog gospodarstva u Ýupaniji, te 
razmatra odluke i druge akte iz tih područja.”.

Članak 14. 
Članak 36. mijenja se i glasi:
“Odbor za razvoj lokalne samouprave, komunalne 

djelatnosti i promet ima predsjednika i četiri člana.
Odbor za razvoj lokalne samouprave, komunalne 

djelatnosti i promet:
–  prati i razmatra stanje lokalne samouprave u Ýupa­
niji i predlaŢe Ýupanijskoj skupštini i drugim jedini­
cama lokalne samouprave mjere za unapređivanje 
lokalne samouprave

–  prati razvoj komunalne djelatnosti u Ýupaniji, raz­
matra odluke i druge akte koji se odnose na obav­
ljanje komunalne djelatnosti od interesa za Ýupaniju

–  prati i razmatra stanje razvoja sustava cestovnog i 
Ţeljezničkog prometa, te razmatra odluke i druge 
akte što se odnose na tu djelatnost.”.

Članak 15. 
Članak 37. mijenja se i glasi:
“Odbor za zaštitu okoliša i prostorno uređenje ima 

predsjednika i četiri člana.
Odbor za zaštitu okoliša i prostorno uređenje razma­

tra odluke i prostorne planove, daje mišljenja o predloŢe­
nim rješenjima osobito s gledišta zaštite prirodnih dobara, 
sprečavanja zagađenja i onečišćenja prirode, te korištenja 
i upravljanja posebno zaštićenih objekata prirode.”.

Članak 16. 
Članak 38. briše se.

Članak 17. 
Članak 39. briše se.

Članak 18. 
Članak 40. briše se.

Članak 19. 
Članak 41. mijenja se i glasi:
“Odbor za zdravstvo, socijalnu skrb i umirovljenike 

ima predsjednika i četiri člana.
Odbor za zdravstvo, socijalnu skrb i umirovljenike:
–  prati stanje i razvoj zdravstva, osobito u pogledu 
zdravstvene zaštite stanovnika Zagrebačke Ţupani­
je i ostvarivanje zadaća Zagrebačke Ţupanije na 
tom području, razmatra odluke i druge akte koji se 
odnose na tu djelatnost, te potiče poduzimanje 
mjera za njihov razvoj

–  prati stanje u socijalnoj skrbi, osobito u pogledu 
ostvarivanja prava u sustavu socijalne skrbi, proble­
me starijih osoba i umirovljenika, razmatra odluke i 
druge akte koji se odnose na tu djelatnost, te potiče 
poduzimanje mjera za njihov razvoj.”.

Članak 20. 
Članak 42. mijenja se i glasi:
“Odbor za prosvjetu, kulturu, sport i mlade ima pred­

sjednika i četiri člana.
Odbor za prosvjetu, kulturu, sport i mlade:
–  prati stanje u odgoju, osnovnom obrazovanju i 
srednjem školstvu, tehničkoj kulturi, kulturi i spor­
tu, razmatra prijedloge odluka i drugih akata iz tih 
djelatnosti, te daje Ýupanijskoj skupštini mišljenja i 
prijedloge za poduzimanje mjera za njihov razvoj



Broj 60/25	 Glasnik Zagrebačke Ţupanije od  24. prosinca 2025.	 Stranica 7

–  razmatra pitanja vezana za mlade, prati stanje u 
djelatnostima koje su od interesa za mlade, te 
predlaŢe Ýupanijskoj skupštini mjere za rješavanje 
pitanja iz tog područja.”.

Članak 21. 
Članak 43. briše se.

Članak 22. 
Članak 44. briše se.

Članak 23. 
Članak 45. briše se.

Članak 24. 
Članak 46. briše se.

Članak 25. 
Članak 46.a mijenja se i glasi:
“Odbor za nacionalne manjine i predstavke građana 

ima predsjednika i četiri člana.
Odbor za nacionalne manjine i predstavke građana:
–  razmatra pitanja u vezi s ostvarivanjem prava naci­
onalnih manjina u Zagrebačkoj Ţupaniji, te potiče i 
predlaŢe Ýupanijskoj skupštini mjere za unaprjeđi­
vanje poloŢaja nacionalnih manjina u Zagrebačkoj 
Ţupaniji

–  razmatra prijedloge odluka i drugih akata ostalih 
ovlaštenih predlagatelja kojima se uređuju pitanja 
od značenja za nacionalne manjine u Zagrebačkoj 
Ţupaniji te daje Ýupanijskoj skupštini mišljenja i 
prijedloge

–  razmatra predstavke i prijedloge građana i daje gra­
đanima odgovore.”.

Članak 26. 
U članku 47. stavku 1. iza riječi: “financije” dodaju se 

riječi: “i proračun”.
Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
“Članovi koji se biraju u stalna radna tijela, a nisu 

članovi Ýupanijske skupštine, trebaju biti iz reda osoba 
koje imaju stručna znanja, profesionalne sposobnosti i 
kvalitete iz područja djelokruga radnog tijela u koje se bi­
raju.”.

Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 3. i 4.

Članak 27. 
U članku 64. stavku 1. riječi: “izvorna tumačenja” 

zamjenjuju se riječima: “tumačenja o primjeni”.

Članak 28. 
U članku 69. stavku 2. iza točke na kraju rečenice 

dodaje se nova rečenica koja glasi:
“Ako je podnositelj prijedloga akta ustanova ili trgo­

vačko društvo prijedlog akta podnosi se putem nadleŢnog 
upravnog tijela Zagrebačke Ţupanije ovisno o djelokrugu 
rada ustanove ili trgovačkog društva.”.

Članak 29. 
Članak 70. mijenja se i glasi:
“Prijedlog akta sadrŢi tekst prijedloga akta i obra­

zloŢenje.
Tekst prijedloga akta predlaŢe se u obliku u kojem se 

predlaŢe njegovo donošenje.
ObrazloŢenje sadrŢi pravnu osnovu za donošenje 

akta, ocjenu stanja, temeljna pitanja koja se trebaju urediti 
i svrhu koja se Ţeli postići uređivanjem odnosa na pred­
loŢeni način, te ocjenu sredstava potrebnih za provođenje 
akta i način kako će se sredstva osigurati.

U obrazloŢenju uz prijedlog akta potrebno je jasno 
navesti ako nisu potrebna sredstva za provođenje akta ili 
ako su sredstva već osigurana u proračunu Zagrebačke 
Ţupanije za proračunsku godinu i projekcijama za sljedeće 
dvije godine. Ako su sredstva osigurana u proračunu po­
trebno je navesti razdjel i poziciju na kojima su osigurana.

Predlagatelj akta duŢan je uz prijedlog akta priloŢiti 
iskaz o procjeni fiskalnog učinka s mišljenjem Ţupanijskog 
upravnog tijela nadleŢnog za financije ako prijedlog akta 
ima financijske učinke, odnosno ako rezultira povećanjem 
ili smanjenjem proračunskih prihoda i primitaka, te ras­
hoda i izdataka u proračunskoj godini ili utječe na planira­
nje proračuna u sljedeće dvije godine. Procjenu fiskalnog 
učinka predlagatelj akta iskazuje sukladno uputi nadleŢnog 
tijela i propisanom obrascu.

Uz prijedlog akta prilaŢe se tekst odredaba akta koje 
se mijenjaju ili dopunjavaju, ako se predlaŢe izmjena ili 
dopuna akta.

Uz prijedlog akta moŢe se priloŢiti i određena do­
datna dokumentacija.

Ako se u prijedlogu općeg akta predlaŢe njegovo stu­
panje na snagu prvi dan nakon dana objave u “Glasniku 
Zagrebačke Ţupanije”, predloŢenu odredbu potrebno je 
posebno obrazloŢiti.

Ako pojedini podaci u aktu koji se predlaŢe podlijeŢu 
odredbama propisa o zaštiti podataka predlagatelj akta 
duŢan je o tome pisano obavijestiti kod dostave prijedloga 
akta.”.

Članak 30. 
U članku 71. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji 

glase:
“Ako dva ili više predlagatelja podnesu prijedloge 

akata kojima se uređuje isto područje, predsjednik Ýupa­
nijske skupštine će unijeti dostavljene prijedloge akata u 
prijedlog dnevnog reda sjednice Ýupanijske skupštine re­
doslijedom kojim su podneseni. O svakom prijedlogu se 
posebno odlučuje.”.

Članak 31. 
Članak 80. mijenja se i glasi:
“Radi izmjene ili dopune prijedloga akta članovi Ýu­

panijske skupštine, klubovi članova i drugi ovlašteni pred­
lagatelji mogu podnositi amandmane najkasnije dva dana 
prije odrŢavanja sjednice Ýupanijske skupštine.

Amandman se podnosi pismeno i mora biti obra­
zloŢen.

Ako se prijedlogom akta mijenja i/ili dopunjuje akt, 
amandmani se mogu podnositi samo na predloŢene iz­
mjene i dopune.

Predlagatelj akta i Ţupan ako on nije predlagatelj 
mogu na sjednici podnositi amandmane sve do zaključe­
nja rasprave o prijedlogu.

Iznimno, amandman mogu podnijeti članovi Ýupanij­
ske skupštine, klubovi članova i drugi ovlašteni predlagate­
lji nakon proteka roka iz stavka 1. ovog članka ako taj pri­
jedlog usvoji većina nazočnih članova Ýupanijske skup­
štine.

U slučaju da se sjednica odrŢava u roku kraćem od 
pet dana od dana njezina sazivanja, članovi Ýupanijske 
skupštine, klubovi članova i drugi ovlašteni predlagatelji 
amandmane mogu podnositi sve do zaključenja rasprave 
o prijedlogu.

Amandman predlagatelja prijedloga akta smatra se 
sastavnim dijelom njegovog prijedloga.”.

Članak 32. 
Članak 81. mijenja se i glasi:
“Amandman se upućuje predsjedniku Ýupanijske 

skupštine, a predsjednik ga dostavlja članovima Ýupanij­
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ske skupštine, predlagatelju akta i Ţupanu kad on nije 
predlagatelj.

Predlagatelj akta i Ţupan kad on nije predlagatelj akta 
mogu se pisano očitovati o podnesenom amandmanu do 
početka sjednice Ýupanijske skupštine ili na samoj sjednici 
pisanim putem ili usmeno.”.

Članak 33. 
Članak 82. mijenja se i glasi:
“Nakon uvodnog obrazloŢenja predlagatelja o prijed­

logu akta, podnositelj amandmana iznosi obrazloŢenje 
amandmana u trajanju od najdulje pet minuta.

Nakon obrazloŢenja iz stavka 1. ovog članka otvara se 
rasprava o prijedlogu akta i podnesenom amandmanu.

Predlagatelj akta i Ţupan, ako oni nisu podnositelji 
amandmana, imaju pravo u raspravi o podnijetom aman­
dmanu prvi uzeti riječ.

Predlagatelj akta izjašnjava se o amandmanu prije 
zaključenja rasprave iz stavka 2. ovog članka, osim u slu­
čaju iz članka 83. ovog Poslovnika. Ako se predlagatelj 
sloŢi s podnesenim amandmanom on postaje sastavni dio 
prijedloga akta.”.

Članak 34. 
U članku 86. stavak 1. mijenja se i glasi:
“Amandman se prihvaća istom većinom glasova kao i 

akt na koji se amandman odnosi sukladno ovom Poslov­
niku, osim ako zakonom nije drugačije propisano.”

Članak 35. 
Naslov iznad članka 90.: koji glasi “Izvorno tumače­

nje akta” mijenja se i glasi: “Primjena akta”.
U cijelom članku 90. riječi: “izvornog tumačenja 

akta” i riječi: “vjerodostojnog tumačenja akta” zamjenjuju 
se riječima: “tumačenja o primjeni akta”.

Članak 36. 
U članku 99. iza stavka 3. dodaju se novi stavci 4. i 5. 

koji glase:
“Zahtjev najmanje jedne trećine članova Ýupanijske 

skupštine uz obrazloŢenje mora sadrŢavati potpise svih 
članova Ýupanijske skupštine koji traŢe sazivanje sjednice.

Ako se uz zahtjev za sazivanjem sjednice Ýupanijske 
skupštine podnosi prijedlog akta, prijedlog se podnosi u 
skladu sa odredbama ovog Poslovnika koje se odnose na 
predlaganje akata.”.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 6., mijenja se i 
glasi:

“Ako predsjednik Ýupanijske skupštine ne sazove 
sjednicu u roku utvrđenom stavkom 3. ovog članka, sjed­
nicu će sazvati Ţupan u roku od 8 dana na obrazloŢeni 
zahtjev najmanje jedne trećine članova Ýupanijske skup­
štine, a koji zahtjev se Ţupanu podnosi po isteku roka iz 
stavka 3. ovog članka.”.

Iza stavka 6. dodaje se novi stavak 7. koji glasi:
“Sjednica Ýupanijske skupštine sazvana sukladno 

odredbama stavka 3. i 6. ovog članka mora se odrŢati u 
roku od 15 dana od dana sazivanja.”

Članak 37. 
U članku 102. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji 

glasi:
“Iznimno od stavka 2. ovog članka, predsjednik Ýu­

panijske skupštine moŢe nakon objave prijedloga dnevnog 
reda i materijala objaviti dopunu prijedloga dnevnog reda 
i materijal koji je zaprimljen izvan rokova utvrđenih ovim 
Poslovnikom, a do odrŢavanja sjednica radnih tijela Ýupa­
nijske skupštine.”.

Članak 38. 
Članak 103. mijenja se i glasi:

“Dnevni red sjednice utvrđuje se na početku sjednice.
O dnevnom redu odlučuje se bez rasprave.
Ako predsjednik Ýupanijske skupštine nije u prijedlog 

dnevnog reda unio materijal koji je predloŢio ovlašteni 
predlagatelj u roku i na način predviđen ovim Poslovni­
kom, a predlagatelj ostane kod svojeg prijedloga, o prijed­
logu za uvrštavanje u dnevni red odlučuje se na sjednici 
bez rasprave.

Ako predlagatelj odustane od prijedloga obavijest 
dostavlja predsjedniku Ýupanijske skupštine u pisanom 
obliku ili usmeno na sjednici.”.

Članak 39. 
Članak 104. mijenja se i glasi:
“Prilikom utvrđivanja dnevnog reda predsjednik Ýu­

panijske skupštine i ovlašteni predlagatelji mogu predloŢiti 
dopunu dnevnog reda ili da se iz predloŢenoga dnevnog 
reda pojedini prijedlog izostavi. Prijedlog se moŢe podni­
jeti u pisanom obliku ili usmeno na sjednici i mora biti 
obrazloŢen. O prijedlozima se odlučuje na sjednici bez 
rasprave.

Ako izmjena i dopuna prijedloga dnevnog reda uklju­
čuje u dnevni red donošenje novog prijedloga akta za 
odlučivanje koji nije dostavljen u roku i na način propisan 
ovim Poslovnikom predlagatelj treba traŢiti hitnost dono­
šenja koju mora obrazloŢiti. Ýupanijska skupština odlučuje 
je li hitnost opravdana na sjednici bez rasprave.

Ako Ýupanijska skupština prihvati hitnost postupka 
prijedlog se uvrštava u prijedlog dnevnog reda, a predsjed­
nik Ýupanijske skupštine utvrđuje redoslijed prijedloga na 
dnevnom redu.

Ako hitnost postupka nije prihvaćena, predlagatelj 
akta upućuje prijedlog u redovni postupak.”.

Članak 40. 
U članku 109. stavku 2. točka na kraju rečenice za­

mjenjuje se zarezom i dodaju se riječi: “u trajanju do pet 
minuta”.

U stavku 3. točka na kraju rečenice zamjenjuje se 
zarezom i dodaju se riječi: “u trajanju do jedne minute.”.

Članak 41. 
Članak 110. mijenja se i glasi:
“Ako član Ýupanijske skupštine zatraŢi riječ da bi 

ispravio navod za koji smatra da je netočan (ispravak ne­
točnog navoda) ili da bi izrazio neslaganje s nečijim govo­
rom (replika) predsjednik će mu dati riječ čim završi govor 
onoga čiji se navod Ţeli ispraviti, odnosno na čiji se govor 
Ţeli replicirati.

Član Ýupanijske skupštine moŢe jednom ispraviti ne­
točan navod i jednom replicirati na izlaganje istoga govor­
nika, a najviše ukupno tri puta ispraviti netočan navod, 
odnosno replicirati pod jednom točkom dnevnog reda.

U slučaju iz stavka 1. i 2. ovoga članka član Ýupanij­
ske skupštine u svom se govoru mora ograničiti na ispravak 
netočnog navoda, odnosno repliku u trajanju do dvije 
minute.”.

Članak 42. 
U članku 111. stavak 2. mijenja se i glasi:
“O ograničenju trajanja govora odlučuje predsjednik 

Ýupanijske skupštine u situacijama koje nisu propisane 
ovim Poslovnikom.”.

Članak 43. 
Članak 114. mijenja se i glasi:
“Za pravovaljano odlučivanje na sjednici Ýupanijske 

skupštine, potrebna je nazočnost većine članova Ýupanij­
ske skupštine.
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Nazočnost većine članova utvrđuje se elektroničkim 
potvrđivanjem nazočnosti, na temelju predanih evidencij­
skih listića, brojanjem ili prozivkom.

Nazočnost se utvrđuje:
–  na početku sjednice,
–  u tijeku sjednice kada predsjednik ocijeni da nije 
nazočan dovoljan broj članova za valjano odrŢava­
nje sjednice i odlučivanje,

–  na zahtjev najmanje tri člana kada ocijene da nije 
nazočan dovoljan broj članova za valjano odrŢava­
nje sjednice i odlučivanje.

Nazočnost se elektronički potvrđuje tako da se svaki 
član Ýupanijske skupštine identificira na elektroničkom 
uređaju za identifikaciju i glasovanje, pritiskom na za to 
predviđenu tipku sukladno uputama. Elektronički uređaj 
za identifikaciju i glasovanje član Ýupanijske skupštine 
zaduŢuje prije početka sjednice, a razduŢuje po završetku 
sjednice, odnosno prilikom napuštanja sjednice.”.

Članak 44. 
Iza članka 114. dodaju se članci 114.a i 114.b koji 

glase:
“Članak 114.a

Kada predsjednik utvrdi nazočnost potrebnog broja 
članova, otvara sjednicu.

Ako predsjednik na početku sjednice utvrdi da nije 
nazočan potreban broj članova odgađa sjednicu za odre­
đeni sat istog dana ili za drugi određeni dan i sat.

Sjednicu će predsjednik prekinuti ako za vrijeme 
njezinog trajanja utvrdi da nema više potrebnog broja na­
zočnih članova te zakazati nastavak sjednice za određeni 
sat istog dana ili za drugi određeni dan i sat.

U slučaju iz stavka 2. i 3. ovoga članka ako na zakaza­
nom nastavku sjednice nije nazočan potreban broj članova 
predsjednik moŢe zakazati novi nastavak sjednice još jed­
nom.

O odgodi i nastavku sjednice obavještavaju se svi 
članovi Ýupanijske skupštine.

Članak 114. b
Zbog opširnosti dnevnog reda ili drugih razloga Ýupa­

nijska skupština, na prijedlog predsjednika, moŢe odlučiti 
da sjednicu prekine i zakaŢe nastavak za određeni dan i 
sat, o čemu se obavještavaju svi članovi Ýupanijske skup­
štine.

O prekidu sjednice u slučaju iz stavka 1. ovog članka 
odlučuje se bez rasprave.

Ako zakazani nastavak sjednice iz stavka 1. ovog 
članka i članka 114.a stavka 2., 3. i 4. nije odrŢan jer nije 
bio nazočan potreban broj članova Ýupanijske skupštine 
predsjednik će utvrditi da se sjednica smatra završenom.

Ako zakazani nastavak sjednice iz stavka 1. ovog 
članka i članka 114.a stavka 2., 3. i 4. nije odrŢan jer nije 
bio nazočan potreban broj članova Ýupanijske skupštine, 
materijali za točke dnevnog reda koje nisu raspravljene 
biti će uvrštene na dnevni red prve sljedeće sjednice Ýu­
panijske skupštine, osim ako predlagatelj od njih odustane 
o čemu pisanim putem obavještava predsjednika Ýupanij­
ske skupštine. Izuzetak od navedenog je u slučaju pre­
stanka mandata Ýupanijske skupštine, kada predlagatelj 
materijale upućuje u ponovnu proceduru sukladno odred­
bama ovog Poslovnika.”.

Članak 45. 
Članak 116. mijenja se i glasi:
“Na sjednici Ýupanijske skupštine raspravlja se redo­

slijedom utvrđenim u dnevnom redu.
Prije početka rasprave o prijedlogu akta koji je na 

dnevnom redu, predlagatelj ili osoba koju on ovlasti po 
potrebi daje uvodno usmeno obrazloŢenje prijedloga 
akta.

Na prijedlog predsjednika Ýupanijske skupštine ili 
kluba članova, moŢe se provesti objedinjena rasprava o 
pojedinim točkama i/ili podtočkama dnevnog reda ako 
tako odluči Ýupanijska skupština.”.

Članak 46. 
Iza članka 116. dodaje se članak 116.a koji glasi:

“Članak 116.a
Predlagatelj moŢe svoj prijedlog povući u pisanom 

obliku prije odrŢavanja sjednice Ýupanijske skupštine o 
čemu će predsjednik obavijestiti članove Ýupanijske skup­
štine, ako je prijedlog uvršten u prijedlog dnevnog reda.

Iznimno od stavka 1. ovoga članka predlagatelj moŢe 
svoj prijedlog povući u pisanom obliku ili usmeno na sjed­
nici Ýupanijske skupštine dok o njemu još nije odlučeno.

O povučenom prijedlogu prestaje rasprava.
Povučeni prijedlog ne moŢe se ponovno podnijeti na 

istoj sjednici.”.

Članak 47. 
Članak 117. mijenja se i glasi:
“Članovi Ýupanijske skupštine mogu na aktualnom 

satu postavljati pitanja, traŢiti obavijesti i davati prijedloge 
koji se odnose na rad Ýupanijske skupštine, odbora, po­
vjerenstava i drugih radnih tijela, Ţupana, upravnih tijela i 
pravnih osoba čiji je osnivač Zagrebačka Ţupanija, neovi­
sno o točkama dnevnog reda, a u skladu s odredbama 
ovog Poslovnika.

Pitanja se u pravilu postavljaju usmeno, a mogu se 
postavljati i pismeno. Pitanja koja članovi postavljaju na 
sjednici moraju biti saŢeta i kratka.

Član moŢe usmeno postaviti jedno pitanje u vremenu 
od najdulje dvije minute.

Pitanja se postavljaju tijekom jednog sata na svakoj 
radnoj sjednice Ýupanijske skupštine.

Pitanja postavljena u pisanom obliku dostavljaju se 
putem predsjednika Ýupanijske skupštine.”.

Članak 48. 
Članak 118. mijenja se i glasi:
“Odgovor na postavljeno pitanje, traŢenu obavijest ili 

na dani prijedlog daje se u pravilu na istoj sjednici.
Ako se odgovor ili traŢenu obavijest ne moŢe dati na 

istoj sjednici, dat će se u pisanom obliku u roku od 30 
dana, a najkasnije do sazivanja sljedeće sjednice Ýupanij­
ske skupštine.

Odgovor na pitanje postavljeno u pisanom obliku 
dostavlja se članu Ýupanijske skupštine pisanim putem u 
roku od 30 dana, a najkasnije do sazivanja sljedeće sjed­
nice Ýupanijske skupštine.

Ako član nije zadovoljan odgovorom dobivenim na 
sjednici moŢe traŢiti pojašnjenje, odnosno dopunu odgo­
vora. Nakon dodatnog pojašnjenja ili dopune odgovora 
koje ne moŢe trajati dulje od dvije minute, član koji je 
postavio pitanje ne moŢe više dobiti riječ već moŢe traŢiti 
pisano pojašnjenje ili dopunu odgovora. Pisano pojašnje­
nje ili dopuna odgovora daje se u roku od 30 dana, a 
najkasnije do sazivanja sljedeće sjednice Ýupanijske skup­
štine.

Pisani odgovor ili pojašnjenje iz stavka 2., 3. i 4. ovog 
članka dostavlja se članu Ýupanijske skupštine koji je po­
stavio pitanje putem elektroničke pošte.

Odgovor na pitanje člana daje Ţupan, Ţupanijsko ti­
jelo u čijem djelokrugu je postavljeno pitanje ili osoba 
koju za odgovor ovlasti Ţupan kako je predviđeno ovim 
Poslovnikom.”.

Članak 49. 
Članak 119. mijenja se i glasi:
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“Članovi Ýupanijske skupštine prijavljuju se za po­
stavljanje pitanja na aktualnom satu primjenom elektro­
ničkog uređaja, a pitanja se postavljaju prema redoslijedu 
koji je evidentirao elektronički uređaj.

U slučajevima u kojima sustav za elektroničko prijav­
ljivanje postavljanja pitanja nije u funkciji ili primjena su­
stava za elektroničko prijavljivanje nije moguća, članovi 
Ýupanijske skupštine osobno će se upisati na popis za 
postavljanje pitanja na aktualnom satu prije početka sjed­
nice Ýupanijske skupštine, a pitanja će se postavljati redo­
slijedom kojim su se članovi Ýupanijske skupštine upisali 
na popis.”.

Članak 50. 
Članak 123. mijenja se i glasi:
“Javno glasovanje provodi se elektroničkim uređajem 

za glasovanje, dizanjem ruku ili poimenično.
Glasovanje odgovarajućim elektroničkim uređajem 

provodi se odabirom funkcije na uređaju kojom se glasuje 
“za”, “protiv” ili “suzdrŢan” od glasovanja.

Predsjednik Ýupanijske skupštine utvrđuje rezultat 
glasovanja na temelju rezultata glasovanja ispisanog na 
kontrolnom ekranu, na kojem je vidljiv način glasovanja 
svakog člana Ýupanijske skupštine.

Elektronički uređaj koji sluŢi za glasovanje također 
sluŢi za prijavljivanje za raspravu, prijavu za podnošenje 
amandmana, prijavu za predlaganje izmjene ili dopune 
dnevnog reda, prijavljivanje namjere govora u tijeku ra­
sprave, prijavljivanje namjere traŢenja ispravka netočnog 
navoda ili prijavljivanje neslaganja s nečijim govorom (re­
plike) te u drugim slučajevima propisanima Poslovnikom. 
Pojedine funkcije mogu se izostaviti ako ih elektronički 
uređaj ne podrŢava.

Glasovanje dizanjem ruku provodi se na način da 
predsjednik Ýupanijske skupštine poziva članove da se 
izjasne tko je “za” prijedlog ili “protiv” prijedloga, odno­
sno “suzdrŢan” od glasovanja.

Ako se dizanjem ruku ne moŢe utvrditi rezultat glaso­
vanja, glasuje se poimenično. Poimenično se glasuje tako 
da se član izjasni je li “za” prijedlog ili “protiv” prijedloga, 
odnosno “suzdrŢan” od glasovanja.

Glasovanje dizanjem ruku ili poimenično provodi se 
samo ako sustav za elektroničko glasovanje nije u funkciji 
ili u drugim situacijama u kojima primjena sustava za 
elektroničko glasovanje nije moguća.

Nakon provedenog glasovanja predsjednik utvrđuje 
rezultate i objavljuje je li prijedlog o kojem se glasovalo 
prihvaćen ili odbijen.”.

Članak 51. 
Iza članka 123. dodaje se članak 123.a koji glasi:
“Ako broj glasova članova Ýupanijske skupštine koji 

su glasovali elektronički ne odgovara broju članova nazoč­
nih na sjednici Ýupanijske skupštine u trenutku glasovanja 
predsjednik moŢe ponoviti glasovanje. Iznimno, u nave­
denom slučaju moŢe se provesti glasovanje dizanjem ruku 
ili poimenično glasovanje.”.

Članak 52. 
U članku 128. stavku 1. iza točke na kraju rečenice 

dodaje se nova rečenica koja glasi: “Sjednice Ýupanijske 
skupštine mogu se i tonski snimati.”.

U stavku 3. iza točke na kraju rečenice dodaje se 
nova rečenica koja glasi: “Zapisnik sadrŢi tijek događanja 
na sjednici sa saŢetim prikazom izlaganja i podnesenim 
prijedlozima svakog govornika.”.

Stavak 8. mijenja se i glasi:
“Izvornike zapisnika i tonske snimke sjednice Ýupa­

nijske skupštine čuva upravno tijelo nadleŢno za poslove 
Ýupanijske skupštine.”.

Članak 53. 
U cijelom tekstu ovog Poslovnika riječi: “Upravnog 

odjela za poslove Ýupanijske skupštine i opću upravu” 
zamjenjuju se riječima: “upravnog tijela nadleŢnog za po­
slove Ýupanijske skupštine” u odgovarajućem padeŢu.

Članak 54. 
U cijelom tekstu ovog Poslovnika riječ: “alineja/e” 

zamjenjuje se s riječi: “podstavak” u odgovarajućem pa­
deŢu.

Članak 55. 
Odbor za Statut, Poslovnik i propise utvrditi će proči­

šćeni tekst Poslovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke 
Ţupanije u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu 
ove Odluke.

Članak 56. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-44	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1011	 Na temelju odredbe članka 10. stavka 3. Zakona o financiranju političkih aktivnosti, izborne promidŢbe i referen­
duma (“Narodne novine”, broj 29/19, 98/19 i 126/21), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 
– pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. stavka 1. podstavka 4. Statuta Zagrebačke Ţu­
panije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni 
tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25), članka 64. Poslovnika Ýupanijske skupštine 
Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 i 52/23), članka 3. stavka 2. i članka 4. stavka 2. Odluke 
o osiguravanju sredstava za redovito godišnje financiranje političkih stranaka i nezavisnih vijećnika u Ýupanijskoj skupštini 
Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 14/19 i 23/20), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije na 
4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

ODLUKU 
 o raspoređivanju sredstava za redovito godišnje financiranje političkih stranaka u 

Ýupanijskoj skupštini Zagrebačke Ýupanije u 2026. godini

I. 
Ovom Odlukom raspoređuju se sredstva za redovito godišnje financiranje političkih stranaka u Ýupanijskoj skupštini 

Zagrebačke Ţupanije u 2026. godini.
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II. 
Sredstva za redovito godišnje financiranje političkih stranaka u Ýupanijskoj skupštini Zagrebačke Ţupanije u 2026. 

godini osigurana su u Proračunu Zagrebačke Ţupanije za 2026. godinu unutar Razdjela 002 – Upravni odjel za poslove 
Ýupanijske skupštine i opću upravu Zagrebačke Ţupanije u iznosu od 455.000,00 eura.

III. 
Sredstva za redovito godišnje financiranje političkih stranaka u Ýupanijskoj skupštini Zagrebačke Ţupanije u 2026. 

godini raspoređuju se sukladno odredbi članka 7. stavka 1. Zakona o financiranju političkih aktivnosti, izborne promidŢbe 
i referenduma (“Narodne novine”, broj 29/19, 98/19 i 126/21 – u daljnjem tekstu: Zakon) na temelju koje se utvrđuje 
jednak iznos sredstava za svakog člana u Ýupanijskoj skupštini Zagrebačke Ţupanije koji iznosi 898,53 eura mjesečno.

Temeljem odredbe članka 9. stavka 1. Zakona za svakog člana Ýupanijske skupštine podzastupljenog spola političkim 
strankama pripada i pravo na naknadu u visini od 10% iznosa predviđenog po svakom članu Ýupanijske skupštine te se 
temeljem istog utvrđuje iznos od 988,39 eura mjesečno po članici.

IV. 
Sukladno točki III. ove Odluke sredstva se raspoređuju se kako slijedi:

POLITIČKA STRANKA BROJ ČLANOVA/ ICA IZNOS EURO MJESEČNI IZNOS 
EURO

TROMJESEČNI
IZNOS EURO

GODIŠNJI IZNOS 
EURO

1. HDZ 8 članova 898,53 7.188,24 21.564,72 86.258,88
2 članice 988,39 1.976,78 5.930,34 23.721,36
UKUPNO

10 članova/ica
9.165,02 27.495,06 109.980,24

2. SDP 6 članova 898,53 5.391,18 16.173,54 64.694,16
2 članice 988,39 1.976,78 5.930,34 23.721,36
UKUPNO

8 članova/ica 7.367,96 22.103,88
88.415,52

3. STJEPAN KOÝIĆ – NEZAVISNA LISTA 4 člana 898,53 3.594,12 10.782,36 43.129,44
1 članica 988,39 988,39 2.965,17 11.860,68
UKUPNO

5 članova/ica
4.582,51 13,747,53 54.990,12

4. MOÝEMO! 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
2 članice 988,39 1.976,78 5.930,34 23.721,36
UKUPNO
3 člana/ice

2.875,31 8.625,93 34.503,72

5. FOKUS 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
1 članica 988,39 988,39 2.965,17 11.860,68
UKUPNO
2 člana/ice

1.886,92 5.660,76 22.643,04

6. HSS 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
1 članica 988,39 988,39 2.965,17 11.860,68
UKUPNO
2 člana/ice

1.886,92 5.660,76 22.643,04

7. DOMOVINSKI POKRET 1 članica 988,39 988,39 2.965,17 11.860,68
UKUPNO
1 članica

988,39 2.965,17 11.860,68

8. HSU 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

9. DARIO ZUROVEC – NEZAVISNA LISTA 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

10. DR. NENAD PANIAN – NEZAVISNA LISTA 2 člana 898,53 1.797,06 5.391,18 21.564,72
UKUPNO

2 člana
1.797,06 5.391,18 21.564,72

11. MARIJA SELAK RASPUDIĆ – NEZAVISNA LISTA 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

12. MARKO MAGDIĆ – NEZAVISNA LISTA 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

13. MATIJA TEUR – NEZAVISNA LISTA 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

14. SSM 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

15. MOST 1 član 898,53 898,53 2.695,59 10.782,36
UKUPNO

1 član
898,53 2.695,59 10.782,36

16. DOMINO 1 članica 988,39 988,39 2.965,17 11.860,68
UKUPNO
1 članica

988,39 2.965,17 11.860,68

SVEUKUPNO 30 članova + 11 članica = 41 član/ica 37.828,19 113.484,57 453.938,28
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V. 
Sredstva utvrđena i raspoređena sukladno točkama III. i IV. ove Odluke doznačit će se u 2026. godini na Ţiro račune 

političkih stranaka u Ýupanijskoj skupštini Zagrebačke Ţupanije i to:
–  za I. tromjesečje 	 do 31. siječnja,
–  za II. tromjesečje 	 do 30. travnja,
–  za III. tromjesečje 	 do 31. srpnja i
–  za IV. tromjesečje 	 do 31. listopada.

VI. 
Ova Odluka stupa na snagu stupanjem na snagu Proračuna Zagrebačke Ţupanije za 2026. godinu i projekcija za 2027. 

i 2028. godinu, a objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-45	
Zagreb, 16. prosinca 2025. PREDSJEDNIK

ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1012	 Na temelju članka 12. Zakona o zdravstvenoj za­
štiti (“Narodne novine”, broj 100/18, 125/19, 147/20, 
119/22, 156/22, 33/23, 36/24 i 102/25), članka 35. Za­
kona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno 
tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 
123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. Statuta Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 
31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni 
tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i članka 64. Poslovnika 
Ýupanijske Skupštine Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Za­
grebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – pročišćeni 
tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 23/20, 
34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 i 52/23), Ýupanij­
ska skupština Zagrebačke Ţupanije na 4. sjednici odrŢanoj 
16. prosinca 2025. godine donosi

ODLUKU 
 o osnivanju Savjeta za zdravlje 

Zagrebačke Ýupanije

Članak 1. 
Ovom Odlukom osniva se Savjet za zdravlje Zagre­

bačke Ţupanije (u daljnjem tekstu: Savjet), radi ostvariva­
nja prava, obveza, zadaća i ciljeva Zagrebačke Ţupanije na 
području zdravstvene zaštite.

Članak 2. 
Poslovi i zadaće Savjeta su:
–  davanje mišljenja na prijedlog plana zdravstvene 
zaštite za područje Zagrebačke Ţupanije,

–  predlaganje mjera za ostvarivanje dostupnosti i 
kvalitete zdravstvene zaštite u Zagrebačkoj Ţupaniji,

–  davanje inicijative za popunjavanje ili izmjenu 
mreŢe javne zdravstvene sluŢbe,

–  predlaganje mjera za poboljšanje i popunjavanje 
kadrovske strukture zdravstvenih radnika koji 
pruŢaju zdravstvenu zaštitu stanovništvu na po­
dručju Zagrebačke Ţupanije,

–  predlaganje mjera za poboljšanje kvalitete prostora 
i opreme koji se koriste za pruŢanje zdravstvene 
zaštite,

–  predlaganje mjera u cilju promocije zdravlja i pre­
vencije bolesti,

–  predlaganje mjera za zaštitu socijalno osjetljivih 
skupina stanovništva,

–  predlaganje mjera u cilju osiguravanja zdravog oko­
liša,

–  poduzimanje i drugih radnji u cilju podizanja kvali­
tete zdravstvene zaštite na području Zagrebačke 
Ţupanije.

Članak 3. 
Savjet ima 15 članova.
Članove Savjeta imenuje Ýupanijska skupština Zagre­

bačke Ţupanije (u daljnjem tekstu: Ýupanijska skupština) 
posebnim zaključkom.

Sastav Savjeta treba osigurati sudjelovanje predstav­
nika jedinica lokalne samouprave, komora u zdravstvu, 
strukovnih udruŢenja, udruga za zaštitu prava pacijenata 
te sindikata i poslodavaca u zdravstvu, kao članova Sa­
vjeta.

Članak 4. 
Savjet podnosi Ýupanijskoj skupštini godišnje izvješće 

o svom radu.
Savjet jednom godišnje izvješćuje Nacionalno zdrav­

stveno vijeće o predloŢenim i provedenim mjerama za 
ostvarivanje dostupnosti i kvalitete zdravstvene zaštite na 
području Ýupanije, najkasnije do 30. oŢujka za prethodnu 
godinu.

Članak 5. 
Savjet donosi Poslovnik o radu kojim se uređuje način 

rada Savjeta, sazivanje i odrŢavanje sjednica, prava i 
duŢnosti članova Savjeta, način odlučivanja, kao i druga 
pitanja vezana uz rad Savjeta.

Zagrebačka Ţupanija osigurava prostor za odrŢavanje 
sjednica Savjeta.

Članak 6. 
Mandat članovima Savjeta počinje datumom stupanja 

na snagu zaključka o imenovanju Savjeta i traje do isteka 
mandata saziva Ýupanijske skupštine koja ih je imenovala.

Članak 7. 
Članovi Savjeta imaju pravo na naknadu za svoj rad, 

temeljem odluke Ţupana Zagrebačke Ţupanije.

Članak 8. 
Stručne i administrativne poslove za Savjet obavlja 

upravni odjel nadleŢan za poslove zdravstva u Zagrebač­
koj Ţupaniji.

Članak 9. 
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaŢiti Od­

luka o osnivanju i imenovanju Savjeta za zdravlje Zagre­
bačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
15/10 i 33-II/13).
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Članak 10. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-46	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1013	 Na temelju članka 241. Zakona o socijalnoj skrbi 
(“Narodne novine”, broj 18/22, 46/22, 119/22, 71/23, 
156/23 i 61/25), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 
60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 
137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. 
Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 
5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 
10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i 
članka 64. Poslovnika Ýupanijske Skupštine Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 
5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 
42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije 
na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

ODLUKU 
 o osnivanju Savjeta za socijalnu skrb 

Zagrebačke Ýupanije

Članak 1. 
Ovom Odlukom osniva se Savjet za socijalnu skrb 

Zagrebačke Ţupanije (u daljnjem tekstu: Savjet), radi pla­
niranja i razvoja pruŢanja socijalnih usluga te ostvarivanja 
prava, obveza, zadaća i ciljeva Zagrebačke Ţupanije na 
području socijalne skrbi.

Članak 2. 
Poslovi i zadaće Savjeta su:
–  predlaganje Socijalnog plana Zagrebačke Ţupanije,
–  davanje mišljenja o standardima socijalnih usluga,
–  predlaganje razvoja mreŢe potrebnih kapaciteta so­
cijalnih usluga,

–  predlaganje mjera i aktivnosti za poticaj i razvoj su­
stava socijalne skrbi i novih oblika pomoći i usluga 
za socijalnu uključenost,

–  predlaganje ciljeva socijalne skrbi i mjera za njiho­
vo ostvarivanje, a sve u svrhu osiguranja osnovnog 
Ţivotnog standarda najugroŢenijeg dijela stanov­
ništva i zadovoljenja potreba socijalno osjetljivih 
skupina,

–  poduzimanje i drugih radnji u cilju podizanja kvali­
tete socijalne skrbi na području Zagrebačke Ţupa­
nije.

Članak 3. 
Savjet ima 13 članova.
Članove Savjeta imenuje Ýupanijska skupština Zagre­

bačke Ţupanije (u daljnjem tekstu: Ýupanijska skupština) 
posebnim zaključkom.

Sastav Savjeta treba osigurati sudjelovanje predstav­
nika jedinica područne (regionalne) samouprave i lokalne 
samouprave, Zavoda za socijalni rad, domova socijalne 

skrbi, centara za pomoć u kući, korisnika te drugih pravnih 
i fizičkih osoba koje obavljaju djelatnost socijalne skrbi, 
ustanova iz područja obrazovanja, zdravstva, zapošljava­
nja, strukovnih komora i udruga te udruga za promicanje 
prava korisnika socijalne skrbi, kao članova Savjeta.

Članak 4. 
Savjet podnosi Ýupanijskoj skupštini godišnje izvješće 

o svom radu.

Članak 5. 
Savjet donosi Poslovnik o radu kojim se uređuje način 

rada Savjeta, sazivanje i odrŢavanje sjednica, prava i 
duŢnosti članova Savjeta, način odlučivanja, kao i druga 
pitanja vezana uz rad Savjeta.

Zagrebačka Ţupanija osigurava prostor za odrŢavanje 
sjednica Savjeta.

Članak 6. 
Mandat članovima Savjeta počinje datumom stupanja 

na snagu zaključka o imenovanju Savjeta i traje do isteka 
mandata saziva Ýupanijske skupštine koja ih je imenovala.

Članak 7. 
Članovi Savjeta imaju pravo na naknadu za svoj rad, 

temeljem odluke Ţupana Zagrebačke Ţupanije.

Članak 8. 
Stručne i administrativne poslove za Savjet obavlja 

upravni odjel nadleŢan za poslove socijalne skrbi u Zagre­
bačkoj Ţupaniji.

Članak 9. 
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaŢiti Od­

luka o osnivanju i imenovanju članova Savjeta za socijalnu 
skrb Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, 
broj 31-III/12 i 33-II/13).

Članak 10. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-47	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1014	 Na temelju članka 32. Zakona o zaštiti prava paci­
jenata (“Narodne novine”, broj 169/04 i 37/08), članka 
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samou­
pravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodo­
stojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 
150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispra­
vak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. Statuta Zagre­
bačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 
18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – proči­
šćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i članka 64. Po­
slovnika Ýupanijske Skupštine Zagrebačke Ţupanije 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni 
tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 i 
52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije na 4. 
sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi
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ODLUKU 
 o osnivanju Povjerenstva za zaštitu prava 

pacijenata u Zagrebačkoj Ýupaniji

Članak 1. 
Ovom Odlukom osniva se Povjerenstvo za zaštitu 

prava pacijenata u Zagrebačkoj Ţupaniji (u daljnjem tek­
stu: Povjerenstvo), u cilju ostvarivanja i promicanja prava 
pacijenata u Zagrebačkoj Ţupaniji.

Članak 2. 
Povjerenstvo djeluje pri upravnom odjelu nadleŢnom 

za poslove zdravstva u Zagrebačkoj Ţupaniji (u daljnjem 
tekstu: Upravni odjel).

Članak 3. 
Povjerenstvo ima pet (5) članova koje na temelju jav­

nog poziva imenuje Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţu­
panije (u daljnjem tekstu: Ýupanijska skupština) iz redova 
pacijenata, nevladinih udruga i stručnjaka na području 
zaštite prava pacijenata.

Članovi Povjerenstva imenuju se na vrijeme od pet (5) 
godina.

Članak 4. 
Povjerenstvo obavlja sljedeće poslove:
–  prati primjenu propisa na području Zagrebačke Ţu­
panije koji se odnose na zaštitu prava i interesa pa­
cijenata,

–  prati povrede pojedinačnih prava pacijenata na po­
dručju Zagrebačke Ţupanije,

–  predlaŢe poduzimanje mjera za zaštitu i promi­
canje prava pacijenata na području Zagrebačke 
Ţupanije,

–  bez odgađanja obavještava Povjerenstvo za zaštitu i 
promicanje prava pacijenata ministarstva nad­
leŢnog za zdravstvo o slučajevima teŢih povreda 
prava pacijenata koje mogu ugroziti Ţivot ili zdrav­
lje pacijenata,

–  podnosi Ýupanijskoj skupštini i ministarstvu nad­
leŢnom za zdravstvo godišnje izvješće o svom radu,

–  obavještava javnost o povredama prava pacijenata,
–  obavlja druge poslove određene Zakonom o zaštiti 
prava pacijenata.

Članak 5. 
Pravo na predlaganje kandidata za članove Povjeren­

stva imaju:
–  udruge, građanske inicijative i druge pravne osobe 
koje djeluju na području Zagrebačke Ţupanije,

–  građani osobno kao pacijenti i stručnjaci na po­
dručju zaštite prava pacijenata.

Kandidati za članove Povjerenstva predlaŢu se iz re­
dova pacijenata, nevladinih udruga i stručnjaka na po­
dručju zaštite prava pacijenata.

Članak 6. 
Javni poziv za podnošenje prijedloga kandidata za 

članove Povjerenstva (u daljnjem tekstu: Javni poziv) 
objavljuje se na sluŢbenim mreŢnim stranicama Zagre­
bačke Ţupanije.

Javni poziv objavljuje i provodi Upravni odjel.
Ýupan Zagrebačke Ţupanije, nakon provedenog Jav­

nog poziva, utvrđuje prijedlog za imenovanje članova Po­
vjerenstva te isti dostavlja na razmatranje Ýupanijskoj 
skupštini.

Ýupanijska skupština imenuje članove Povjerenstva 
posebnim zaključkom.

Članak 7. 
Povjerenstvo donosi poslovnik o svom radu kojim se 

pobliŢe uređuje organizacija i način rada Povjerenstva.

Članak 8. 
Članovi Povjerenstva imaju pravo na naknadu za svoj 

rad, temeljem odluke Ţupana Zagrebačke Ţupanije.

Članak 9. 
Upravni odjel objavit će Javni poziv za podnošenje 

prijedloga kandidata za članove Povjerenstva za zaštitu 
prava pacijenata u Zagrebačkoj Ţupaniji u roku 15 dana 
od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 10. 
Povjerenstvo za zaštitu prava pacijenata u Zagrebač­

koj Ţupaniji imenovano Zaključkom o imenovanju Povje­
renstva za zaštitu prava pacijenata u Zagrebačkoj Ţupaniji 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 12/14) nastavlja s 
radom do imenovanja Povjerenstva za zaštitu prava paci­
jenata u Zagrebačkoj Ţupaniji sukladno članku 6. stavak 4. 
ove Odluke.

Članak 11. 
Na sva pitanja koja nisu definirana ovom Odlukom 

primjenjuju se odredbe Zakona o zaštiti prava pacijenata i 
drugih propisa vezanih uz zaštitu prava pacijenata.

Članak 12. 
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaŢiti Od­

luka o osnivanju Povjerenstva za zaštitu prava pacijenata u 
Zagrebačkoj Ţupaniji (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, 
broj 33-II/13).

Članak 13. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-48	
Zagreb, 16. prosinca 2025. PREDSJEDNIK

ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1015	 Na temelju odredbe članka 10. stavka 8. Zakona o 
savjetima mladih (“Narodne novine”, broj 41/14 i 83/23), 
članka 35. stavka 1. točke 6. Zakona o lokalnoj i područ­
noj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 
33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 
137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. 
Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 
5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 
10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i 
članka 64. Poslovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 
5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 
42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije 
na svojoj 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine 
donosi

ZAKLJUČAK 
 o prihvaćanju Izvješća o provjeri 

formalnih uvjeta prijavljenih kandidatura 
za izbor članova Savjeta mladih 

Zagrebačke Ýupanije

I. 
Prihvaća se Izvješće o provjeri formalnih uvjeta prijav­

ljenih kandidatura za izbor članova Savjeta mladih Zagre­
bačke Ţupanije, KLASA: 029-02/25-02/9, URBROJ: 238-
01-25-3, od 8. prosinca 2025. godine.
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II. 
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”, na Inter­
net stranici Zagrebačke Ţupanije i Internet stranici Savjeta 
mladih Zagrebačke Ţupanije.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-49	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1016	 Na temelju odredbe članka 10. stavka 1. Zakona o 
savjetima mladih (“Narodne novine”, broj 41/14 i 83/23), 
članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – 
pročišćeni tekst, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 
24. Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke 
Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni 
tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 
6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 
35/25), i članka 64. Poslovnika Ýupanijske skupštine Za­
grebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
26/09, 5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 
18/18 – pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni 
tekst, 42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke 
Ţupanije na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. go­
dine donosi

ODLUKU 
 o poništenju Javnog poziva za isticanje 

kandidatura za izbor članova Savjeta 
mladih Zagrebačke Ýupanije, KLASA:  
024-04/25-02/5, URBROJ: 238-01-25-79  

od 2. listopada 2025. godine

I. 
Poništava se Javni poziv za isticanje kandidatura za 

izbor članova Savjeta mladih Zagrebačke Ţupanije, KLASA: 
024-04/25-02/5, URBROJ: 238-01-25-79 od 2. listopada 
2025. godine, objavljen dana 27. listopada 2025. godine 
na Internet stranici Zagrebačke Ţupanije http://www.za­
grebacka-zupanija.hr, na Internet stranici Savjeta mladih 
Zagrebačke Ţupanije http://mladi.zagrebacka-zupanija.hr/ 
i u Ýupanijskoj kronici Zagrebačke Ţupanije broj 198/25.

II. 
Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije objavit će 

novi Javni poziv za isticanje kandidatura za izbor članova 
Savjeta mladih Zagrebačke Ţupanije.

III. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se Internet stranici Zagrebačke Ţupanije http://
www.zagrebacka-zupanija.hr, na Internet stranici Savjeta 
mladih Zagrebačke Ţupanije http://mladi.zagrebacka-zu­
panija.hr/ i u Ýupanijskoj kronici Zagrebačke Ţupanije.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-50	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1017	 Na temelju odredbe članka 6. Zakona o Savjetima 
mladih (“Narodne novine”, broj 41/14 i 83/23), članka 35. 
stavka 1. točke 3. Zakona o lokalnoj i područnoj (regional­
noj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – 
vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 
150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispra­
vak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. Statuta Zagre­
bačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 
18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – proči­
šćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25), članka 48. i 
članka 64. Poslovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 
5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 
42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije 
na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

ODLUKU 
 o osnivanju Savjeta mladih  

Zagrebačke Ýupanije

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1. 
Ovom Odlukom osniva se Savjet mladih Zagrebačke 

Ţupanije kao savjetodavno tijelo Zagrebačke Ţupanije (u 
daljnjem tekstu: Savjet mladih), a s ciljem sudjelovanja 
mladih u razvoju javne politike za mlade na području Za­
grebačke Ţupanije.

Savjet mladih promiče i zagovara prava, potrebe i in­
terese mladih na području Zagrebačke Ţupanije.

Članak 2. 
Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a koji imaju rodno 

značenje, bez obzira na to koriste li se u muškom ili Ţen­
skom rodu, obuhvaćaju na jednak način, muški i Ţenski rod.

II. SASTAV SAVJETA MLADIH

Članak 3. 
Savjet mladih čine osobe s prebivalištem ili boravi­

štem na području Zagrebačke Ţupanije (dalje u tekstu: 
Ýupanija), koje u trenutku podnošenja kandidature za 
članstvo u Savjetu mladih imaju od navršenih 15 (petna­
est) do navršenih 30 (trideset) godina Ţivota.

Osobe iz stavka 1. ovog članka ne mogu istovremeno 
biti članovi Savjeta mladih i članovi Ýupanijske skupštine 
Zagrebačke Ţupanije (u daljnjem tekstu: Ýupanijska skup­
ština) koja ih je u Savjet izabrala.

Izabrani član Savjeta mladih koji za vrijeme trajanja 
mandata navrši 30 (trideset) godina, nastavlja s radom u 
Savjetu mladih do isteka mandata na koji je izabran.

Članak 4. 
Savjet mladih ima 7 (sedam) članova koje bira Ýupa­

nijska skupština, te po jednog predstavnika svakog osnova­
nog savjeta mladih jedinica lokalne samouprave na po­
dručju Ýupanije.

Predsjednik i zamjenik predsjednika Savjeta mladih bi­
raju se na konstituirajućoj sjednici Savjeta mladih iz redova 
izabranih članova Savjeta mladih iz stavka 1. ovog članka.

III. 	IZBOR ČLANOVA SAVJETA MLADIH I 	
					TRAJANJE MANDATA

Članak 5. 
Postupak izbora članova Savjeta mladih provodi Ýu­

panijska skupština, a poslove u vezi objava i provjere valja­
nosti kandidatura u ime Ýupanijske skupštine obavlja 
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Odbor za izbor i imenovanja Ýupanijske skupštine, a 
prema postupku i na način koji je propisan Zakonom o 
savjetima mladih.

Članovi Savjeta mladih biraju se na razdoblje trajanja 
mandata Ýupanijske skupštine koja ih je izabrala, pri čemu 
im mandat traje do dana stupanja na snagu odluke Vlade 
Republike Hrvatske o raspisivanju sljedećih redovitih iz­
bora koji se odrŢavaju svake četvrte godine sukladno 
odredbama zakona kojim se uređuju lokalni izbori, odno­
sno do dana stupanja na snagu odluke Vlade Republike 
Hrvatske o raspuštanju Ýupanijske skupštine sukladno 
odredbama zakona kojim se uređuje lokalna i područna 
(regionalna) samouprava.

Članak 6. 
Postupak izbora članova Savjeta mladih započinje 

objavom javnog poziva za isticanje kandidatura za članove 
Savjeta.

Kandidature za članove Savjeta mladih na temelju 
javnog poziva iz stavka 1. ovog članka mogu istaknuti:

–  udruge koje su sukladno statutu ciljano i prema 
djelatnostima opredijeljene za rad s mladima i za 
mlade,

–  udruge nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj,
–  učenička vijeća,
–  studentski zborovi,
–  pomladci političkih stranaka,
–  sindikalne ili strukovne organizacije u Republici Hr­
vatskoj i

–  neformalne skupine mladih koje moraju brojati 
najmanje 25 mladih.

Javni poziv iz stavka 1. ovog članka objavljuje se na 
mreŢnim stranicama Zagrebačke Ţupanije i Savjeta mladih 
u roku od 30 (trideset) dana od dana konstituiranja Ýupa­
nijske skupštine i izbora članova Odbora.

Rok za dostavu prijedloga za izbor članova Savjeta 
mladih je 30 (trideset) dana od dana objave javnog poziva 
iz stavka 1. ovog članka.

Odbor za izbor i imenovanja Ýupanijske skupštine 
utvrđuje kriterije i prijedlog teksta javnog poziva u skladu 
s odredbama Zakona o savjetima mladih i ove Odluke.

Obvezni sadrŢaj javnog poziva utvrđen je Zakonom o 
savjetima mladih.

Obavijest o objavi javnog poziva, prema dostupnim 
kontaktima, Odbor dostavlja udrugama mladih i za mlade, 
srednjim školama, visokim učilištima i pomladcima politič­
kih stranaka koje djeluju na području Ýupanije.

Odbor za izbor i imenovanja Ýupanijske skupštine u 
roku od 15 (petnaest) dana nakon isteka roka iz stavka 4. 
ovog članka, sastavlja izvješće o provjeri formalnih uvjeta i 
utvrđuje popis vaŢećih kandidatura.

Izvješće i popis vaŢećih kandidatura Odbor za izbor i 
imenovanja Ýupanijske skupštine objavljuje na mreŢnim 
stranicama Zagrebačke Ţupanije i Savjeta mladih te isto 
odmah upućuje Ýupanijskoj skupštini.

Ýupanijska skupština na prvoj sjednici nakon objave 
izvješća i popisa vaŢećih kandidatura raspravlja izvješće o 
provjeri formalnih uvjeta i s popisa vaŢećih kandidatura za 
članove Savjeta mladih javnim glasovanjem bira članove 
Savjeta mladih.

Glasovanje se obavlja na način da članovi Ýupanijske 
skupštine glasuju za svakog od kandidata koje, abecednim 
redom njihovih prezimena, prozove predsjednik Ýupanij­
ske skupštine. Za članove Savjeta mladih izabrani su oni 
kandidati koji dobiju najviše glasova članova Ýupanijske 
skupštine pa prema manjem broju dobivenih glasova, sve 
do popune broja članova Savjeta mladih koje bira Ýupa­
nijska skupština.

Rezultati izbora za članove Savjeta mladih objavljuju 
se na mreŢnim stranicama Zagrebačke Ţupanije i Savjeta 
mladih.

Članak 7. 
Ako na javni poziv iz članka 6. ove Odluke ne pristi­

gne najmanje sedam (7) kandidatura za članove Savjeta 
mladih, javni poziv za isticanje kandidatura ponovit će se 
najkasnije u roku od šest (6) mjeseci od dana objave pret­
hodnog javnog poziva.

Kandidati koji podnesu vaŢeće prijave na ponovljeni 
javni poziv bit će birani u Savjet mladih na način utvrđen 
ovom Odlukom.

Javni poziv za isticanje kandidatura ponavljat će se 
sukladno stavku 1. ovog članka sve do stjecanja uvjeta za 
konstituiranje Savjeta.

Članak 8. 
Članovi svakog konstituiranog savjeta mladih jedinice 

lokalne samouprave na području Ýupanije među sobom 
izabiru jednog svog predstavnika u Savjet mladih o čemu 
su duŢni pisanim putem obavijestiti Ýupanijsku skupštinu 
i Savjet mladih.

IV. KONSTITUIRANJE SAVJETA MLADIH

Članak 9. 
Konstituirajuću sjednicu Savjeta mladih saziva pred­

sjednik Ýupanijske skupštine u roku od 30 (trideset) dana 
od dana objave rezultata izbora objavljenih sukladno 
članku 6. stavku 12. ove Odluke.

Sjednicom do izbora predsjednika Savjeta mladih 
predsjedava predsjednik Ýupanijske skupštine.

Savjet mladih konstituiran je izborom predsjednika i 
zamjenika predsjednika Savjeta mladih.

Obavijest o konstituiranju Savjeta mladih objavljuje 
se na mreŢnim stranicama Zagrebačke Ţupanije, Savjeta 
mladih i u sredstvima javnog priopćavanja.

V. 	IZBOR PREDSJEDNIKA I ZAMJENIKA 	
				PREDSJEDNIKA SAVJETA MLADIH

Članak 10. 
Predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta biraju i 

razrješuju članovi Savjeta mladih većinom glasova svih 
članova Savjeta mladih, a na način i prema postupku koji 
su utvrđeni Zakonom o savjetima mladih, ovom Odukom 
i Poslovnikom o radu Savjeta mladih Zagrebačke Ţupanije.

VI.	RAZRJEŠENJE, RASPUŠTANJE I DODATNI 	
					IZBORI SAVJETA MLADIH

Članak 11. 
Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije razriješit 

će člana Savjeta mladih i prije isteka mandata na koji je 
imenovan, raspustiti Savjet mladih i provesti dodatne iz­
bore iz razloga koji su utvrđeni Zakonom o savjetima 
mladih.

Ukoliko se broj članova Savjeta mladih spusti na pa­
ran broj, a nije ispod trećine početnog broja, Ýupanijska 
skupština Zagrebačke Ţupanije umjesto razriješenog člana 
Savjeta mladih imenovat će novog člana Savjeta mladih 
sukladno članku 6. ove Odluke te u skladu s odredbama 
Zakona o savjetima mladih koje se primjenjuju na način i 
postupku izbora članova Savjeta mladih.

VII. DJELOKRUG RADA SAVJETA MLADIH

Članak 12. 
Djelokrug rada Savjeta mladih utvrđen je Zakonom o 

savjetima mladih.
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VIII. NAČIN RADA I DONOŠENJA ODLUKA

Članak 13. 
Savjet mladih odrŢava redovite sjednice najmanje 

jednom svaka tri (3) mjeseca, a po potrebi i češće.
Predsjednik Savjeta mladih predstavlja Savjet mladih, 

saziva sjednice Savjeta mladih, predlaŢe dnevni red i 
predsjedava sjednicom.

Predsjednik Savjeta mladih obavlja i druge poslove 
sukladno odredbama Poslovnika o radu Savjeta mladih 
Zagrebačke Ţupanije.

Ako je predsjednik Savjeta mladih iz opravdanih ra­
zloga spriječen obavljati svoje duŢnosti, predsjednika Sa­
vjeta mladih zamjenjuje njegov zamjenik.

Savjet mladih donosi odluke većinom glasova, ako je 
na sjednici nazočna većina članova Savjeta mladih, osim 
ako Zakonom o savjetima mladih, ovom Odlukom i Po­
slovnikom o radu Savjeta mladih nije drugačije određeno.

Ako su prilikom odlučivanja glasovi podijeljeni na 
jednak broj glasova za i protiv odlučujući je glas predsjed­
nika Savjeta mladih.

Članak 14. 
Sjednica Savjeta mladih moŢe se odrŢati i elektronič­

kim putem.
Članovima Savjeta mladih koji ne mogu nazočiti sjed­

nici Savjeta koja se odrŢava fizički omogućit će se, su­
kladno tehničkim i organizacijskim mogućnostima, sudje­
lovanje na sjednici Savjeta mladih elektroničkim putem, 
odnosno audio i/ili videokonferencijskim putem.

Članovi Savjeta mladih koji na sjednici namjeravaju 
sudjelovati na način utvrđen u stavku 2. ovog članka, o 
tome su duŢni obavijestiti predsjednika Savjeta mladih 
najkasnije tri (3) dana prije odrŢavanja sjednice Savjeta 
mladih.

IX. AKTI SAVJETA MLADIH

Članak 15. 
Savjet mladih donosi Poslovnik o radu, Program rada 

popraćen financijskim planom, Godišnje izvješće o svom 
radu, zaključke i preporuke o pitanjima i temama od inte­
resa za mlade, a sukladno nadleŢnosti koja je utvrđena 
Zakonom o savjetima mladih.

Savjet mladih donosi Poslovnik o radu većinom gla­
sova svih članova Savjeta mladih.

Poslovnikom se pobliŢe uređuje način rada Savjeta 
mladih: način sazivanja sjednica, utvrđivanje dnevnog 
reda, predsjedavanje i sudjelovanje u radu, tijek sjednice, 
odlučivanje i glasovanje, vođenje zapisnika, osnivanje i 
imenovanje članova radnih tijela, postupak izbora i razrje­
šenja predsjednika i zamjenika predsjednika, prava i 
duŢnosti članova, predsjednika i zamjenika predsjednika 
Savjeta, te ostala pitanja vezana uz rad Savjeta mladih, a u 
skladu sa Zakonom i ovom Odlukom.

Članak 16. 
Program rada popraćen financijskim planom Savjet 

mladih donosi većinom glasova svih članova Savjeta mla­
dih i to za svaku kalendarsku godinu.

Program rada popraćen financijskim planom sadrŢava 
aktivnosti u skladu s propisanim djelokrugom Savjeta mla­
dih, odnosno u skladu sa Zakonom o savjetima mladih.

Savjet mladih, Program rada popraćen financijskim 
planom, podnosi Ýupanijskoj skupštini na odobravanje 
najkasnije do 30. studenoga tekuće godine, za sljedeću 
kalendarsku godinu.

Članak 17. 
Godišnje izvješće o svom radu, Savjet mladih podnosi 

Ýupanijskoj skupštini Zagrebačke Ţupanije na prihvaćanje 

do 31. oŢujka tekuće godine za prethodnu godinu, a Ýu­
panu Zagrebačke Ţupanije na znanje.

X. 	ODNOS SAVJETA MLADIH I PREDSTAVNIČKOG 	
				TIJELA

Članak 18. 
Članovima Savjeta mladih osigurava se dostupnost 

poziva i materijala za sjednice Ýupanijske skupštine kao i 
zapisnici s odrŢanih sjednica, na način i u roku u kojem se 
dostavljaju članovima Ýupanijske skupštine.

Predsjednik Ýupanijske skupštine po potrebi, a naj­
manje svakih 6 (šest) mjeseci odrŢava zajednički sastanak 
sa Savjetom mladih, a u svezi rasprave o pitanjima koji su 
od interesa za mlade.

Inicijativu za zajednički sastanak moŢe pokrenuti i 
Savjet mladih.

Članak 19. 
Predsjednik, zamjenik predsjednika ili drugi član Sa­

vjeta mladih kojeg imenuje Savjet mladih duŢan je 
odazvati se pozivima na sjednice Ýupanijske skupštine i 
sjednice njenih radnih tijela, nazočiti sjednicama s pravom 
sudjelovanja u raspravi, ali bez prava glasa, te dostaviti 
svaki podatak ili izvještaj koji o pitanju iz njegova djelo­
kruga zatraŢi Ýupanijska skupština ili njezina radna tijela.

Na prijedlog Savjeta mladih, Ýupanijska skupština ra­
spravljat će o prijedlogu kojim se uređuju pitanja od inte­
resa za mlade i to najkasnije na prvoj sljedećoj sjednici od 
dana dostave zahtjeva Savjeta mladih, pod uvjetom da je 
prijedlog podnesen Predsjedniku Ýupanijske skupštine, 
najkasnije sedam (7) dana prije dana odrŢavanja sjednice 
Ýupanijske skupštine i u skladu s odredbama Poslovnika 
Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ţupanije koje se primje­
njuju na postupak podnošenja prijedloga akta.

Uz prijedlog akta iz stavka 2. ovog članka, Savjet 
mladih duŢan je pismenim putem obavijestiti predsjed­
nika Ýupanijske skupštine koji član Savjeta mladih će na 
sjednici Ýupanijske skupštine i sjednicama njezinih radnih 
tijela obrazlagati prijedlog iz stavka 2. ovog članka.

Ukoliko se na sjednici Ýupanijske skupštine raspravlja 
o prijedlogu akta kojim se uređuju pitanja od izravnog in­
teresa za mlade, a na prijedlog drugih ovlaštenih predlaga­
telja, Savjet mladih dostaviti će pisano mišljenje/očitovanje 
na isti prijedlog, a u roku i na način koji je utvrđen Poslov­
nikom Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ţupanije.

Članak 20. 
NadleŢno upravno tijelo Zagrebačke Ţupanije osigu­

rat će na mreŢnim stranicama Zagrebačke Ţupanije i Sa­
vjeta mladih dostupnosti svih informacija o radu Savjeta 
mladih, kao i ostalih informacija od interesa za mlade.

XI. 	ODNOS SAVJETA MLADIH I ÝUPANA 	
					ZAGREBAČKE ÝUPANIJE

Članak 21. 
Ýupan Zagrebačke Ţupanije po potrebi, a najmanje 

svakih šest (6) mjeseci odrŢava zajednički sastanaka sa Sa­
vjetom mladih u svezi rasprave o pitanjima koji su od inte­
resa za mlade.

XII.		FINANCIJSKA SREDSTVA ZA RAD, NAKNADE 	
						ZA RAD I NAKNADE MATERIJALNIH 	
						TROŠKOVA SAVJETU MLADIH

Članak 22. 
Zagrebačka Ţupanija u svom Proračunu osigurava 

financijska sredstava za rad Savjeta mladih, uključujući 
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financijska sredstva za naknade iz članka 23. ove Odluke 
te financijska sredstva za provedbu aktivnosti predviđenih 
Programom rada Savjeta mladih, kao i prostorne, tehničke 
i administrativne uvjete za nesmetano i učinkovito funkci­
oniranje Savjeta mladih.

Članak 23. 
Članovi Savjeta mladih imaju pravo na naknadu za 

svoj rad u neto iznosu od 27,00 EUR-a mjesečno, pod 
uvjetom da je član Savjeta mladih fizički sudjelovao na 
sjednici Savjeta mladih odrŢanoj u tom mjesecu.

Članovi Savjeta mladih koji su predstavnici savjeta 
mladih jedinica lokalne samouprave imaju pravo na na­
knadu za svoj rad samo po jednoj osnovi.

Članovi Savjeta mladih iz stavka 2. ovog članka imaju 
pravo na naknadu iz stavka 1. ovog članka samo ako je taj 
iznos naknade viši od naknade koju primaju u savjetu 
mladih jedinice lokalne samouprave iz koje su imenovani 
u Savjet mladih.

Članovi Savjeta mladih imaju pravo na naknadu troš­
kova prijevoza za dolazak na sjednice Savjeta mladih u 
visini cijene putne karte sredstvima javnog prijevoza od 
mjesta stanovanja člana do mjesta odrŢavanja sjednice 
Savjeta mladih.

Iznimno, članovi Savjeta mladih imaju pravo na na­
knadu putnih troškova i troškova smještaja neposredno 
vezanih za rad u Savjetu mladih, neovisno o odrŢavanju 
sjednica Savjeta mladih. Naknada ovih troškova priznaje 
se na temelju priloŢene putne karte, odnosno računa za 
smještaj koje je prethodno odobrio pročelnik upravnog 
tijela iz članka 24. ove Odluke.

Članak 24. 
Prostor za odrŢavanje sjednica Savjeta mladih osigu­

rava Upravni odjel za poslove Ýupanijske skupštine i opću 
upravu.

Stručne i administrativne poslove za potrebe Savjeta 
mladih obavljat će Upravni odjel za poslove Ýupanijske 
skupštine i opću upravu.

XIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 25. 
Savjet mladih duŢan je uskladiti Poslovnik o svom 

radu s odredbama ove Odluke u roku od 90 dana od dana 
konstituiranja Savjeta mladih.

Članak 26. 
Danom stupanja na snagu ove Odluke, prestaje vaŢiti 

Odluka o osnivanju Savjeta mladih Zagrebačke Ţupanije 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/14, 23/20 i 
52/23).

Članak 27. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog (8) dana od dana 

objave u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-51	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1018	 Na temelju odredbe članka 71. Zakona o zaštiti 
Ţivotinja (“Narodne novine”, broj 102/17, 32/19 i 78/24), 
članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – vjero­
dojstojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 
150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispra­
vak, 123/17, 98/19 i 144/20), na temelju članka 24. Sta­
tuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, 
broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 
14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 
– pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i članka 
64. Poslovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ţupanije 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni 
tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 i 
52/23), a sukladno prijedlogu mjera Koordinacijske radne 
skupine, Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije na 4. 
sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

PROGRAM 
 kontrole populacije napuštenih pasa na 

području Zagrebačke Ýupanije

I. UVOD

Zakonom o zaštiti Ţivotinja (“Narodne novine”, broj 
102/17, 32/19, 78/24) (u daljnjem tekstu: Zakon) propi­
suju se odgovornosti i obveze fizičkih i pravnih osoba radi 
zaštite Ţivotinja tijekom korištenja što uključuje zaštitu 
njihovih Ţivota, zdravlje, dobrobit, način postupanja sa 
Ţivotinjama, uvjeti koji su potrebni za zaštitu Ţivotinja (pri 
drŢanju, uzgoju, izvođenju zahvata, usmrćivanju, prije­
vozu, korištenju u znanstvene svrhe, drŢanju u zoološkim 
vrtovima, prilikom prodaje, postupanje s napuštenim i iz­
gubljenim Ţivotinjama inspekcijski nadzor i prekršajne 
odredbe.

Zakon propisuje da tijela jedinica područne (regio­
nalne) samouprave donosi Program kontrole populacije 
napuštenih pasa (u daljnjem tekstu: Program) uzimajući u 
obzir prijedloge Koordinacijske radne skupine, vodeće 
računa o preporukama za kontrolu populacije pasa luta­
lica Svjetske organizacija za zdravlje Ţivotinja (OIE).

Program se temelji na općim načelima zaštite i postu­
panja sa napuštenim i izgubljenim Ţivotinjama (psima) što 
uključuje prevenciju bolesti, veterinarsku skrb, primjeren 
smještaj, obazrivo postupanje sa Ţivotinjama i hranidbu 
Ţivotinja, a osobito razvijanje svijesti javnosti, osobito 
mladih o zaštiti Ţivotinja, označavanju pasa te kontrola 
populacije pasa koja mora biti praćena promjenama u 
ponašanju ljudi kako bi bila učinkovita.

ZAGREBAČKA ÝUPANIJA (osnovni podaci)
Zagrebačka Ţupanija prostire se na 3.078 m2 u središ­

njem dijelu Sjeverozapadne Hrvatske, okruŢuje Grad Za­
greb, prema popisu stanovništva iz 2021. godine ima 
299.985 stanovnika. Zagrebačka Ţupanija ima devet 
gradova (Jastrebarsko, Samobor, Zaprešić, Velika Gorica, 
Dugo Selo, Vrbovec, Sv. I. Zelina, Ivanić-Grad i Sveta 
Nedelja) i dvadeset pet općina (Brdovec, Bistra, Brckov­
ljani, Bedenica, Dubrava, Dubravica, Farkaševac, Gradec, 
Jakovlje, Klinča Sela, Kloštar Ivanić, Krašić, Kravarsko, KriŢ, 
Luka, Marija Gorica, Orle, Pisarovina, Pokupsko, Preseka, 
Pušća, Rakovec, Rugvica, Stupnik i Ýumberak) sa ukupno 
697 naselja.
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Zagrebačka Ţupanija je središte vikend odmorišta za 
građane velikih gradova osobito grada Zagreba čime po­
staje područje za napuštene pse zbog neodgovornog po­
našanja posjednika psa.

U Zagrebačkoj Ţupaniji ukupno je registrirano 6 sklo­
ništa.

Broj odobrenja skloništa Naziv i adresa skloništa

SZÝ-008 Veterinarska ambulanta Cerje – Pokupsko d.o.o. 
Cerje Pokupsko 29/c, 10414 Pokupsko

SZÝ-021 Sklonište za Ţivotinje – Veterinarske stanice 
Jastrebarsko, Trešnjevka 61, 10450 Jastrebarsko

SZÝ-028 Sklonište za Ţivotinje: “Mr. Dog” Braće Radić 35, 
Topolje, 10316 Lijevi Dubrovčak

SZÝ-032 Sklonište za Ţivotinje “Šapica”, Krapinska 111,10298 
Donja Bistra

SZÝ-034 Sklonište za Ţivotinje, Jagodno bb, Jagodno, 10410 
Velika Gorica 

SZÝ-006 Sklonište za Ţivotinje, Petina bb, 10 410 Velika Gorica.
Izvor podataka: Uprava za veterinarstvo i sigurnost hrane	

Obradom podatka iz Lysacan-a (računalna aplikacija) 
Za 2023. i 2024. godinu prikazano je brojno stanje mikro­
čipiranih i cijepljenih pasa u Zagrebačkoj Ţupaniji. 

EPIZOOTIOLOŠKA 
JEDINICA

BROJ 
MIKRO- 

ČIPIRANIH 
2023. 

GODINE

BROJ 
CIJEPLJENIH 

2023. 
GODINE

BROJ 
MIKRO- 

ČIPIRANIH 
2024. 

GODINE

BROJ 
CIJEPLJENIH 

2024. 
GODINE

BEDENICA 15 109 21 123
BISTRA 144 414 194 595
BRCKOVLJANI 73 405 71 558
BRDOVEC 137 457 149 737
DUBRAVA 164 454 143 676
DUBRAVICA 18 56 19 86
DUGO SELO 319 1222 273 1345
FARKAŠEVAC 23 51 32 269
GRADEC 41 126 48 489
IVANIĆ-GRAD 266 1420 267 1396
JAKOVLJE 53 193 69 257
JASTREBARSKO 358 1576 304 1484
KLINČA SELA 67 513 68 397
KLOŠTAR IVANIĆ 115 490 92 599
KRAŠIĆ 21 203 23 208
KRAVARSKO 43 79 32 165
KRIÝ 97 602 62 633
LUKA 20 40 15 55
MARIJA GORICA 84 163 59 240
ORLE 76 251 64 225
PISAROVINA 91 395 133 890
POKUPSKO 85 300 80 490
PRESEKA 63 99 50 232
PUŠĆA 110 233 106 305
RAKOVEC 15 34 18 162
RUGVICA 132 738 128 747
SAMOBOR 434 2661 387 2522
STUPNIK 64 342 51 448
SVETA NEDELJA 427 2310 329 2516
SVETI IVAN ZELINA 280 1389 274 1385
VELIKA GORICA 1178 4321 1020 4731
VRBOVEC 221 431 248 1459
ZAPREŠIĆ 201 884 167 1271
ÝUMBERAK 18 90 15 87
ZAGREBAČKA 
ÝUPANIJA

5453 23051 5011 27782

Izvor podataka: Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva, 
Uprava za veterinarstvo i sigurnost hrane, listopad 2025. godine

II. POJMOVI
U ovom programu pojedini pojmovi imaju sljedeće 

značenje:
Program kontrole populacije pasa je Program čiji je cilj 

smanjenje populacije napuštenih pasa na određenu razinu 
i/ili odrŢavanje na toj razini i/ili upravljanje njome.

Sklonište za Ţivotinje je objekt u kojem se smještaju i 
zbrinjavanju napuštene i izgubljene Ţivotinje gdje im se 
osigurava potrebna skrb i pomoć. Sklonište moŢe osnovati 
fizička ili pravna osoba, jedna ili više jedinica lokalne sa­
mouprave. Ako na području Ţupanije nema skloništa 
osnovanog od strane fizičke ili pravne osobe odnosno je­
dinice lokalne samouprave, tada sklonište osniva jedinica 
regionalne samouprave. Način drŢanja Ţivotinja u skloni­
štu, postupanje sa Ţivotinjama u skloništu, rad skloništa i 
udovoljavanje svih ostalih uvjeta propisuje nadleŢno Mini­
starstvo.

Usmrćivanje je postupak koji se obavlja sredstvima i 
metodama odobrenim u tu svrhu i na propisan način tako 
da se Ţivotinjama prouzroči najmanja moguća bol, patnja 
i strah.

Posjednik Ţivotinje (psa) je svaka pravna ili fizička 
osoba koja je kao vlasnik, korisnik ili skrbnik stalno ili pri­
vremeno odgovoran za zdravlje i dobrobit Ţivotinje.

Pas u posjedu je pas s osobom koja je za njega odgo­
vorna.

Odgovorno posjedovanje psa je situacija u kojoj po­
sjednik prihvaća i izvršava obveze u skladu sa propisima 
(označavanje, cijepljenje, veterinarska skrb, kontrola raz­
mnoŢavanja, hranjenje i smještaj) i osigurava potrebe psa 
vezane za ponašanje, okolinu i fizičke potrebe te sprječa­
vanje rizika (agresija, prenošenje bolesti ili uzrokovanje 
ozljeda) koje pas moŢe predstavljati za zajednicu, druge 
Ţivotinje ili okolinu.

Izgubljeni pas je onaj pas koji je napustio posjednika 
bez njegove volje i on ga traŢi.

Napušteni pas je onaj pas kojega je posjednik napu­
stio.

Pas lutalica je svaki pas koji nije pod izravnom kontro­
lom posjednika ili ga se ne sprječava u lutanju, što uklju­
čuje i definiciju izgubljenog i napuštenog psa. Postoji ne­
koliko vrsta pasa lutalica: pas koji ima posjednika, ali ipak 
slobodno luta i nije pod izravno kontrolom posjednika ili 
ograničenjem kroz određeno vrijeme; pas koji slobodno 
luta i nema posjednika; divlji pas koji je u stvari domaći ali 
se vratio u divlje stanje i nije izravno ovisan o ljudima.

III. NADLEÝNOSTI I ODGOVORNOSTI
U provođenju i razvijanju Programa sudjeluju i odgo­

vorna su lokalna i regionalna samouprava agencije, veteri­
narske organizacije i veterinarske prakse, nevladine orga­
nizacije i posjednici psa.

Ministarstvo poljoprivrede nadleŢno je tijelo. Nad­
leŢno tijelo iz područja veterinarstva odgovorno je za do­
nošenje i nadzor nad provedbom zakona vezanog uz 
zdravlje i dobrobit Ţivotinja u skladu s propisima o veteri­
narstvu. Nadzor nad propisima iz područja veterinarstva 
provode veterinarski inspektori DrŢavnog inspektorata. 
Ako se utvrdi prevelik broj napuštenih pasa na području 
neke jedinice lokalne odnosno područne (regionalne) sa­
mouprave način i financiranje kontrole razmnoŢavanja 
napuštenih pasa na tom području moŢe naredbom propi­
sati ministar.

Komunalni redari ovlašteni su za nadzor nad proved­
bom općih akata koje donosi jedinica lokalne samouprave, 
te o svakom postupanju suprotnom od odredbi Zakona za 
koje nije nadleŢan obavijestiti veterinarsku inspekciju. 
Komunalni redar ovlašten je pregledati isprave na temelju 
kojih moŢe utvrditi identitet stranke i drugih osoba koje 
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sudjeluju u nadzoru, ući u prostore u kojima se drŢe kućni 
ljubimci, uzimate izjave stranaka i drugih osoba, zatraŢiti 
podatke i dokumentaciju, prikupljati dokaze na vizualni i 
drugi odgovarajući način, očitati mikročip, obavljati druge 
radnje u svrhu nadzora te podnijeti kaznenu prijavu ili 
optuŢni prijedlog.

Odgovornosti drugih tijela/agencija/lovoovlaštenika 
ovisit će o riziku kojim se upravlja i cilju mjera koje se 
koriste za kontrolu populacije pasa. Kontrola pasa lutalica 
koji predstavljaju opasnost za okolinu (npr. pas lutalica u 
nacionalnim parkovima, sprječavanje napada pasa lutalica 
na divlje Ţivotinje ili prenošenje bolesti na divlje Ţivotinje) 
odgovorno je nadleŢno tijelo koje uređuje područje lova 
Ţivotinja – Ministarstvo poljoprivrede.

Policija sukladno posebnim propisima i svojim ovla­
stima pruŢa pomoć komunalnom redaru ako se prilikom 
nadzora ili izvršenja pravomoćnog rješenja očekuje ili 
pruŢa otpor.

Jedinice lokalne samouprave
–  propisuju uvjete i način drŢanja kućnih ljubimaca 
(pasa) u skladu s njihovim potrebama, na način ko­
ji ne ugroŢava zdravlje i sigurnost ljudi i Ţivotinja,

–  propisuju način postupanja s napuštenim ili izgu­
bljenim Ţivotinjama

–  moŢe propisati trajnu sterilizaciju kao mjeru za na­
puštene i izgubljene Ţivotinje Ţivotinja

–  osiguravaju nadzor provedbe obveznog mikročipi­
ranja pasa određenog propisom o veterinarstvu 
kod posjednika pasa čiji psi nisu upisani u Upisnik 
kućnih ljubimaca

–  financiraju poslove sakupljanja napuštenih ili izgu­
bljenih Ţivotinja

–  moŢe sklopiti ugovor o sakupljanju i zbrinjavanju 
napuštenih Ţivotinja ili izgubljenih Ţivotinja sa sklo­
ništem

–  moŢe osnovati sklonište sa jednom ili više jedinica 
lokalne samouprave

–  troškove skrbi, sterilizacije, označavanja i veterinar­
ske zaštite napuštenih ili izgubljenih Ţivotinja u 
skloništu kojeg su osnovale jedna ili više jedinica 
lokalne samouprave ili u slučaju sklapanja ugovora 
o sakupljanju odnosno zbrinjavanju Ţivotinja finan­
ciraju jedinice lokalne samouprave, a ako je vlasnik 
Ţivotinje poznat ili se naknadno utvrdi duŢan je 
podmirit troškove skrbi, sterilizacije, označavanja i 
veterinarske zaštite,

–  obvezna je razvijati svijest javnosti, osobito mladih 
o zaštiti Ţivotinja

Jedinica regionalne samouprave
–  obavezna je osnovati i organizirat rad Koordinacij­
ske radne skupine,

–  osigurati prostor, tehničku podršku, opremu za 
odrŢavanje sastanaka i rad koordinacijske radne 
skupine

–  odrediti osobu odgovornu za dobrobit Ţivotinja ko­
ja mora biti član Koordinacijske radne skupine

–  Koordinacijska radna skupina sastoji se od pred­
stavnika jedinica lokalne samouprave, regionalne 
samouprave, predstavnika skloništa za Ţivotinje, 
predstavnika nevladinih organizacija za zaštitu Ţi­
votinja, predstavnika upravnog tijela jedinice lokal­
ne samouprave nadleŢnog za komunalno gospo­
darstvo, predstavnika središnjeg tijela drŢavne 
uprave nadleŢnog za unutarnje poslove iz mjesne 
nadleŢnosti policijske uprave, Hrvatske veterinar­
ske komore, veterinarskog inspektora, a po potrebi 
i predstavnici drugih pravnih i fizičkih osoba

–  donosi Program kontrole populacije napuštenih 
pasa uzimajući u obzir prijedlog Koordinacijske 
radne skupine i preporuke za kontrolu populacije 
pasa lutalica Svjetske organizacije za zdravlje Ţivo­
tinja (OIE) te ga dostavlja nadleŢnom tijelu na pro­
cjenu

–  ako nije osnovano sklonište za Ţivotinje na područ­
ju jedinice regionalne samouprave od strane fizič­
kih ili pravnih osoba ili jedinica lokalne samoupra­
ve, isto osniva jedinica regionalne samouprave. 
Troškove osnivanja snose jedinice lokalne i područ­
ne (regionalne) samouprave,

–  obvezna je razvijati svijest javnosti, osobito mladih 
o zaštiti Ţivotinja.

Koordinacijska radna skupina
–  praćenje problematike zbrinjavanja napuštenih Ţi­
votinja na području njihove područne (regionalne) 
samouprave

–  donošenje mjera za smanjenje broja napuštenih 
pasa

–  poticanje označavanje Ţivotinja za koje ne postoji 
obveza označavanja,

–  razvoj smjernica dobre prakse o primjernom smje­
štaju i skrbi za Ţivotinje

–  poticanje kontrole razmnoŢavanja kućnih ljubima­
ca osobito pasa

–  razvoj smjernica dobre prakse vezano uz rad sklo­
ništa

–  edukativno djelovanje o potrebi zaštite Ţivotinja i 
odgovornom posjedovanju Ţivotinja

–  praćenje rada skloništa vezano uz oglašavanje Ţivo­
tinja za udomljavanje,

–  predlaganje i sudjelovanje u izradi uvjeta za drŢa­
nje kućnih ljubimaca

–  unapređenje zaštite Ţivotinja, ovisno o problemima 
i interesima jedinaca lokalne odnosno područne 
(regionalne) samouprave

–  predlaŢe čelniku jedinice područne (regionalne) sa­
mouprave mjere za smanjenje broja napuštenih 
Ţivotinja na njihovom području.

Skloništa
–  mogu osnovati fizičke ili pravne osobe
–  obavlja djelatnost temeljem rješenja koje donosi 
nadleŢno tijelo

–  način drŢanja Ţivotinja u skloništu, osposobljenost 
osoblja koje sakuplja Ţivotinje, brine o Ţivotinjama 
u skloništu, načinu postupanja sa Ţivotinjama, radu 
skloništa, način i sadrŢaj vođenja upisnika skloništa 
propisuje nadleŢno tijelo,

–  čiji rad financira jedinica lokalne samouprave mora 
primati prijave o napuštenim i izgubljenim Ţivoti­
njama, organizirati samostalno ili u suradnji s jedi­
nicama lokalne samouprave sakupljanje i prijevoz 
izgubljenih i napuštenih Ţivotinja do skloništa, osi­
gurati smještaj izgubljenih i napuštenih Ţivotinja, 
osigurati smještaj privremeno oduzetih Ţivotinja

–  sva skloništa moraju osigurati veterinarsko-zdrav­
stvenu zaštitu Ţivotinja, označavanje pronađenih 
neoznačenih pasa u roku od deset dana od dolaska 
u skloništu, trajnu sterilizaciju pronađenih pasa i 
mačaka osim ako je Ţivotinja označena pa je mogu­
će pronaći vlasnika i vratiti Ţivotinju, traŢiti vlasnike 
napuštenih i izgubljenih Ţivotinja ili ih nastojati 
udomit oglašavanjem putem sredstava javnog pri­
općavanja i na druge načine

–  voditi evidenciju o pronađenim Ţivotinjama i njiho­
vom udomljavanju ili usmrćivanju.
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Veterinar u privatnom sektoru (veterinarske organiza­
cije, veterinarske prakse) savjetuje posjednika psa o načinu 
njegova drŢanja s obzirom na potreban smještaj, hranidbu 
i postupanje sa psom. Veterinar također ima vaŢnu ulogu 
u kontroli bolesti jer je prva osoba koja će od strane po­
sjednika biti obaviještena o simptomima ili koja će primi­
jetiti da pas boluje od bolesti koje se prijavljuju (npr. bje­
snoća). U skladu sa Zakonom o veterinarstvu prijavljuje 
nadleŢnom tijelu sumnju na bjesnoću ili neku drugu bolest 
koja se obavezno prijavljuje. Također mogu uočiti sluča­
jeve zanemarivanja psa, lošeg postupanja sa psom, do 
mogućnosti napuštanja psa ili njegova lutanja, neoznača­
vanje psa mikročipom i o svom nalazu obavijesti nadleŢnu 
veterinarsku inspekciju.

Privatni veterinari koji su ovlašteni za provođenje 
mjera za osiguranje zdravlja pasa provode mjere koje 
uključuju testiranje na visinu titra protutijela na bjesnoću 
ako se to traŢi, cijepljenje protiv bjesnoće i druge bolesti, 
označavanja pasa i unošenje podataka o oznaci u Upisnik 
kućnih ljubimaca koji vodi Uprava za veterinarstvo i sigur­
nost hrane te sterilizaciju i drugo na način i sredstvima 
određenim Zakonom o zaštiti Ţivotinja. Cijepljenje pasa, 
vođenje Upisnika kućnih ljubimaca te izdavanje propisane 
isprave o upisu i cijepljenju psa protiv bjesnoće obveza je 
ovlaštene pravne ili fizičke osobe u skladu s odredbama 
Zakona o veterinarstvu i Pravilnika o označavanju pasa. 
Broj oznake psa (mikročip) ovlaštena veterinarska organi­
zacija odnosno ambulanta veterinarske prakse ovlaštene 
za cijepljenje pasa protiv bjesnoće unosi u Upisnik kućnih 
ljubimaca koji vodi Uprava za veterinarstvo i sigurnost 
hrane. Također isti broj se upisuje i u propisanu ispravu o 
upisu i cijepljenju psa protiv bjesnoće. SadrŢaj i oblik 
isprave o obveznom upisu i provedenim mjerama propi­
san je Pravilnikom o putovnici za kućne ljubimce.

Nevladine organizacije – udruge koje se bave područ­
jem zaštite Ţivotinja, okoliša, prirode i druge neprofitabilne 
organizacije vaŢan su partner nadleŢnih tijela, jedinica lo­
kalnih i regionalnih samouprava i skloništa. Osobito je 
vaŢna njihova uloga u razvijanju i podizanju svijesti javno­
sti te razumijevanju i pomaganju pribavljanja potrebnih 
resursa kako bi na praktičan način pridonijeli oblikovanju 
i uspješnoj provedbi programa kontrole populacije napu­
štenih pasa. Nevladine organizacije – udruge mogu pruŢiti 
informacije javnosti o odgovornom vlasništvu psa, stručnosti 
o postupanju sa psima, provedbi sterilizacijskih programa.

Posjednici psa
–  moraju osigurati označavanje psa,
–  uvjete drŢanja pasa u skladu s njihovim potrebama,
–  nije dozvoljeno drŢanje, postupanje i kretanje psa 
na način koji ugroŢava zdravlje i sigurnost ljudi oso­
bito djece i drugih Ţivotinja

–  zabranjeno je drŢanje psa stalno vezanim ili u pro­
storima bez omogućavanja kretanje izvan tog pro­
stora,

–  moraju osigurati kontrolu razmnoŢavanja psa pod 
njihovim nadzorom, zbrinuti mladunčad

–  ako ne Ţele zbrinut mladunčad snose troškove nji­
hova zbrinjavanja što moŢe uključiti troškove trajne 
sterilizacije

–  koji se bave uzgojem psa za daljnju prodaju ne mo­
gu započeti obavljati djelatnost bez rješenja o regi­
straciji uzgoja koju donosi nadleŢno tijelo

–  koji drŢe više od devet psa starijih od šest mjeseci, 
ali ne više od 20 pasa u svrhu udomljavanja mogu 
drŢati pse koje im je povjerilo na čuvanje sklonište 
s kojim imaju sklopljen ugovor o tome a sklonište 
osigurava označavanje pasa te sterilizaciju, vodi 
propisane evidencije i oglašava pse u svrhu udo­
mljavanja

–  ako posjednik drŢi više od dvadeset psa starijih od 
šest mjeseci koje mu je na čuvanje povjerilo skloni­
šte mora i sam biti odobren kao sklonište

–  kontrolu razmnoŢavanja moguće je osigurati pu­
tem sterilizacije psa

–  postupanje sa psom te njegovo kretanje na način 
koji ne ugroŢava zdravlje i sigurnost drugih Ţivotinja 
i ljudi, osobito djece na način koji neće predstavlja­
ti opasnost za zajednicu i/ili okolinu

IV. CILJEVI PROGRAMA KONTROLE POPULACIJE 	
					NAPUŠTENIH PASA

1. Smanjenje broja napuštenih pasa
2. Smanjenje rizika od zoonoza (bjesnoća) pas
3. Promicanje odgovornog posjedovanja pasa,
4. Poticanje označavanje Ţivotinja,
5. Postizanje kontrole razmnoŢavanja pasa,
6. Poticanje udomljavanja pasa iz skloništa.

V. MJERE I AKTIVNOSTI

1. Odgovorno posjedovanje pasa
Člankom 69. Zakona o zaštiti Ţivotinja određeno je 

da su nadleŢno tijelo drŢavne uprave i tijela jedinica lo­
kalne i područne (regionalne) samouprave obvezna razvi­
jati svijest javnosti, a osobito mladih o zaštiti Ţivotinja. 
Edukacija o odgovornom posjedovanju pasa (putem me­
dija, tisak, letak) je jedna od najvaŢnijih sastavnica Pro­
grama, a njom se nastoji potaknuti odgovorno ponašanje s 
psima i sprječavanje njihovog napuštanja od strane vla­
snika. Temelj za edukaciju su i Odluke o uvjetima i načinu 
drŢanja kućnih ljubimaca i načinu postupanja s napušte­
nim i izgubljenim Ţivotinjama i divljim Ţivotinjama koje su 
donesene od strane jedinica lokalne samouprave Zagre­
bačke Ţupanije.

2. Označavanje pasa
Prema članku 63. Zakona o zaštiti Ţivotinja, troškove 

skrbi, sterilizacije, označavanja i veterinarske zaštite kod 
Ţivotinja kojima je vlasnik nepoznat, u skloništu za Ţivoti­
nje snosi jedinica lokalne samouprave, a ako je vlasnik 
poznat ili se naknadno utvrdi duŢan je podmiriti navedene 
troškove. Također sukladno članku 52. navedenog Za­
kona, ako se na području pojedine jedinice lokalne odno­
sno područne (regionalne) samouprave utvrdi veliki broj 
napuštenih pasa, način i financiranje kontrole razmnoŢa­
vanja napuštenih pasa na tom području naredbom moŢe 
propisati ministar. Cilj je da svaki pas na području jedinice 
lokalne samouprave bude mikročipiran te da se na taj na­
čin lakše dolazi do vlasnika/skrbnika izgubljenog ili napu­
štenog psa.

3. Kontrola razmnoŢavanja pasa
Kontrola razmnoŢavanja putem sterilizacije jedan je 

od glavnih rješenja problema populacije napuštenih pasa 
jer je reproduktivni potencijal pasa visok i broj nezbrinutih 
pasa moŢe u nekoliko godina višestruko povećati. Jedinice 
lokalne samouprave mogu propisat trajnu sterilizaciju kao 
obvezan način kontrole razmnoŢavanja pasa za napuštene 
ili izgubljene Ţivotinje. Prema članku 52. stavak 1. i 2. 
Zakona o zaštiti Ţivotinja kontrola razmnoŢavanja je obve­
zna i predstavlja odgovornost posjednika psa koji je duŢan 
osigurati kontrolu razmnoŢavanja Ţivotinja koje su pod 
njegovim nadzorom te zbrinut mladunčad vlastitih kućnih 
ljubimaca. Ako vlasnici kućnih ljubimaca sami ne Ţele 
zbrinuti mladunčad kućnih ljubimaca, snose troškove nji­
hova zbrinjavanja, a u slučaju pasa i troškove njihove 
trajne sterilizacije. Ako vlasnici kućnih ljubimaca ne zbri­
njavanju mladunčad kućnih ljubimaca, veterinarski in­
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spektor po utvrđivanju napuštanja mladunčadi vlastitog 
kućnog ljubimca, vlasniku moŢe odrediti mjeru trajne ste­
rilizacije kućnog ljubimca, a na troška vlasnika.

4. Udomljavanja pasa iz skloništa
Edukativnim djelovanjem putem oglašavanja kućnih 

ljubimaca koji se nalaze u skloništu za Ţivotinja, čime bi se 
potaknulo udomljavanje umjesto kupnja Ţivotinja. Obila­
zak skloništa predškolskih i školskih ustanova kako bi se u 
najranijoj dobi promicalo odgovorno posjedovanje Ţivoti­
nja i spriječilo njihovo napuštanje.

VI. PROVEDBA PROGRAMA
Program se donosi za petogodišnje razdoblje. Koordi­

nacijska radna skupina putem Upravnog odjela za poljo­
privredu, ruralni razvitak i šumarstvo početkom kalendar­
ske godine predlaŢe mjere/aktivnost za financiranje u te­
kućoj godini. Ýupan donosi odluku o uvjetima i kriterijima 
za dodjelu sredstava. Provedba mjera i aktivnosti ovisit će 
o stanju populacije napuštenih pasa na području Zagre­
bačke Ţupanije, osiguranim proračunskim sredstvima za te­
kuću godinu, a sukladno pozitivnima zakonskim propisima.

VII. ZAVRŠNE ODREDBE
Stupanjem na snagu ovog Programa stavlja se van 

snage Program kontrole populacije napuštanih pasa na 
području Zagrebačke Ţupanije KLASA: 021-04/19-01/03; 
URBROJ:238/1-01/19-42 donesen 16. svibnja 2019. go­
dine.

Ovaj Program stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-52	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1019	 Na temelju članka 15. stavka 1. Zakona o turistič­
koj pristojbi (“Narodne novine”, broj 52/19, 32/20 i 
42/20), članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regio­
nalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 
– vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 
– ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 1. stavka 2. 
Pravilnika o najniŢem i najvišem iznosu turističke pristojbe 
(“Narodne novine”, broj 71/19), članka 24. Statuta Zagre­
bačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 
18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – proči­
šćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) i članka 64. Po­
slovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ţupanije (“Gla­
snik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – proči­
šćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 
23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 i 52/23), 
Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije na 4. sjednici 
odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

ODLUKU 
 o visini turističke pristojbe za 2027. 

godinu u Zagrebačkoj Ýupaniji

I. 
Ovom Odlukom se određuje visina turističke pristojbe 

po osobi i noćenju, visina godišnjeg paušalnog iznosa koji 

plaćaju osobe koje pruŢaju usluge smještaja u domaćin­
stvu i na obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu i vi­
sina godišnjeg paušalnog iznosa koji plaća vlasnik kuće, 
apartmana ili stana za odmor za sebe i članove uŢe obitelji 
za 2027. godinu u Zagrebačkoj Ţupaniji.

II. 
Visina turističke pristojbe za osobe koje koriste uslugu 

noćenja u smještajnom objektu u kojem se obavlja ugosti­
teljska djelatnost, po osobi i noćenju na području Zagre­
bačke Ţupanije određuje se u iznosu:

Područje (JLS) Razdoblje od 1.1. – 31.12.

Grad:	 Jastrebarsko
	 Samobor
	 Velika Gorica

1,80 EUR

Općina: Pisarovina 1,35 EUR

Gradovi:	 Ivanić-Grad
	 Zaprešić
	 Sveta Nedelja
	 Dugo Selo
	 Sveti Ivan Zelina
	 Vrbovec
Općine: Bedenica, Bistra, Brckovljani, 
Brdovec, Dubrava, Dubravica, 
Farkaševac, Gradec, Jakovlje, Klinča 
Sela, Kloštar Ivanić, Krašić, Kravarsko, 
KriŢ, Luka, Marija Gorica, Orle, 
Pokupsko, Preseka, Pušća, Rakovec, 
Rugvica, Stupnik, Ýumberak

1,33 EUR

III. 
Visina turističke pristojbe za osobe koje koriste uslugu 

noćenja u smještajnom objektu u kojem se obavlja ugosti­
teljska djelatnost iz skupine Kampovi (Kamp i Kamp od­
morište) po osobi i noćenju na području Zagrebačke Ţu­
panije određuje se u iznosu:

Područje (JLS) Razdoblje od 1.1. – 31.12.

Grad: 	 Velika Gorica  1,30 EUR
Grad: 	 Jastrebarsko
	 Samobor  1,20 EUR

Općina Pisarovina  1,10 EUR

Gradovi: 	Dugo Selo
	 Ivanić-Grad
	 Sveta Nedelja
	 Sveti Ivan Zelina
	 Zaprešić
	 Vrbovec
Općine: Bedenica, Bistra, Brckovljani, 
Brdovec, Dubrava, Dubravica, 
Farkaševac, Gradec, Jakovlje, Klinča 
Sela, Kloštar Ivanić, Krašić, Kravarsko, 
KriŢ, Luka, Marija Gorica, Orle, 
Pokupsko, Preseka, Pušća, Rakovec, 
Rugvica, Stupnik, Ýumberak

1,06 EUR

IV. 
Visina godišnjeg paušalnog iznosa turističke pristojbe 

za osobe koje pruŢaju usluge smještaja u domaćinstvu po 
krevetu iznosi 46,45 EUR za sve jedinice lokalne samou­
prave na području Zagrebačke Ţupanije, izuzev za pod­
ručje općine Pisarovina za koju iznosi 47,00 EUR, grada 
Samobora za koji iznosi 50,00 EUR, te gradove Jastrebar­
sko i Veliku Goricu za koje iznosi 60,00 EUR.

Visina godišnjeg paušalnog iznosa turističke pristojbe 
za osobe koje pruŢaju usluge smještaja na obiteljskom 
poljoprivrednom gospodarstvu po krevetu iznosi 26,54 
EUR za sve jedinice lokalne samouprave na području Za­
grebačke Ţupanije, izuzev za područje općine Pisarovina 
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za koju iznosi 27,00 EUR, grada Samobora za koji iznosi 
30,00 EUR, grada Velike Gorice za koju iznosi 33,00 EUR, 
te grada Jastrebarsko za koji iznosi 40,00 EUR.

V. 
Visina godišnjeg paušalnog iznosa turističke pristojbe 

za osobe koje pruŢaju usluge smještaja u domaćinstvu u 
kampu, kamp odmorištu ili kamp odmorištu – robinzonski 
smještaj za svaku smještajnu jedinicu određuje se u iznosu 
od 66,36 EUR, izuzev za područje općine Pisarovina za 
koje iznosi 67,00 EUR, gradove Jastrebarsko i Samobor za 
koje iznosi 70,00 EUR i grada Veliku Goricu za koju iznosi 
80,00 EUR; a u istim vrstama na obiteljskom poljoprivred­
nom gospodarstvu po smještajnoj jedinici određuje se u 
iznosu od 33,18 EUR za sve jedinice lokalne samouprave 
na području Zagrebačke Ţupanije, izuzev za područje 
općine Pisarovina za koje iznosi 35,00 EUR te gradova 
Jastrebarsko i Samobor za koje iznosi 40,00 EUR.

VI. 
Turistička pristojba koju plaća vlasnik kuće, apartmana 

ili stana za odmor u godišnjem paušalnom iznosu za sebe 
i članove uŢe obitelji za sve jedinice lokalne samouprave 
na području Zagrebačke Ţupanije iznosi:

Turistička pristojba 

Prvi član 7,96 EUR
Drugi član 7,96 EUR

Za svakog sljedećeg člana 3,32 EUR

Za područje gradova Jastrebarsko i Samobor turistička 
pristojba koju plaća vlasnik kuće, apartmana ili stana za 
odmor u godišnjem paušalnom iznosu za sebe i članove 
uŢe obitelji iznosi:

Turistička pristojba 

Prvi član 10,00 EUR
Drugi član 10,00 EUR

Za svakog sljedećeg člana 5,00 EUR

Za područje grada Velika Gorica turistička pristojba 
koju plaća vlasnik kuće, apartmana ili stana za odmor u 
godišnjem paušalnom iznosu za sebe i članove uŢe obitelji 
iznosi:

Turistička pristojba 

Prvi član 10,00 EUR
Drugi član 10,00 EUR

Za svakog sljedećeg člana 4,00 EUR

Za područje općine Pisarovina turistička pristojba 
koju plaća vlasnik kuće, apartmana ili stana za odmor u 
godišnjem paušalnom iznosu za sebe i članove uŢe obitelji 
iznosi:

Turistička pristojba 

Prvi član 8,00 EUR
Drugi član 8,00 EUR

Za svakog sljedećeg člana 4,00 EUR

Turistička pristojba koju plaća vlasnik kuće, apartmana 
ili stana za odmor za sebe i sve osobe koje noće u toj kući, 
apartmanu ili stanu za odmor koji turističku pristojbu pla­
ćaju po svakom ostvarenom noćenju, određuje se u visini 
utvrđenoj u točci 2. ove Odluke.

VII. 
Za jedinice lokalne samouprave na čijem području 

nije osnovana turistička zajednica a koje spadaju u potpo­

mognuta područja, odnosno od I. – IV. kategorije razvije­
nosti jedinica lokalne samouprave (Dubrava, Farkaševac, 
Gradec, Pokupsko, Preseka, Rakovec, Ýumberak) iznos 
turističke pristojbe umanjuje se za 30% od najniŢeg iznosa 
za navedeno područje.

VIII. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-53	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1020	 Na temelju članka 17. Zakona o ublaŢavanju i 
uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda (“Narodne no­
vine”, broj 16/19), članka 35. Zakona o lokalnoj i područ­
noj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 
33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 
137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. 
Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 
5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 
10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25), 
članka 64. Poslovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 
5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 
– pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 
42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije 
na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

PLAN DJELOVANJA
u području prirodnih nepogoda  
za područje Zagrebačke Ýupanije  

u 2026. godini 

1. UVOD
U cilju prevencije, ublaŢavanja i djelomičnog uklanja­

nja posljedica prirodnih nepogoda te određivanja mjera i 
djelomične sanacije šteta od prirodnih nepogoda na po­
dručju Zagrebačke Ţupanije, Ýupanijska skupština Zagre­
bačke Ţupanije donosi Plan djelovanja u području prirod­
nih nepogoda za 2026. godinu (u daljnjem tekstu: Plan 
djelovanja).

Planom djelovanja definiraju se kriteriji i ovlasti za 
proglašenje prirodne nepogode, procjena štete od prirod­
nih nepogoda, dodjela pomoći za ublaŢavanja i djelo­
mično uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda nastalima 
na području jedina lokalne i područne (regionalne) samo­
uprave, upis u Registar šteta od prirodnih nepogoda te 
druga pitanja u vezi s dodjelom pomoći za ublaŢavanja i 
djelomično uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda.

Zakonom o ublaŢavanju i uklanjanju posljedica pri­
rodnih nepogoda (“Narodne novine”, broj 16/19), u dalj­
njem tekstu: Zakon) i Pravilnikom o registru šteta od pri­
rodnih nepogoda (“Narodne novine”, broj 65/19) regulira 
se planiranje sustava reagiranja u izvanrednim događajima 
uzrokovanim prirodnim nepogodama na regionalnoj i lo­
kalnoj razini. Uz utvrđivanje načina pravodobnog poduzi­
manja preventivnih mjera, poseban se naglasak pritom 
usmjerava na ublaŢavanje i djelomično uklanjanje poslje­
dica prirodne nepogode.
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2. ZNAČENJE POJMOVA
Prirodnom nepogodom smatraju se iznenadne okol­

nosti uzrokovane nepovoljnim vremenskim prilikama, se­
izmičkim uzrocima i drugim prirodnim uzrocima koje 
prekidaju normalno odvijanje Ţivota, uzrokuju Ţrtve, štetu 
na imovini i/ili njezin gubitak te štetu na javnoj infrastruk­
turi i/ili u okolišu.

Katastrofa je stanje izazvano prirodnim i/ili tehničko-
tehnološkim događajem koji opsegom, intenzitetom i ne­
očekivanošću ugroŢava zdravlje i Ţivote većeg broja ljudi, 
imovinu veće vrijednosti i okoliš, a njegov nastanak nije 
moguće spriječiti ili posljedice otkloniti djelovanjem svih 
operativnih snaga sustava civilne zaštite područne (regio­
nalne) samouprave na području koji je događaj nastao.

Velika nesreća je događaj koji je prouzročen iznenad­
nim djelovanjem prirodnih sila, tehničko-tehnoloških ili 
drugih čimbenika s posljedicom ugroŢavanja zdravlja i Ţi­
vota građana, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša na 
mjestu nastanka događaja ili širem području, posljedice 
kojeg se ne mogu sanirati samo djelovanjem Ţurnih sluŢbi 
na području njegova nastanka.

Jedinstvene cijene su cijene koje donosi, objavljuje i 
unosi u Registar šteta DrŢavno povjerenstvo za procjenu 
šteta od prirodnih nepogoda na prijedlog nadleŢnih mini­
starstva.

Oštećenik je fizička ili pravna osoba na čijoj je imovini 
utvrđena šteta od prirodnih nepogoda.

Registar šteta je digitalna baza podataka svih šteta 
nastalih zbog prirodnih nepogoda na području Republike 
Hrvatske.

Ýurna pomoć je pomoć koja se dodjeljuje u slučaje­
vima u kojima su posljedice na imovini stanovništva, 
pravnih osoba i javnoj infrastrukturi uzrokovane prirod­
nom nepogodom i/ili katastrofom takve da prijete ugro­
zom zdravlja i Ţivota stanovništva na područjima zahvaće­
nim prirodnom nepogodom.

3. PRIRODNA NEPOGODA
Prirodna nepogoda moŢe se proglasiti:
–  ako je vrijednost ukupne izravne štete najmanje 	
20 % vrijednosti izvornih prihoda jedinice lokalne 
samouprave za prethodnu godinu, ili

–  ako je prirod (rod) umanjen najmanje 30 % pret­
hodnog trogodišnjeg prosjeka na području jedinice 
lokalne samouprave, ili

–  ako je nepogoda umanjila vrijednost imovine na 
području jedinice lokalne samouprave najmanje 
30 %.

Ispunjenje tih uvjeta utvrđuju općinska odnosno 
gradska povjerenstva.

4. TIJELA NADLEÝNA ZA PROVEDBU ZAKONA
Tijela nadleŢna za provedbu Zakona su:
–  Vlada Republike Hrvatske
–  DrŢavno povjerenstvo, Ţupanijska te gradska i op­
ćinska povjerenstva za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda

–  nadleŢna ministarstva (financija, poljoprivrede, šu­
marstva i ribarstva, gospodarstva, graditeljstva i pro­
stornog uređenja, zaštite okoliša i energetike, mora, 
prometa i infrastrukture)

–  jedinice lokalne i područne (regionalne) samo­
uprave.

DrŢavno povjerenstvo (14 članova od kojih je jedan 
predsjednik) imenuje Hrvatski sabor na razdoblje od četiri 
godine.

Ýupanijsko povjerenstvo imenuje Ýupanijska skup­
ština na razdoblje od četiri godine te ono obavlja sljedeće 
poslove:

–  usklađuje rad gradskih i općinskih povjerenstava
–  provjerava i utvrđuje konačnu procjenu šteta jedi­
nica lokalne i područne (regionalne) samouprave sa 
svojeg područja

–  podnosi DrŢavnom povjerenstvu prijedlog s obra­
zloŢenjem za odobravanje Ţurne novčane pomoći 
za ublaŢavanje i djelomično uklanjanje posljedica 
prirodne nepogode

–  po potrebi izravno na terenu i području zahvaće­
nom prirodnom nepogodom obavlja izvid štete na 
imovini u kojem mogu sudjelovati predstavnici 
nadleŢnih ministarstava odnosno pravne osobe, 
ovisno o vrsti i posljedicama prirodne nepogode i 
nastale štete

–  objedinjuje i prosljeđuje putem Registra šteta 
DrŢavnom povjerenstvu konačne procjene šteta te 
konačno izvješće o utrošku sredstava Ţurne pomoći 
i sredstava pomoći za ublaŢavanje i djelomično 
uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda nastalih 
u gradovima odnosno općinama na području Ţupa­
nije

–  imenuje stručno povjerenstvo na temelju prijedlo­
ga općinskog odnosno gradskog povjerenstva

–  donosi plan djelovanja u području prirodnih nepo­
goda iz svoje nadleŢnosti

–  obavlja i druge poslove određene odlukom o osni­
vanju, odnosno poslove koje provodi u suradnji s 
DrŢavnim povjerenstvom.

Gradsko odnosno općinsko povjerenstvo imenuje 
gradsko odnosno Općinsko vijeće na razdoblje od četiri 
godine i o njihovu imenovanju obavještava Ýupanijsko 
povjerenstvo te obavljaju sljedeće poslove:

–  utvrđuju i provjeravaju visinu štete od prirodne ne­
pogode za područje općine odnosno grada

–  unose podatke o prvim procjenama šteta u Registar 
šteta

–  unose i prosljeđuju putem Registra šteta konačne 
procjene šteta Ýupanijskom povjerenstvu

–  raspoređuju dodijeljena sredstva pomoći za ublaŢa­
vanje i djelomično uklanjanje posljedica prirodnih 
nepogoda oštećenicima

–  prate i nadziru namjensko korištenje odobrenih 
sredstava pomoći za djelomičnu sanaciju šteta od 
prirodnih nepogoda prema Zakonu

–  izrađuju izvješća o utrošku dodijeljenih sredstava 
Ţurne pomoći i sredstava pomoći za ublaŢavanje i 
djelomično uklanjanje posljedica prirodnih nepo­
goda i dostavljaju ih Ýupanijskom povjerenstvu pu­
tem Registra šteta

–  surađuju sa Ýupanijskim povjerenstvom u provedbi 
ovoga Zakona

–  donose plan djelovanja u području prirodnih nepo­
goda iz svoje nadleŢnosti

–  obavljaju druge poslove i aktivnosti iz svojeg djelo­
kruga u suradnji sa Ýupanijskim povjerenstvima

Zakonom je propisano da se članovima povjerenstava 
mogu imenovati osobe koje imaju dobar ugled i koje ras­
polaŢu potrebnim stručnim znanjima.

5. 	SREDSTVA POMOĆI ZA UBLAÝAVANJE 	
				POSLJEDICA PRIRODNE NEPOGODE

Novčana sredstva i druge vrste pomoći za djelomičnu 
sanaciju šteta od prirodnih nepogoda na imovini ošteće­
nika osiguravaju se iz:
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–  drŢavnog proračuna s proračunskog razdjela mini­
starstva nadleŢnog za financije

–  fondova Europske unije
–  donacija
Sredstva pomoći strogo su namjenska te se raspore­

đuju prema postotku oštećenja vrijednosti potvrđene ko­
načne procjene štete, ne mogu se upotrijebiti kao kreditna 
sredstva niti zadrŢati kao prihod proračuna jedinica lo­
kalne i područne (regionalne) samouprave, a gradonačel­
nici, načelnici i krajnji korisnici odgovorni su za njihovo 
namjensko korištenje.

Prilikom dodjele pomoći za ublaŢavanje i djelomično 
uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda poduzetnicima 
na osnovi različitih mjera, a to se posebno odnosi na do­
djelu novčanih sredstava u obliku subvencija ili dodjelu 
novčanih sredstava putem ostalih vrsta programa čiji su 
korisnici poduzetnici, postupa se sukladno pravilima o 
drŢavnim potporama u industriji ili poljoprivredi, šumar­
stvu i ribarstvu.

Sredstva pomoći za ublaŢavanje i djelomično uklanja­
nje posljedica ne dodjeljuju se za:

–  štete na imovini koja je osigurana
–  štete na imovini koje su izazvane namjerno, iz kraj­
njeg nemara ili nisu bile poduzete propisane mjere 
zaštite od strane korisnika ili vlasnika imovine

–  neizravne štete
–  štete nastale na nezakonito izgrađenim zgradama 
javne namjene, gospodarskim zgradama i stambe­
nim zgradama za koje nije doneseno rješenje o 
izvedenom stanju prema posebnim propisima, 
osim kada je, prije nastanka prirodne nepogode, 
pokrenut postupak donošenja rješenja o izvede­
nom stanju, u kojem slučaju će sredstva pomoći 
biti dodijeljena tek kada oštećenik dostavi pravo­
moćno rješenje nadleŢnog tijela (mogu se dodijeliti 
i za štete na nezakonito izgrađenim stambenim 
zgradama korisnicima socijalne skrbi s priznatim 
pravom u sustavu socijalne skrbi određenim propi­
sima kojima se uređuje područje socijalne skrbi i 
drugim pripadajućim aktima nadleŢnih tijela drŢav­
ne uprave)

–  štete nastale na građevini ili području koje je, u 
skladu s propisima kojima se uređuje zaštita kultur­
nog dobra, aktom proglašeno kulturnim dobrom ili 
je u vrijeme nastanka prirodne nepogode u postup­
ku proglašavanja kulturnim dobrom

–  štete koje nisu na propisani način i u zadanom roku 
unesene u Registar šteta prema odredbama ovoga 
Zakona

–  štete u slučaju osigurljivih rizika na imovini koja ni­
je osigurana ako je vrijednost oštećene imovine 
manja od 60 % vrijednosti imovine (za štete manje 
od tog postotka, oštećenicima se mogu dodijeliti 
sredstva u slučajevima oteŢanih gospodarskih uvje­
ta, socijalnih, zdravstvenih ili drugih razloga koji 
ugroŢavaju Ţivot stanovništva na području zahvaće­
nom prirodnom nepogodom, o čemu odlučuje Ýu­
panijsko povjerenstvo na prijedlog općinskog ili 
gradskog povjerenstva).

Plan iznosa sredstava donosi DrŢavno povjerenstvo te 
ga uz obrazloŢenje dostavlja ministarstvu nadleŢnom za 
financije pri čemu iznos sredstava koji se moŢe koristiti za 
djelomičnu sanaciju šteta za poljoprivredu, šumarstvo i ri­
barstvo ne moŢe iznositi više od 50 % ukupno planiranih 
sredstava za tekuću godinu, a iznimno se mogu povećati 
do 70 % tih sredstava, a i smanjiti i prenamijeniti za druga 
područja na kojima je evidentirana šteta. Sredstva pomoći 
mogu se dodijeliti za štete na građevinama, opremi, ze­
mljištima, uređajima za sanaciju posljedica šteta od pri­
rodnih nepogoda te troškove za sanaciju nastalih šteta, a 

posebno za štete nastale na javnoj infrastrukturi i/ili pomoć 
jedinicama lokalne samouprave za troškove sanacije šteta 
na području zahvaćenom prirodnom nepogodom (u tom 
slučaju uzimaju se obzir fiskalni kapaciteti i razina općeg 
gospodarskog razvoja jedinice).

6. 	POPIS MJERA U SLUČAJU NASTAJANJA 	
				PRIRODNIH NEPOGODA NA PODRUČJU 	
				ZAGREBAČKE ÝUPANIJE

Predmetni Plan sadrŢi preventivne mjere i mjere od­
govora koje sluŢe za ublaŢavanje posljedica od prirodnih 
nepogoda koje mogu nastati i učestalije su na području 
Zagrebačke Ţupanije. SadrŢi i kratak opis prirodne nepo­
gode, posljedice iste i utjecaj na društvene vrijednosti.

Prirodne nepogode obuhvaćene ovim Planom su:
1. potres,
2. poplava,
3. olujni i orkanski vjetar,
4. tuča, kiša koja se smrzava u dodiru s podlogom,
5. mraz,
6. suša,
7. klizanje, tečenje, odronjavanje i prevrtanje zemljišta.
Potres je prirodna nepogoda uzrokovana vibriranjem 

površinskih slojeva zemljine kore, do potresa dolazi izne­
nada i nije ga moguće predvidjeti.

Posljedica prirodne nepogode: Rušenje odnosno 
oštećivanje stambenih objekata, objekata kritične infra­
strukture i objekata općeg društvenog interesa.

Utjecaj na društvene vrijednosti: Ýivot i zdravlje 
osoba, objekti kritične infrastrukture, gospodarstvo (poljo­
privreda, vinogradarstvo, voćarstvo i šume).

Preventivne mjere: Izgradnja objekata povećane ot­
pornosti na potres, sustav ranog upozorenja i edukacija 
stanovništva.

Mjere odgovora: Spašavanje iz ruševina, evakuacija i 
zbrinjavanje osoba, Ţivotinja i pokretne imovine.

Poplava je prirodni fenomen čija se pojava ne moŢe 
izbjeći, predstavlja pojavu neuobičajeno velike količine 
vode na određenom mjestu djelovanjem prirodnih sila.

Posljedica prirodne nepogode: Izlijevanje kopnenih 
voda, plavljenje branjenih i neobranjenih površina, pro­
lomi brana, razoran vodeni val kod rušenja visokih brana 
akumulacija, rušenje građevina i utapanja osoba i Ţivoti­
nja, te oštećenja na imovini.

Utjecaj na društvene vrijednosti: Poplave mogu uzro­
kovati gubitke ljudskih Ţivota, materijalne štete i ekološke 
katastrofe. Opasnost za stanovništvo, opskrbu vodom i 
sustav odvodnje, cestovni promet i distribuciju električne 
energije.

Preventivne mjere: Izgradnja i odrŢavanje nasipa, iz­
gradnja sustava ranog upozorenja i edukacija stanovništva.

Mjere odgovora: Sklanjanje, evakuacija, spašavanje iz 
vode, zbrinjavanje osoba, Ţivotinja i mobilne imovine.

Vjetar (olujni i orkanski) je atmosferska promjena s 
velikim oscilacijama tlakova uzrokuju snaŢna atmosferska 
gibanja te pojavu jakih vjetrova. Olujni i jaki vjetrovi se 
očituju jakom snagom i zahvaćaju šire područje dok se 
orkansko nevrijeme očituje iznimnom snagom te zahvaća 
uŢe područje. Isto tako, u nestabilnoj atmosferi, ako dođe 
do prodora hladnog zraka mogućnost je pojave pijavica, 
koje se sve češće pojavljuju na prostoru kontinentalne 
Hrvatske.

Posljedica prirodne nepogode: oštećivanje građevina, 
nadzemnih vodova, nasada i poljoprivrednih površina.

Utjecaj na društvene vrijednosti: Ýivot i zdravlje 
osoba, gospodarstvo (štete na pokretnoj i neokretnoj imo­
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vini, štete na poljoprivrednim kulturama) i objekti kritične 
infrastrukture (nadzemni vodovi).

Preventivne mjere: Dojava rizika pojave ekstremnog 
vjetra i edukacija stanovništva.

Mjere odgovora: Sklanjanje osoba i pokretne imovine 
sa otvorenog terena i neotpornih građevina kod najave 
ekstremnog vjetra. Osigurati nadzor nad prometom, pro­
hodnost cesta, uspostavu alternativnih prometnih pravaca, 
popravak kvarova na infrastrukturi.

Padaline su pojava kiše i tuče i vrlo su česte u ljetnom 
periodu. Za vrijeme intenzivnih i dugotrajnih padalina 
(kiše) postoji mogućnost stvaranja bujica odnosno poplav­
nih područja. Tuča je kruta oborina koja se sastoji od zrna 
odnosno komada leda promjera većeg od 5 mm, najčešća 
je ljetnim mjesecima kada su temperature visoke.

Posljedica prirodne nepogode: Pojava opasnih bujica, 
pojava zaobalnih poplava, usred tuče oštećenje krovova, 
vozila, ljudi. Štete u voćarstvu, vinogradarstvu, ratarstvu i 
šumarstvu.

Utjecaj na društvene vrijednosti: Ýivot i zdravlje 
osoba, gospodarstvo (krovovi objekata i kuća, štete u po­
ljoprivredi i šumarstvu), objekti kritične infrastrukture 
(vodo snabdijevanje).

Preventivne mjere: Čišćenje nanosa s kritičnih mjesta 
kod ekstremne kiše, odrŢavanje kanalske i melioracijske 
mreŢe, koristiti sustave protugradne obrane, zaštitne 
mreŢe i edukacija stanovništva.

Mjere odgovora: Sklanjanje ugroŢenih osoba i po­
kretne imovine kod pojave ekstremne kiše ili tuče.

Mraz je prevlaka ili sloj leda koji se stvara kada se 
vanjska temperatura na površini tla spusti ispod tempera­
ture rosišta.

Posljedice prirodne nepogode: mraz moŢe oštetiti ci­
jele biljke, usjeve, izazvati velike štete u voćarstvu i vino­
gradarstvu.

Utjecaj na društvene vrijednosti: veliki ekonomski 
gubici za poljoprivrednike

Preventivne mjere: sadnja otpornih biljnih vrsta, oda­
bir poloŢaja, stvaranje fizičkih barijera, antifros sustavi i 
edukacija stanovništva.

Mjera odgovara: poduzeti mjere zaštite od mraza 
kada prijeti opasnost pojave mraza.

Suša je prirodna pojava, koja je primarno vezana uz 
deficit oborine kroz dulje vremensko razdoblje. Suša uz 
visoke temperature moŢe uzrokovati ozbiljne štete poljo­
privredi, vodnom gospodarstvu i drugim gospodarskim 
granama.

Posljedica prirodne nepogode: Suša izaziva štete u 
poljoprivredi, dolazi do gubitka zaliha pitke vode u tlu, 
pojavljuje se veća mogućnost poŢara na otvorenom.

Utjecaj na društvene vrijednosti: OteŢana distribucija 
vode, mogućnost pojave štete na višegodišnjim nasadima, 
ostalim poljoprivrednim kulturama i uginuće stoke.

Preventivne mjere: Kontinuirano ulaganje u sustave 
navodnjavanja i edukaciju stanovništva.

Mjere odgovora: Doprema vode cisternama stanov­
ništvu i Ţivotinjama.

Degradacija tla se definira kao proces koji dovodi do 
smanjenja njegove plodnosti ili proizvodne sposobnosti 
poglavito zbog ljudske aktivnosti. Mogu se izdvojiti sljedeći 
procesi degradacije tla na području Zagrebačke Ţupanije: 
klizišta, erozija.

Posljedica prirodne nepogode: Klizišta kod velikih 
oborina dolazi do klizanja zemlje i erozija: kod visokih 
voda.

Utjecaj na društvene vrijednosti: Klizišta utječu na 
objekte kritične infrastrukture (ceste), erozija na Ţivot i 
zdravlje osoba, gospodarstvo i poljoprivrednu djelatnost.

Preventivne mjere: Uređenje drenaŢe i odvodnje na 
klizištima, zabrana gradnje na rizičnim mjestima, na ko­
jima postoji opasnost od erozije, ograničiti širenje ograđi­
vanjem i edukacija stanovništva.

Mjere odgovora: za klizišta (raskrčivanje nanosa i po­
pravak ceste), za eroziju (zasađivanje drveća na rizičnim 
mjestima).

7. 	MJERE ZA UBLAÝAVANJE POSLJEDICA 	
				PRIRODNIH NEPOGODA U ZAGREBAČKOJ 	
				ÝUPANIJI

Podaci o učestalosti pojava pojedinih prirodnih nepo­
goda korisni su za planiranje mjera u slučaju nastanka 
prirodnih nepogoda iste vrste i intenziteta dok je kod dijela 
prirodnih nepogoda (npr. potresa) korisnost podataka o 
pojavnosti istih, čak i kroz dulje vremensko razdoblje, od 
manjeg utjecaja na mogućnost planiranja sveobuhvatnih 
mjera i značajnih sredstava pomoći.

Prilikom provedbi mjera radi djelomičnog ublaŢava­
nja šteta od prirodnih nepogoda o kojima odlučuju nad­
leŢna tijela iz Zakona, obvezno se uzima u obzir opseg 
nastalih šteta i utjecaj prirodnih nepogoda na stradanja 
stanovništva, ugrozu Ţivota i zdravlja ljudi te onemoguća­
vanje nesmetanog funkcioniranja gospodarstva.

Ukoliko se radi o prirodnoj nepogodi kada je progla­
šena velika nesreća ili katastrofa, obvezna je primjena po­
stupaka temeljem Zakona o sustavu civilne zaštite (“Na­
rodne novine”, broj 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) 
te planova djelovanja civilne zaštite ili planova zaštite i 
spašavanja jedinica lokalne samouprave i Zagrebačke Ţu­
panije. Također, postupanja u slučaju poŢara pa tako i u 
slučaju kada isti ima obiljeŢja prirodne nepogode, utvr­
đena su Planom zaštite od poŢara Zagrebačke Ţupanije te 
se ne obrađuju posebno u ovome Planu djelovanja.

Kako se prirodne nepogode uglavnom javljaju izne­
nada i teško je predvidjeti njihov intenzitet, a time i raz­
mjere štete, od mjera u slučaju nastanka prirodne nepo­
gode, ovisno o vrsti prirodne nepogode, provode se sve ili 
neke od sljedećih mjera, ne nuŢno navedenim redoslije­
dom:
7.1. 	 Ýurno prikupljanje podataka o nastaloj prirodnoj 

nepogodi
7.2. 	 Proglašenje prirodne nepogode
7.3. 	 Usklađivanje sudionika i operativnih snaga sustava 

civilne zaštite
7.4. 	 Obavještavanje javnosti o nastaloj prirodnoj nepo­

godi
7.5. 	 Organizacija javnog reda i mira na pogođenom 

području
7.6. 	 Provedba evakuacije, prihvata i zbrinjavanja 

ugroŢenog stanovništva i imovine
7.7. 	 Osiguravanje i raspodjela pomoći stradalom i 

ugroŢenom stanovništvu
7.8. 	 Osiguranje sigurnog odvijanja prometa na pogođe­

nom području
7.9. 	 Procjena štete od prirodne nepogode
7.10. 	Sanacija područja zahvaćenog prirodnom nepogo­

dom
7.11. 	Normalizacija opskrbe energentima, pruŢanja ko­

munalnih usluga i odvijanja prometa
7.12. 	Dodjela pomoći za djelomičnu sanaciju šteta nasta­

lih od prirodnih nepogoda
7.13. 	Izvještavanje o utrošku sredstava pomoći za djelo­

mičnu sanaciju šteta nastalih od prirodnih nepo­
goda

7.14. 	Druge mjere koje uključuju suradnju nadleŢnih ti­
jela, znanstvenih ustanova i stručnjaka za područje 
prirodnih nepogoda
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7.1.	  Ýurno prikupljanje podataka o nastaloj prirodnoj .
		    nepogodi

Svi građani, a posebno sudionici i operativne snage 
sustava civilne zaštite koji primijete neposrednu opasnost 
od nastupanja prirodne nepogode ili čim uoče da su na­
stupile neke od posljedica prirodne nepogode, duŢni su o 
tome obavijestiti Ýupanijski centar 112 ili bilo koju od 
Ţurnih sluŢbi, već prema vrsti uočene posljedice.

Ovisno o zahvaćenom području i teŢini posljedica, 
izvršno tijelo jedinica lokalne samouprave i/ili izvršno tijelo 
Zagrebačke Ţupanije prikuplja podatke od sudionika i 
operativnih snaga sustava civilne zaštite ili od drugih fizič­
kih i pravnih osoba, ovisno o vrsti prirodne nepogode.
Nositelji: izvršna tijela jedinica lokalne samouprave, Ţupan

7.2. Proglašenje prirodne nepogode
Odluku o proglašenju prirodne nepogode za jedinice 

lokalne samouprave na području Zagrebačke Ţupanije 
donosi Ţupan na prijedlog općinskog načelnika odnosno 
gradonačelnika, a u slučaju da proglašava prirodnu nepo­
godu na području Zagrebačke Ţupanije, odluku donosi 
samostalno, a u oba slučaju moraju biti ispunjeni uvjeti za 
proglašenje iz članka 3. stavka 4. Zakona. Proglašenje 
prirodne nepogode na području dviju ili više Ţupanija u 
nadleŢnosti je Vlade Republike Hrvatske te ista odluku o 
proglašenju donosi prema vlastitoj prosudbi.
Nositelji: izvršna tijela jedinica lokalne samouprave, Ţu­
pan, Vlada Republike Hrvatske.

7.3.	   Usklađivanje sudionika i operativnih snaga sustava .
		     civilne zaštite

Svaki od sudionika i svaka operativna snaga sustava 
civilne zaštite postupa sukladno utvrđenim standardnim 
operativnim postupcima i odnosnim zakonskim i podza­
konskim propisima. U slučaju potrebe, sastaje se nadleŢan 
stoŢer civilne zaštite te načelnik stoŢera, sukladno specifič­
nostima prirodne nepogode određuje koordinatora na lo­
kaciji iz redova operativnih snaga sustava civilne zaštite. 
Koordinator na lokaciji procjenjuje nastalu situaciju i nje­
zine posljedice na terenu te u suradnji s nadleŢnim stoŢe­
rom civilne zaštite usklađuje djelovanje operativnih snaga 
sustava civilne zaštite, a u slučaju kada prirodna nepogoda 
poprimi obiljeŢja velike nesreće i katastrofe, djelovanje 
operativnih snaga koordinira izvršno tijelo jedinice lokalne 
samouprave ili Ýupanije uz stručnu potporu nadleŢnog 
stoŢera civilne zaštite.
Nositelji: StoŢeri civilne zaštite jedinica lokalne samou­
prave i StoŢer civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije, Nacio­
nalni stoŢer

7.4. Obavještavanje javnosti o nastaloj prirodnoj nepogodi
U slučaju nastanka prirodne nepogode, ovisno o vrsti 

i intenzitetu, o nastaloj prirodnoj nepogodi stanovništvo se 
obavještava putem uobičajenih načina komunikacije – ra­
dija, sluŢbenih mreŢnih stranica jedinice lokalne samou­
prave i Zagrebačke Ţupanije, televizije, društvenih mreŢa 
te se na sluŢbenoj mreŢnoj stranici Zagrebačke Ţupanije, 
na sluŢbenoj mreŢnoj stranici jedinice za koju je progla­
šena prirodna nepogoda i u “Glasniku Zagrebačke Ţupa­
nije” objavljuje odluka o proglašenju prirodne nepogode. 
Preporuka je da jedinice lokalne samouprave na svojim 
mreŢnim stranicama objave upute na koji način i u kojem 
roku oštećenici mogu prijaviti štete na imovini.
Nositelji: operativne snage sustava civilne zaštite, jedinice 
lokalne samouprave i Zagrebačka Ţupanija

7.5.	   Organizacija javnog reda i mira na pogođenom .
		     području

Sukladno zakonskim propisima, za isto su zaduŢene 
snage Ministarstva unutarnjih poslova, a po potrebi, ovisno 
o prirodnoj nepogodi i za zadatke za koje je to dopušteno, 

angaŢirat će se i pripadnici operativnih snaga sustava civilne 
zaštite i/ili zaštitarske sluŢbe.
Nositelji: Policijska uprava zagrebačka

7.6.	   Provedba evakuacije, prihvata i zbrinjavanja .
		     ugroŢenog stanovništva i imovine

Sukladno odredbama Zakona o sustavu civilne zaštite, 
izvršno tijelo jedinice lokalne samouprave i/ili Ţupan, osi­
gurati će uvjete za premještanje, sklanjanje, evakuaciju i 
zbrinjavanje te izvršavanje zadaća u provedbi drugih 
mjera civilne zaštite u zaštiti i spašavanju građana, materi­
jalnih i kulturnih dobara i okoliša. Mjera će se provesti uz 
sudjelovanje nositelja i operativnih snaga sustava civilne 
zaštite.
Nositelji: izvršna tijela jedinica lokalne samouprave, Ţupan

7.7.	   Osiguravanje i raspodjela pomoći stradalom i .
		     ugroŢenom stanovništvu

Ovisno o vrsti prirodne nepogode, ova mjera moŢe 
obuhvaćati opskrbu pitkom vodom (onečišćenje vodoop­
skrbnog sustava uslijed poplave), dostavu lijekova i namir­
nica stanovnicima do kojih je oteŢan pristup (nanosi sni­
jega, klizište) i sl. Za provedbu mjere zaduŢene su temeljne 
operativne snage sustava civilne zaštite, ovisno o specijal­
nosti.
Nositelji: Društvo Crvenog kriŢa i gradska društva, Hrvat­
ska gorska sluŢba spašavanja, vatrogasne snage.

7.8.	   Osiguranje sigurnog odvijanja prometa na .
		     pogođenom području

U slučaju nastanka prirodne nepogode koja ima za 
posljedicu poremećaje u odvijanju cestovnog ili Ţeljeznič­
kog prometa, sukladno zakonskim ovlastima, sigurno odvi­
janje prometa osigurati će snage policije, a potrebne zna­
kove upozorenja na prometnicama osigurati će i postaviti 
jedinice lokalne samouprave, nadleŢna uprava za ceste ili 
društvo koje upravlja cestom u drŢavnom vlasništvu, ovi­
sno o kategorizaciji prometnice ako se radi o cestama. U 
slučaju poremećaja u Ţeljezničkom prometu, sigurno od­
vijanje prometa osigurava HÝ Infrastruktura d.o.o.
Nositelji: Policijska uprava, jedinice lokalne samouprave, 
Ýupanijska uprava za ceste Zagrebačke Ţupanije, Ýupanij­
ske ceste Zagrebačke Ţupanije d.o.o., Hrvatske ceste 
d.o.o., Hrvatske autoceste d.o.o., HÝ Infrastruktura d.o.o.

7.9. Procjena štete od prirodne nepogode
Odvija se sukladno odredbama Zakona, a radnje 

provode nadleŢna tijela iz članka 5. Zakona.

7.9.1. Prva prijava štete u Registar šteta
Gradsko/općinsko povjerenstvo duŢno je unijeti prve 

procijenjene štete u Registar šteta.
Gradsko/općinsko povjerenstvo unosi sve zaprimljene 

prve procjene štete u Registar šteta najkasnije u roku od 
petnaest (15) dana od dana donošenja Odluke o proglaše­
nju prirodne nepogode.

Iznimno, rok za unos podataka u Registar šteta moŢe 
se produljiti za osam (8) dana u slučaju postojanja objek­
tivnih razloga na koje oštećenik nije mogao utjecati. O 
produljenju roka odlučuje Ţupanijsko povjerenstvo na te­
melju zahtjeva općinskog ili gradskog povjerenstva.

Prijava prve procjene štete sadrŢava:
1. 	datum donošenja Odluke o proglašenju prirodne 
nepogode i njezin broj,

2. 	podatke o vrsti prirodne nepogode,
3. 	podatke o trajanju prirodne nepogode,
4. 	podatke o području zahvaćenom prirodnom ne­
pogodom,
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5. 	podatke o vrsti, opis te vrijednost oštećene imo­
vine,

6. 	podatke o ukupnom iznosu prijavljene štete iz 
članaka 25. i 26. Zakona te

7. 	podatke i informacije o potrebi Ţurnog djelovanja i 
dodjeli pomoći za sanaciju i djelomično uklanjanje 
posljedica prirodne nepogode.

Tablica 1: Mjere, rokovi i nositelji mjera po proglašenju 
prirodne nepogode na području Zagrebačke Ţupanije

MJERA ROK NOSITELJ

DOSTAVA PRIJEDLOGA O 
PROGLAŠENJU 

PRIRODNE NEPOGODE 
NA PODRUČJU GRADA/

OPĆINE

–  u što kraćem roku gradonačelnik/
načelnik

UNOS PRVE PROCJENE 
ŠTETA U REGISTAR ŠTETA

–  petnaest (15) dana od 
dana donošenja Odluke 
o proglašenju prirodne 
nepogode

–  rok za unos podataka u 
Registar šteta produljiti 
za osam (8) dana zbog 
objektivnih razloga na 
koje oštećenik nije 
mogao utjecati, a zbog 
kojih je onemogućen 
elektronički unos 
podataka u Registar štete

gradska/općinska 
povjerenstva

7.9.2. Konačna prijava štete u Registar šteta
Konačna procjena štete je procijenjena vrijednost 

nastale štete uzrokovane prirodnom nepogodom na imo­
vini oštećenika izraŢena u novčanoj vrijednosti na temelju 
prijave i procjene štete.

Konačnu procjenu štete utvrđuje gradsko/općinsko 
povjerenstvo na temelju prijave oštećenika, tijekom pro­
cjene i utvrđivanja konačne procjene štete od prirodnih 
nepogoda posebno se utvrđuju: stradanje stanovništva, 
opseg štete na imovini, opseg štete koja je nastala zbog 
prekida proizvodnje, prekida rada ili poremećaja u nepro­
izvodnim djelatnostima ili umanjenog prinosa u poljopri­
vredi, šumarstvu ili ribarstvu, iznos troškova za ublaŢavanje 
i djelomično uklanjanje izravnih posljedica prirodnih ne­
pogoda, opseg osiguranja imovine i Ţivota kod osigurava­
telja, vlastite mogućnosti oštećenika glede uklanjanja po­
sljedica štete.

Konačnu procjenu štete po svakom pojedinom ošte­
ćeniku gradsko/općinsko povjerenstvo prijavljuje Ţupanij­
skom povjerenstvu u roku od 50 dana od dana donošenja 
Odluke o proglašenju prirodne nepogode putem Registra 
šteta.

Iznimno, ako se šteta na dugotrajnim nasadima utvrdi 
nakon isteka roka za prijavu konačne procjene, oštećenik 
ima pravo zatraŢiti dopunu prikaza štete najkasnije četiri 
(4) mjeseca nakon isteka roka za prijavu štete.

Ýupanijsko povjerenstvo prijavljene konačne pro­
cjene štete dostavlja DrŢavnom povjerenstvu za procjenu 
šteta od prirodnih nepogoda i nadleŢnim ministarstvima u 
roku od šezdeset (60) dana od dana donošenja Odluke o 
proglašenju prirodne nepogode preko Registra šteta.

Pri konačnoj procjeni štete procjenjuje se vrijednost 
imovine prema jedinstvenim cijenama, vaŢećim trŢišnim 
cijenama ili drugim pokazateljima primjenjivim za poje­
dinu vrstu imovine oštećene zbog prirodne nepogode.

DrŢavno povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda priznaje samo vrijednosni iznos prijavljene štete 
koja je potvrđena (verificirana) od strane matičnog mini­
starstva, odnosno znanstvene ili stručne institucije koju 
odredi DrŢavno povjerenstvo za procjenu šteta od prirod­
nih nepogoda.

DrŢavno povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda moŢe odlučiti o primjeni različitih cijena od već 
objavljenih od strane DrŢavnog zavoda za statistiku za 
pojedina dobra, ili pojedina područja ako za to ima oprav­
dan razlog. Ako neke cijene nisu objavljene, primjenjuju 
se prosječne maloprodajne trŢišne cijene prethodne go­
dine, ili aktualne, za područja za koje se šteta procjenjuje, 
uz potvrdu DrŢavnog povjerenstva za procjenu šteta od 
prirodnih nepogoda.

DrŢavno povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda će voditi brigu o dostavi informacija o cijenama 
Ýupanijskom povjerenstvu.

Tablica 2: Mjere, rokovi i nositelji mjera nakon proglašenja 
prirodne nepogode na području Zagrebačke Ţupanije

MJERA ROK NOSITELJ

PRIJAVA KONAČNE 
PROCJENE ŠTETE

do pedeset (50) dana od 
dana donošenja Odluke o 
proglašenju prirodne 

nepogode

Gradska/općinska 
povjerenstva

KONAČNE PROCJENE 
ŠTETE U REGISTAR 

ŠTETA

šezdeset (60) dana od dana 
donošenja Odluke o 
proglašenju prirodne 

nepogode (iznimno četiri (4) 
mjeseca nakon isteka roka 

za prijavu štete)

Ýupanijsko 
povjerenstvo

POTVRDA KONAČNE 
PROCJENE ŠTETE

nadleŢna ministarstva 
u suradnji s drugim 
nadleŢnim ili stručnim 

institucijama

7.10. Sanacija područja zahvaćenog prirodnom .
		           nepogodom

Obuhvaća provedbu mjera koje se razlikuju obzirom 
na vrstu i intenzitet prirodne nepogode. Ovisno o tome, 
obuhvaća provedbu zdravstvenih i higijensko-epidemio­
loških mjera, provedbu veterinarskih mjera, agrotehničkih 
mjera, otklanjanje naplavina, sanaciju vodotoka, uklanja­
nje ruševina i srušenog drveća i druge mjere. Jedinice lo­
kalne samouprave i Zagrebačka Ţupanija koordiniraju 
postupanje nadleŢnih sluŢbi.
Nositelji: Jedinice lokalne samouprave i Zagrebačka Ţupa­
nija, Zavod za javno zdravstvo Zagrebačke Ţupanije, vete­
rinarske stanice, vatrogasne snage, pravne osobe u sustavu 
civilne zaštite.

7.11. Normalizacija opskrbe energentima, pruŢanja .
	            komunalnih usluga i odvijanja prometa

Ovisno o vrsti prirodne nepogode, za normalizaciju 
opskrbe energentima, pruŢanja komunalnih usluga i odvi­
janja prometa nadleŢne su pravne osobe po područjima 
– komunalna trgovačka društva, izdvojeni pogoni jedinica 
lokalne samouprave, trgovačka društva zaduŢena za op­
skrbu pitkom vodom i odvodnju, opskrbu prirodnim pli­
nom, električnom energijom, nadleŢne uprave za ceste, 
Policijska uprava, jedinice lokalne samouprave i Zagre­
bačka Ţupanija koordiniraju njihovo postupanje ovisno o 
zahvaćenom području.
Nositelji: Jedinice lokalne samouprave i Zagrebačka Ţupa­
nija, pravne osobe prema područjima nadleŢnosti.

7. 12. Dodjela pomoći za djelomičnu sanaciju šteta .
	       nastalih od prirodnih nepogoda

Ako posljedice štete ne zahtijevaju Ţurni postupak i 
odobrenje Ţurne pomoći, šteta se procjenjuje u redovitom 
postupku.

Ýupanijsko povjerenstvo prijavljene konačne pro­
cjene štete dostavlja DrŢavnom povjerenstvu za procjenu 
šteta od prirodnih nepogoda i nadleŢnim ministarstvima u 
roku od šezdeset (60) dana od dana donošenja Odluke o 
proglašenju prirodne nepogode preko Registra šteta.



Broj 60/25	 Glasnik Zagrebačke Ţupanije od  24. prosinca 2025.	 Stranica 29

DrŢavno povjerenstvo za procjenu šteta od prirodnih 
nepogoda provjerava i obrađuje podatke o konačnim 
procjenama šteta na temelju podataka iz Registra šteta i 
ostale dokumentacije te utvrđuje iznos pomoći za poje­
dinu vrstu štete i oštećenike tako da određuje postotak 
isplate novčanih sredstava u odnosu na iznos konačno 
potvrđene štete na imovini oštećenika.

Vlada Republike Hrvatske, na prijedlog DrŢavnog 
povjerenstva za procjenu šteta od prirodnih nepogoda, 
donosi odluku o dodjeli pomoći za ublaŢavanje i djelo­
mično uklanjanje posljedica prirodnih nepogoda. Prilikom 
raspodjele sredstava pomoći za djelomičnu sanaciju šteta 
od prirodnih nepogoda iznos novčanih sredstava ne moŢe 
biti veći od 5% iznosa konačne potvrđene štete na imovini 
pojedinog oštećenika.

Iznimno DrŢavno povjerenstvo moŢe predloŢiti Vladi 
Republike Hrvatske dodjelu većih iznosa pomoći za 
ublaŢavanje i djelomično uklanjanje posljedica od prirod­
nih nepogoda kada su stradanja imovine i stanovništva 
takva da prijete ugrozom zdravlja i Ţivota i funkcioniranje 
gospodarstva na području pogođenom prirodnim nepogo­
dama.

Ýurna pomoć dodjeljuje se u svrhu djelomične sana­
cije štete od prirodnih nepogoda u tekućoj kalendarskoj 
godini za podmirenje troškova sanacije šteta na javnoj in­
frastrukturi, troškova nabave opreme za saniranje poslje­
dica prirodne nepogode, za podmirenje drugih troškova 
saniranja šteta od prirodne nepogode za koje ne postoje 
dostatni financijski izvori namijenjeni sprječavanju daljnjih 
šteta koje mogu ugroziti gospodarsko funkcioniranje i 
štetno djelovati na Ţivot i zdravlje stanovništva te onečistiti 
prirodni okoliš. Ýurna pomoć dodjeljuje se i oštećenicima 
fizičkim osobama koje nisu poduzetnici, a koji su pretrpjeli 
štete na imovini, posebice ugroŢenim skupinama, starijima 
i bolesnima i ostalima kojima prijeti ugroza zdravlja i Ţi­
vota na području zahvaćenom prirodnom nepogodom.

Ýurna pomoć Vlade Republike Hrvatske dodjeljuje se 
na temelju odluke o dodjeli Ţurne pomoći, na prijedlog 
DrŢavnog, Ţupanijskog i općinskog/gradskog povjerenstva.

Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
mogu isplatiti Ţurnu pomoć iz raspoloŢivih sredstava pro­
računa.

Prijedlog dodjele Ţurne pomoći Skupštini Zagrebačke 
Ţupanije upućuje Ţupan Zagrebačke Ţupanije.

Skupština Zagrebačke Ţupanije donosi odluku o do­
djeli Ţurne pomoći kojom se određuje:

–  vrijednost novčanih sredstava Ţurne pomoći,
–  kriteriji, način raspodjele i namjena Ţurne pomoći 
– drugi uvjeti i postupanja u raspodjeli Ţurne po­
moći.

Ýurna se pomoć u pravilu dodjeljuje kao predujam i 
ne isključuje dodjelu pomoći u postupku redovne dodjele 
sredstava pomoći za ublaŢavanje i djelomično uklanjanje 
posljedica prirodnih nepogoda.

7.13. Izvještavanje o utrošku sredstava pomoći za .
         djelomičnu sanaciju šteta od prirodnih nepogoda

Gradska/općinska povjerenstva putem Registra šteta 
podnose Ýupanijskom povjerenstvu izvješće o utrošku 
dodijeljenih sredstava za ublaŢavanje i djelomično ukla­
njanje posljedica prirodnih nepogoda sa stavke za prirodne 
nepogode u drŢavnom proračunu Republike Hrvatske 
preko Registra šteta i pisanim putem.

Ýupanijsko povjerenstvo na temelju prikupljenih po­
dataka podnosi izvješće DrŢavnom povjerenstvu o utrošku 
dodijeljenih sredstava za ublaŢavanje i djelomično ukla­
njanje posljedica prirodnih nepogoda putem Registra šteta 
i pisanim putem.

Oblik i način unosa podataka u Registar šteta ministar 
financija propisat će pravilnikom.

7.14.	Druge mjere koje uključuju suradnju nadleŢnih .
	 tijela, znanstvenih ustanova i stručnjaka za .
	 područje prirodnih nepogoda

Zagrebačka Ţupanija ima uspostavljen operativni su­
stav i snage djelovanja u zaštiti i spašavanju. Sustav civilne 
zaštite ima razrađeni model za prevenciju i zaštitu od 
mogućih ugroza, učinkovito reagiranje u slučaju nesreća, 
katastrofa i prirodnih nepogoda kako bi se izbjegle štetne 
posljedice za zdravlje i imovinu stanovništva, okoliš i stoga 
se donose planovi, odluke, procjene i rješenja za brzu 
normalizaciju na pogođenom području.

8. ZAVRŠNE ODREDBE
Ovaj Plan stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u “Glasniku Zagrebačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-54	
Zagreb, 16. prosinca 2025. PREDSJEDNIK

ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1021	 Na temelju članka 17. stavka 1. podstavka 1. Za­
kona o sustavu civilne zaštite (“Narodne novine”, broj 
82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22), članka 35. Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne 
novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – 
pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 
144/20), članka 24. Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik 
Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 
3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 
20/25 i 35/25) te članka 64. Poslovnika Ýupanijske skup­
štine Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 
5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 
– pročišćeni tekst, 42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština 
Zagrebačke Ţupanije na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 
2025. godine donosi

ANALIZU STANJA 
sustava civilne zaštite na području 

Zagrebačke Ýupanije 

Sukladno odredbama Zakona o sustavu civilne zaštite 
Analizu stanja sustava civilne zaštite na području Zagre­
bačke Ţupanije razmatra i usvaja Ýupanijska skupština 
Zagrebačke Ţupanije u postupku donošenja Proračuna.

1. Općenito o sustavu civilne zaštite
Civilna zaštita je sustav organiziranja sudionika, ope­

rativnih snaga i građana za ostvarivanje zaštite i spašavanja 
ljudi, Ţivotinja, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša u 
velikim nesrećama i katastrofama i otklanjanja posljedica 
terorizma i ratnih razaranja.

Sustav civilne zaštite obuhvaća mjere i aktivnosti 
(preventivne, planske, organizacijske, operativne, nad­
zorne i financijske) kojima se uređuju prava i obveze sudi­
onika, ustroj i djelovanje svih dijelova sustava civilne za­
štite i način povezivanja institucionalnih i funkcionalnih 
resursa sudionika koji se međusobno nadopunjuju u je­
dinstvenu cjelinu radi smanjenja rizika od velikih nesreća i 
katastrofa, te zaštite i spašavanja građana, materijalnih i 
kulturnih dobara i okoliša na teritoriju Republike Hrvatske 
od posljedica prirodnih, tehničko-tehnoloških velikih ne­
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sreća i katastrofa, otklanjanja posljedica terorizma i ratnih 
razaranja.

Sustav civilne zaštite ustrojava se na lokalnoj, područ­
noj (regionalnoj) i drŢavnoj razini, a povezuje resurse i 
sposobnosti sudionika, operativnih snaga i građana u je­
dinstvenu cjelinu radi smanjenja rizika od velikih nesreća i 
katastrofa, pruŢanja brzog i optimalnog odgovora na pri­
jetnje i opasnosti nastanka, te ublaŢavanja posljedica ve­
like nesreće i katastrofe.

Sustav civilne zaštite redovno djeluje putem preven­
tivnih i planskih aktivnosti, razvoja i jačanja spremnosti 
sudionika i operativnih snaga sustava civilne zaštite.

Načela sustava civilne zaštite su opća načela: načelo 
humanosti i načelo zabrane diskriminacije, te načela opera­
tivnog djelovanja sustava civilne zaštite: načelo supsidijar­
nosti, načelo solidarnosti i načelo kontinuiteta djelovanja.

2. Planski dokumenti
Sukladno odredbama Zakona o sustavu civilne zaštite 

(“Narodne novine”, broj 82/15, 118/18, 31/20 i 31/20, 
20/21 i 114/22) i Zakona o zaštiti od poŢara (“Narodne 
novine”, broj 92/10 i 114/22) u Zagrebačkoj Ţupaniji na 
snazi su sljedeći Planski dokumenti:

–  Procjena rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, 
broj 39/25)

–  Plan djelovanja civilne zaštite Ţupanije (“Glasnik 
Zagrebačke Ţupanije”, broj 36/23)

–  Smjernice za organizaciju i razvoj sustava civilne 
zaštite na području Zagrebačke Ţupanije u razdo­
blju 2024. do 2027. godine, (“Glasnik Zagrebačke 
Ţupanije”, broj 54/23)

–  Revizija Procjene ugroŢenosti od poŢara i tehnološ­
ke eksplozije za Zagrebačku Ţupaniju, (“Glasnik 
Zagrebačke Ţupanije”, broj 49/22)

–  Revizija Plana zaštite od poŢara za Zagrebačku Ţu­
paniju, (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 9/24)

–  Vanjski plan zaštite i spašavanja Zagrebačke Ţupa­
nije u slučaju velikih nesreća koje uključuju opasne 
tvari za područje postrojenja Otpremna stanica Ýu­
tica operatera INA Industrija nafte d.d., KLASA: 
022-01/18-01/42, URBROJ: 238/1-03-18-08, ko­
jeg je donio Ýupan Zagrebačke Ţupanije 31. kolo­
voza 2018. godine

–  Vanjski plan zaštite i spašavanja Zagrebačke Ţupa­
nije u slučaju velikih nesreća koje uključuju opasne 
tvari za područje postrojenja Otpremna stanica 
Graberje operatera INA Industrija nafte d.d., KLA­
SA: 022-01/18-01/42, URBROJ: 238/1-03-18-09, 
kojeg je donio Ýupan Zagrebačke Ţupanije 31. ko­
lovoza 2018. godine

–  Vanjski plan zaštite i spašavanja Zagrebačke Ţupa­
nije u slučaju velikih nesreća koje uključuju opasne 
tvari za područje postrojenja Savski Marof operate­
ra Pliva Hrvatska d.o.o., KLASA: 022-01/20-01/02, 
URBROJ: 238/1-03-20-23, kojeg je donio Ýupan 
Zagrebačke Ţupanije 22. siječnja 2020. godine

–  Vanjski plan zaštite i spašavanja Zagrebačke Ţupa­
nije u slučaju velikih nesreća koje uključuju opasne 
tvari za područje postrojenja Butan plin d.o.o. Za­
prešić, KLASA: 022-01/20-01/02, URBROJ: 238/1-
03-20-24, kojeg je donio Ýupan Zagrebačke Ţupa­
nije 22. siječnja 2020. godine

–  Vanjski plan zaštite i spašavanja Zagrebačke Ţupa­
nije u slučaju velikih nesreća koje uključuju opasne 
tvari za područje postrojenja Objekti frakcionacije 
Ivanić Grad operatera INA – industrija nafte d.d., 
KLASA: 022-01/21-01/31, URBROJ: 238/1-03-21-03, 
kojeg je donio Ýupan Zagrebačke Ţupanije 13. 
svibnja 2021. godine.

3. Operativne snage
Mjere i aktivnosti u sustavu civilne zaštite na području 

Zagrebačke Ţupanije provode sljedeće operativne snage 
sustava civilne zaštite:

–  StoŢer civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije
–  Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije
–  Hrvatska gorska sluŢba spašavanja – stanica Samo­
bor i stanica Zagreb

–  Hrvatski crveni kriŢ Društvo crvenog kriŢa Zagre­
bačke Ţupanije

–  Hrvatska udruga za obuku potraŢnih pasa

a) StoŢer civilne zaštite
StoŢer civilne zaštite je stručno, operativno i koordi­

nativno tijelo za provođenje mjera i aktivnosti civilne za­
štite u velikim nesrećama i katastrofama. StoŢer obavlja 
zadaće koje se odnose na prikupljanje i obradu informa­
cija ranog upozoravanja o mogućnosti nastanka velike 
nesreće i katastrofe, razvija plan djelovanja sustava civilne 
zaštite, upravlja reagiranjem sustava civilne zaštite, obavlja 
poslove informiranja javnosti i predlaŢe donošenje odluke 
o prestanku provođenja mjera i aktivnosti u sustavu civilne 
zaštite.

Način rada StoŢera civilne zaštite utvrđen je Poslovni­
kom o radu StoŢera civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije, 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 32/25).

StoŢer civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije, u čijem 
sastavu je 18 članova, osnovan je i imenovan Odlukom 
Ýupana Zagrebačke Ţupanije, (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 22/25) i Odlukom o izmjeni i dopuni Odluke o 
osnivanju i imenovanju članova StoŢera civilne zaštite Za­
grebačke Ţupanije KLASA: 024-05/25-02/43, URBROJ 
238-03-25-18 od 15. listopada 2025.

Članovi StoŢera civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije 
prošli su propisano osposobljavanje i usavršavanje u su­
stavu civilne zaštite.

StoŢer civilne zaštite na svojim sjednicama pravo­
dobno razmatra problematiku, te vrši pripreme za moguće 
ugroze (poŢarna sezona, suša, poplave, zimski uvjeti i po­
tresi), nabava opreme, financiranje cjelokupnog sustava, 
upoznavanje s odredbama planova, provođenje naputaka 
Ravnateljstva civilne zaštite i drugo.

U svim aktivnostima StoŢer usko surađuje sa Ravna­
teljstvom civilne zaštite, Područnim uredom civilne zaštite 
Zagreb, Policijskom upravom zagrebačkom, svim opera­
tivnim snagama, zdravstvenim ustanovama Zagrebačke 
Ţupanije te pravnim osobama od interesa za sustav civilne 
zaštite na području Zagrebačke Ţupanije.

Kod provođenja aktivnosti iskazana je vrlo visoka 
spremnost i stručnost svih sudionika, a posebice djelatnika 
zdravstvenih ustanova: Zavoda za hitnu medicinu Zagre­
bačke Ţupanije, Zavoda za javno zdravstvo Zagrebačke 
Ţupanije i Doma zdravlja Zagrebačke Ţupanije.

Ýupanijsko Društvo Crvenog kriŢa Zagrebačke Ţupa­
nije, vatrogasci okupljeni u Vatrogasnoj zajednici Zagre­
bačke Ţupanije, pripadnici Hrvatske gorske sluŢbe spaša­
vanja i timovi Hrvatske udruge za obuku potraŢnih pasa 
cijelo vrijeme su na raspolaganju i vrše sve zakonom utvr­
đene aktivnosti iz svog djelokruga rada.

Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije iz 2025. godine razina odgovornosti 
StoŢera civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije procijenjena je 
vrlo visokom razinom spremnosti.

b) Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije
Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije ima za­

daću koordiniranja ukupnih vatrogasnih aktivnosti kako u 
provedbi preventivnih tako i operativnih zadaća. Funkcio­
niranje vatrogasne djelatnosti temelji se na ustrojstvenim 



Broj 60/25	 Glasnik Zagrebačke Ţupanije od  24. prosinca 2025.	 Stranica 31

oblicima vatrogastva, opremljenosti i osposobljenosti va­
trogasaca kroz primjenu zakonskih odredbi, a posebice 
Zakona o zaštiti od poŢara, Zakona o vatrogastvu i Zakona 
o sustavu civilne zaštite te Programa aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od poŢara od interesa za Republiku 
Hrvatsku i ugovornih obveza spram Zagrebačke Ţupanije.

Uspješno obavljanje vatrogasne djelatnosti zahtijeva 
stalno stručno obrazovanje i uvjeŢbavanje pripadnika va­
trogasnih postrojbi na način utvrđen Pravilnikom o pro­
gramu i načinu provedbe teorijske nastave i praktičnih 
vjeŢbi u vatrogasnim postrojbama. Svi operativni vatrogasci 
prošli su propisana osposobljavanja koja se povremeno 
nadopunjavaju usavršavanjima i seminarima.

Razmještaj vatrogasnih postrojbi na teritoriju Zagre­
bačke Ţupanije je takav da se dolazak vatrogasne postrojbe 
na intervenciju do najudaljenijeg mjesta područja koje se 
štiti svede na dopuštenu granicu do petnaest minuta. Za­
grebačka Ýupanija prostorno je vrlo dobro pokrivena 
mreŢom vatrogasnih postrojbi. Vatrogasna društva i Javne 
vatrogasne postrojbe povezuju se sustavom radio veza što 
je preduvjet za jedinstveno i usklađeno djelovanje na in­
tervenciji na bilo kojem mjestu i u najkraće vrijeme.

U Ýupanijskom vatrogasnom operativnom centru 
ustrojenom pri Ravnateljstvu civilne zaštite – Područnom 
uredu civilne zaštite Zagreb – Centru 112 u Zagrebu pro­
vodi se Sporazum o uvođenju u rad i načinu rada vatroga­
snih koordinatora između Ravnateljstva civilne zaštite, 
Zagrebačke Ţupanije i Vatrogasne zajednice Zagrebačke 
Ţupanije kojim se osigurava stalno deŢurstvo radi koordi­
nacije vatrogasnih snaga, dojava poŢara i ostalih ugroza na 
telefonski broj 112 ili 193 za područje cijele Ţupanije. Na 
ovim poslovima Vatrogasna zajednica upošljava devet 
djelatnika, za čiji rad financijska sredstva osigurava Zagre­
bačka Ţupanija.

Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije iz 2025. godine razina odgovornosti, 
osposobljenosti i uvjeŢbanosti vatrogasnih snaga Zagre­
bačke Ţupanije procijenjena je vrlo visokom razinom 
spremnosti.

c) 	Hrvatska gorska sluŢba spašavanja stanica Samobor 	
	 i stanica Zagreb

Hrvatska gorska sluŢba spašavanja je nacionalna, do­
brovoljna, stručna, humanitarna i nestranačka udruga jav­
noga značaja. Osnovni ciljevi HGSS-a su sprječavanje ne­
sreća, spašavanje i pruŢanje prve medicinske pomoći u 
planini i na drugim nepristupačnim područjima i u izvan­
rednim okolnostima kod kojih pri spašavanju i pruŢanju 
pomoći treba primijeniti posebno stručno znanje i upotri­
jebiti tehničku opremu za spašavanje u planinama, a u 
svrhu očuvanja ljudskog Ţivota, zdravlja i imovine. HGSS 
je neprofitna udruga koja obavlja djelatnosti od interesa za 
Republiku Hrvatsku. Okuplja gorske spašavatelje HGSS-a 
koji pokrivaju cijelo područje Republike Hrvatske. Rad 
HGSS-a definiran je Zakonom o sustavu civilne zaštite i 
Zakonom o Hrvatskoj gorskoj sluŢbi spašavanja.

Hrvatska gorska sluŢba spašavanja na područjima je­
dinica lokalne i područne (regionalne) samouprave osniva 
stanice na temelju zajedničkog interesa.

Područje Zagrebačke Ţupanije pokrivaju dvije stanice 
i to:

–  Stanica Samobor (gradovi Samobor, Sveta Nedjelja, 
Jastrebarsko, Zaprešić (zapadno od autoceste Za­
greb – Krapina) i općine Brdovec, Dubravica, Kra­
šić, Klinča Sela, Luka, Pušća, Marija Gorica, Stu­
pnik, i Ýumberak).

–  Stanica Zagreb (gradovi Velika Gorica, Dugo Selo, 
Vrbovec, Sveti Ivan Zelina, Ivanić Grad, Zaprešić 
(istočno od autoceste Zagreb – Krapina) i općine 
Bedenica, Bistra, Brckovljani, Dubrava, Farkaševac, 
Gradec, Jakovlje, Kloštar Ivanić, Kravarsko, KriŢ, Orle, 
Pisarovina, Pokupsko, Preseka, Rakovec i Rugvica).

Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije iz 2025. godine razina odgovornosti, 
osposobljenosti i uvjeŢbanosti Hrvatske gorske sluŢbe 
spašavanja Stanica Samobor i Stanica Zagreb procijenjena 
je vrlo visokom razinom spremnosti.

d) 	Hrvatski crveni kriŢ Društvo Crvenog kriŢa 	
	 Zagrebačke Ţupanije

Rad Hrvatskog crvenog kriŢa Društva Crvenog kriŢa 
Zagrebačke Ţupanije (u daljnjem tekstu: DCK Zagrebačke 
Ţupanije) temelji se na Zakonu o Hrvatskom Crvenom 
kriŢu, Zakonu o udrugama, Statutu DCK Zagrebačke Ţu­
panije i Strategy 2020 Međunarodne federacije društava 
Crvenog kriŢa i Crvenog polumjeseca “Poboljšajmo svijet 
– mijenjajući sebe”. Strateški cilj je Spasiti Ţivot, zaštititi 
osnovne uvjete za Ţivot i pridonijeti oporavku nakon kata­
strofe i kriznih situacija. Sukladno Zakonu o Hrvatskom 
crvenom kriŢu i Statutu DCK Zagrebačke Ţupanije, društvo 
obavlja 24 javne ovlasti.

U području zaštite i spašavanja obavlja sljedeće za­
daće: organizira dobrovoljno darivanje krvi, organizira 
SluŢbu traŢenja, traŢi – priprema i raspoređuje humani­
tarnu pomoć, organizira akcije solidarnosti, sudjeluje u 
akcijama međunarodne pomoći i solidarnosti, obavlja os­
posobljavanje i obuku za pruŢanje prve pomoći, vodi 
sluŢbu spašavanja Ţivota na vodi i ekološke zaštite. Ustro­
jene su vlastite snage za djelovanje u slučaju velikih pri­
rodnih, ekoloških, tehnoloških i drugih nesreća. Također, 
informira i obučava stanovništvo, a posebno djecu i mlade, 
o opasnosti od mina i drugih eksplozivnih naprava, sudje­
luje u zbrinjavanju ugroŢenog i nastradalog stanovništva, 
pruŢa pomoć socijalno ugroŢenim osobama i osobama s 
posebnim potrebama, organizira sluŢbu za njegu i pomoć 
bolesnicima i nemoćnima.

Aktivnost DCK Zagrebačke Ţupanije u zaštiti i spaša­
vanju na području Zagrebačke Ţupanije temelje se na 
Projektu Ýupanijskih interventnih timova i Ýupanijskih 
ekipa za brz odgovor na katastrofe koji traje kontinuirano 
od 2009. godine. Projekt ima za cilj jačanje kapaciteta 
područne (regionalne) samouprave u odgovoru na velike 
nesreće i katastrofe. Timovi i ekipe su operativni, educi­
rani, osposobljeni i djelomično opremljeni za pravovre­
menu i učinkovitu reakciju na velike nesreće i katastrofe 
koje se mogu dogoditi. Ciljevi vezani uz velike nesreće i 
katastrofe su one grupe aktivnosti u kojima timovi i ekipe 
Crvenog kriŢa mogu biti ispomoć drugim snagama sustava 
zaštite i spašavanja ili nosioci kompletne aktivnosti.

Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije iz 2025. godine razina odgovornosti, 
osposobljenosti i uvjeŢbanosti Hrvatskog crvenog kriŢa 
Društva crvenog kriŢa Zagrebačke Ţupanije Zagrebačke 
Ţupanije procijenjena je vrlo visokom razinom spremnosti.

e) Hrvatska udruga za obuku potraŢnih pasa
Sukladno planovima zaštite i spašavanja i Civilne za­

štite Zagrebačka Ţupanija obnovila je od 2014. godine 
suradnju sa Hrvatskom udrugom za obuku potraŢnih pasa, 
čime se u slučaju potrebe osigurava angaŢiranje potrebnog 
broja pasa tragača.

Hrvatska udruga za obuku potraŢnih pasa (u daljnjem 
tekstu: HUOPP) je neprofitna organizacija, specijalizirana 
za školovanje vodiča i pasa za potrebe potraŢnih akcija 
spašavanja unesrećenih ili nestalih osoba u ruševinama, 
šumama, lavinama, odronima i sl. situacijama, te za uklju­
čivanje u navedene akcije. Osnovana je u lipnju 2004. 
godine, a od listopada iste godine postaje članom Svjetske 
organizacije potraŢnih pasa (International Rescue Dog 
Organization, IRO).

Zahvaljujući izuzetno kvalitetnom programu školova­
nja, vodiči i psi HUOPP-a po završenoj obuci u potpunosti 
su osposobljeni za sudjelovanje u potraŢnim akcijama 
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spašavanja unesrećenih osoba. Vodiči i psi HUOPP-a 
obučavaju se pod nadzorom i u organizaciji stručno verifi­
ciranih instruktora u obliku dnevnih, cjelodnevnih i višed­
nevnih vjeŢbi, seminara i natjecanja na kojima je cilj što 
bolje pripremiti se za stvarnu situaciju. Svi vodiči potraŢnih 
pasa HUOPP-a su isključivo volonteri i odvajaju svoje slo­
bodno vrijeme kako bi školovali sebe i svoje pse da budu 
što spremniji za rad na terenu.

Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije iz 2025. godine razina odgovornosti, 
osposobljenosti i uvjeŢbanosti Hrvatske udruge za obuku 
potraŢnih pasa procijenjena je visokom razinom sprem­
nosti.

f) Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite
Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite u 

Zagrebačkoj Ţupaniji mogu se angaŢirati u situacijama 
koje su opasne po sigurnost stanovništva, materijalnih i 
kulturnih dobara i okoliša, a koji svojom kadrovskom eki­
piranošću i osposobljenošću, te posjedovanjem potrebnih 
materijalno – tehničkih sredstava mogu adekvatno odgo­
voriti na potencijalno opasne situacije.

Pravne osobe od interesa za sustav civilne zaštite su:
–  Zavod za javno zdravstvo Zagrebačke Ţupanije; 
–  Zavod za hitnu medicinu Zagrebačke Ţupanije; 
–  Dom zdravlja Zagrebačke Ţupanije; 
–  Ýupanijska uprava za ceste Zagrebačke Ţupanije; 
–  Ýupanijske ceste Zagrebačke Ţupanije d.o.o.; 
–  Gospodarenje otpadom Zagrebačke Ţupanije 
d.o.o.; 

–  Vodoopskrba i odvodnja Zagrebačke Ţupanije 
d.o.o.; 

–  Vodoprivreda Lonja – Zelina d.d.; 
–  Ljekarne Zagrebačke Ţupanije; 
–  Distributivni centar za voće i povrće d.o.o.; 
–  Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 
“Naftalan”,

i čine okosnicu Ţupanijskih ustanova koje kroz svoju redo­
vitu djelatnost svakodnevno obavljaju zadaće zaštite i 
spašavanja. Također i u slučaju većih nesreća i katastrofa 
to su ustanove koje su odmah spremne i ekipirane pruŢiti 
adekvatan odgovor, poglavito u zdravstvenoj zaštiti. Sama 
djelatnost nabrojenih pravnih osoba propisana je zako­
nima i podzakonskim aktima.

Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Za­
grebačke Ţupanije iz 2025. godine razina odgovornosti, 
osposobljenosti i uvjeŢbanosti pravnih osoba od interesa 
za sustav civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije Zagrebačke 
Ţupanije procijenjena je visokom razinom spremnosti.

g) Obavješćivanje javnosti
Upute i informacije stanovništvu Zagrebačke Ţupanije 

za postupanje tijekom izvanrednih situacija pravovremeno 
se objavljuju na stranicama Zagrebačke Ţupanije te lokal­
nim medijima.

h) VjeŢbe operativnih snaga
Temeljem Plana vjeŢbi civilne zaštite na području 

Zagrebačke Ţupanije za 2025. godinu, KLASA: 024-05/25-
02/25, URBROJ: 238-03-25-3, kojeg je donio Ýupan Za­
grebačke Ţupanije 9. lipnja 2025. godine, odrŢana je te­
renska vjeŢba operativnih snaga sustava civilne zaštite Za­
grebačke Ţupanije dana 10. lipnja 2025. u Svetoj Heleni 
na području grada Svetog Ivana Zeline pod nazivom “Si­
gurnost 2025. – Sveta Helena”.

U vjeŢbi su sudjelovali: Hrvatska vatrogasna zajed­
nica, Ravnateljstvo civilne zaštite – Područni ured civilne 
zaštite Zagreb, Ministarstvo unutarnjih poslova – Policijska 
uprava zagrebačka, StoŢer civilne zaštite Zagrebačke Ţu­

panije, Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije, Zavod 
za hitnu medicinu Zagrebačke Ţupanije, Hrvatski crveni 
kriŢ – Društvo crvenog kriŢa Zagrebačke Ţupanije, Hrvat­
ska gorska sluŢba spašavanja – Stanica Samobor, Hrvatska 
udruga za obuku potraŢnih pasa, pravne osobe od interesa 
za civilnu zaštitu Zagrebačke Ţupanije i operativne snage 
Grada Svetog Ivana Zeline.

Ciljevi vjeŢbe bili su:
–  provjera usklađenosti djelovanja sudionika sustava 
u odgovoru na masovnu prometnu nesreću i njiho­
vih operativnih procedura sukladno vaŢećim propi­
sima i standardnim operativnim postupcima; 

–  provjera koordinacije aktivnosti između sudionika 
vjeŢbe na mjestu prometne nesreće, uključujući za­
povjedni sustav i međusobnu komunikaciju; 

–  procjena djelovanja operativnih snaga u hitnim si­
tuacijama s oteŢanim uvjetima pristupa i ograniče­
nim resursima; 

–  provjera postupaka za hitnu evakuaciju i trijaŢu 
unesrećenih s više lokacija na mjestu nesreće; 

–  provjera efikasnosti gašenja poŢara na zapaljenom 
vozilu te provjera efikasnosti vatrogasnih ekipa u 
sprječavanju širenja poŢara na druga vozila i okolni 
teren; 

–  procjena sposobnosti sluŢbi u sanaciji curenja opa­
snih tvari iz teretnog vozila uz provjeru procedura 
osiguranja zone nesreće.

–  procjena učinkovitosti sigurnosnih mjera i evakua­
cije putnika autobusa u ekstremnim uvjetima; 

–  provjera komunikacije i koordinacije između ope­
rativnih snaga i Ţupanijskih operativnih centara, 
uključujući informiranje javnosti putem nadleŢnih 
tijela i medija; 

–  provjera komunikacije i koordinacije između nad­
leŢnih tijela i centara za slučaj izvanrednog događa­
ja sa stranim turistima putnicima autobusa, uključu­
jući informiranje nadleŢnih veleposlanstava putem 
nadleŢnih tijela; 

–  analiza nedostataka u postojećim procedurama te 
prijedlozi za njihovo poboljšanje i implementaciju 
u propise i operativne planove; 

–  analiza sustava edukacije i osposobljavanja svih su­
dionika vjeŢbe.

i) Financiranje sustava zaštite i spašavanja
Zagrebačka Ţupanija svake godine u proračunu osigu­

rava financijska sredstva namijenjena za financiranje uku­
pnih aktivnosti sustava civilne zaštite.

j) Nabava opreme za zaštitu i spašavanje
Sukladno planu nabave te kroz posebne programe 

Zagrebačka Ţupanija za sustav civilne zaštite nabavlja 
opremu koja se stavlja na upotrebu operativnim snagama 
civilne zaštite na području Zagrebačke Ţupanije i jednim 
dijelom skladišti u skladište opreme civilne zaštite. Opera­
tivne snage su i samostalno nabavljale potrebnu opremu 
koja je dijelom financirana i iz sredstava Zagrebačke Ţupa­
nije po posebnim programima.

U cilju poticanja razvoja sustava civilne zaštite, ra­
zvoja vatrogastva i potrebe za opremanjem operativnih 
snaga na području Zagrebačke Ţupanije radi učinkovite 
provedbe zaštite od poŢara i mjera civilne zaštite, Zagre­
bačka Ţupanija darovala je tokom 2025. godine operativ­
nim snagama civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije opremu 
kako slijedi:

–  Vatrogasnoj zajednici Zagrebačke Ţupanije: 10 
kompleta dišnih uređaja u vrijednosti 23.048,75 
eura te sustav veze sa repetitorskim antenskim 
sustavom, ručnim radio stanicama, ispravljačima i 
baterijama u vrijednosti 53.425,00 eura.
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–  Hrvatskom crvenom kriŢu Društvu crvenog kriŢa 
Zagrebačke Ţupanije: 4 infracrvena grijača, 16 led 
svjetiljka, industrijski usisavač, mobilni klima uređaj 
i motornu pilu u vrijednosti 10.707,50 eura te VHF 
mobilnu antenu sa 9 ručnih i 1 mobilnom radio 
stanicom u vrijednosti 8.463,75 eura.

–  Hrvatskoj gorskoj sluŢbi spašavanja – stanici Samo­
bor: defibrilator, vakuum madrac, spuštalicu za 
tehničko spašavanje, dvije lutke za vjeŢbe oŢivlja­
vanja, rasklopna nosila, šator, tronoŢac i vilicu s 
dvostrukim kotačem u vrijednosti 10.710,00 eura 
te je sukladno Sporazumu između Zagrebačke Ţu­
panije, gradova Samobora, Jastrebarskog, Svete 
Nedelje, Zaprešića i općine Brdovec sufinancirana 
nabava terenskog vozila u iznosu 17.841,24 eura

–  Hrvatskoj udruzi za obuku potraŢnih pasa: 10 kom­
pleta zaštitne opreme za rad u urušenim objektima 
koje uključuju čizme za rad u urušenim objektima, 
kacige i rukavice, osam naglavnih lampi i deset rad­
nih oprsnica za pse u vrijednosti 10.572,50 eura.

4. Zaključne ocjene
Razmatrajući stanje sustava civilne zaštite na području 

Zagrebačke Ţupanije, uvaŢavajući navedeno o stanju opera­
tivnih snaga te njihovo djelovanje moŢe se konstatirati da:

–  StoŢer civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije pravo­
dobno obavlja zakonski predviđene poslove uprav­
ljanja i usklađivanja aktivnosti operativnih snaga i 
ukupnih ljudskih i materijalnih resursa na području 
Zagrebačke Ţupanije.

–  na zavidnoj razini uspostavljena je suradnja s Mini­
starstvom unutarnjih poslova – Ravnateljstvom ci­
vilne zaštite, Područnim uredom civilne zaštite Za­
greb, Policijskom upravom zagrebačkom, koje 
svojim angaŢmanom i stručnošću značajno dopri­
nose boljem i učinkovitijem radu na poslovima za­
štite i spašavanja na području Ýupanije, a kroz Plat­
formu hrvatskih Ţupanija i gradova za smanjenje 
rizika od katastrofa, gdje je Zagrebačka Ţupanija 
jedan od osnivača, postiŢe se lakše organiziranje, 
umreŢavanje i koordiniranje aktivnosti u cilju utje­
caja na smanjenje rizika od nastanka katastrofa i 
izgradnje funkcionalnog sustava zaštite i spašavanja 
u Republici Hrvatskoj, povećane mogućnosti iz­
gradnje vlastitih kapaciteta za odgovor na katastro­
fe, prikladnijeg modela za apliciranje na fondove 
Europske unije, Ujedinjenih naroda i drugih.

–  vatrogasci Zagrebačke Ţupanije odgovaraju na sve 
zadaće iz domene protupoŢarne zaštite i ostalih 
ugroza te su kao temeljna operativna snaga uvijek 
spremne uključiti se u zaštitu i spašavanje stanov­
ništva i imovine.

Opremljenost vatrogasnom opremom i sredstvima 
javnih vatrogasnih postrojbi i dobrovoljnih vatrogasnih 
društava omogućava učinkovito izvršavanje zadaća, ali s 
obzirom na stvarne potrebe koje su između ostalog i sve 
zahtjevnije zbog napretka tehnologije, sve veće izgrađe­
nosti Zagrebačke Ţupanije, razvoja poduzetničkih zona i 
ostalih gospodarskih objekata, te ostalih čimbenika koje 
određuju novi pristup protupoŢarnoj zaštiti kao i razvojem 
suvremenih pomagala i opreme, potrebno je nastaviti sa 
sustavnim i trajnim opremanjem kao i uvođenjem novih 
tehnologija.

–  Hrvatski crveni kriŢ Društvo Crvenog kriŢa Zagre­
bačke Ţupanije respektabilan je subjekt koji osigu­
rava trajnu i dobru pripremljenost svojih članova za 
djelovanje u slučaju velike nesreće i katastrofe. 
Ujedno aktivnostima na području dobrovoljnog da­
rivanja krvi, radom s mladima, te aktivnostima na 
području socijalne skrbi među vodećim je društvi­

ma u Republici Hrvatskoj. Da bi njihove aktivnosti 
i spremnost bile na još većoj razini potrebno je su­
stavno nastaviti s ulaganjima u pripremu i oprema­
nje timova za brzo reagiranje i otklanjanje posljedi­
ca nakon izvanrednih događaja, velikih nesreća i 
katastrofa.

–  Hrvatska gorska sluŢba spašavanja, preko stanica 
Samobor i Zagreb koje pokrivaju teritorij Zagrebač­
ke Ţupanije svojim aktivnostima uvelike doprinosi 
sigurnosti i pruŢa garanciju pravodobne i učinkovi­
te pomoći u slučaju potrebe. Svojim akcijama i spa­
šavanjima, kao i preventivnim i edukacijskim pro­
gramom osiguravaju da je svake godine sve više 
stanovnika, posebno mlađe populacije upoznato s 
načinima samopomoći i preventive, a unesrećeni 
na nepristupačnim mjestima dobivaju brzu i struč­
nu pomoć. No takvi programi i oprema zahtijevaju 
stalno ulaganje kako bi se razina spremnosti pove­
ćavala.

–  Hrvatska udruga za obuku potraŢnih pasa osigurava 
potraŢne timove koji su spremni u svako doba izaći 
na teren u potraŢnu akciju spašavanja sa obučenim 
potraŢnim psima i koji se mogu koristiti u akcijama 
spašavanja prilikom potresa i potraŢnim akcijama 
na području Zagrebačke Ţupanije. S obzirom na 
vrlo zahtjevnu i dugotrajnu obuku koju moraju pro­
ći potraŢni psi da bi dobili potrebne licence kao i 
potrebnu obučenost i opremljenost njihovih vodiča 
potrebno je nastaviti s financiranjem rada i naba­
vom opreme koja omogućava stalnu operativnost 
timova.

–  Pravne osobe od interesa za zaštitu i spašavanje 
mogu se angaŢirati u situacijama koje su opasne po 
sigurnost stanovništva, materijalnih i kulturnih do­
bara i okoliša, a svojom kadrovskom ekipiranošću 	
i osposobljenošću, te posjedovanjem potrebnih 
materijalno-tehničkih sredstava mogu adekvatno 
odgovoriti na potencijalno opasne situacije.

–  kroz razne edukacijske programe, obučavanje i 
ostale aktivnosti čine se znatni napori čiji je konač­
ni cilj povećanje svijesti i znanja o civilnoj zaštiti, te 
senzibilizacija šire društvene zajednice.

–  u Proračunu Zagrebačke Ţupanije osiguravaju se 
financijska sredstva koja omogućavaju ravnomjerni 
razvoj sustava civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije.

–  potrebno je nastaviti sa sustavnim razvojem, mo­
dernizacijom i nabavom suvremenih, specijalistič­
kih sredstava, opreme i vozila kao i osposobljava­
njem svih sudionika u sustavu civilne zaštite, 
posebno za provođenje mjera kod utvrđenih pet 
glavnih ugroza koje su definirane u Procjeni rizika 
od velikih nesreća za područje Zagrebačke Ţupani­
je (poplava, potres, ekstremne vremenske pojave, 
epidemije i pandemije, industrijske nesreće i ne­
sreće s opasnim tvarima).

Slijedom navedenog moŢe se zaključiti da trenutno 
ustrojen sustav civilne zaštite na području Zagrebačke Ţu­
panije omogućava učinkovito izvršavanje zadaća u sustavu 
civilne zaštite.

5.  Analiza stanja sustava civilne zaštite na području Za­
grebačke Ţupanije objavit će se u “Glasniku Zagrebačke 
Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-55	
Zagreb, 16. prosinca 2025. PREDSJEDNIK

ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.
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	1022	 Na temelju članka 17. stavka 1. podstavka 1. Za­
kona o sustavu civilne zaštite (“Narodne novine”, broj 
82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22), članka 35. Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne 
novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodostojno tumačenje, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 – 
pročišćeni tekst, 137/15 – ispravak, 123/17, 98/19 i 
144/20), članka 24. Statuta Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik 
Zagrebačke Ţupanije”, broj 17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 
3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – pročišćeni tekst, 29/23, 52/23, 
20/25 i 35/25) te članka 64. Poslovnika Ýupanijske skup­
štine Zagrebačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 28/17, 
5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni tekst, 23/20, 34/20, 10/21 
– pročišćeni tekst, 42/21 i 52/23), Ýupanijska skupština 
Zagrebačke Ţupanije na 4. sjednici odrŢanoj 16. prosinca 
2025. godine donosi

GODIŠNJI PLAN RAZVOJA 
sustava civilne zaštite za područje 

Zagrebačke Ýupanije za 2026. godinu  
s financijskim učincima za razdoblje  

2026. – 2028. godinE

U cilju ostvarivanja prava i obveza u području sustava 
civilne zaštite, utvrđuje se Godišnji plan razvoja sustava 
civilne zaštite za područje Zagrebačke Ţupanije za 2026. 
godinu s financijskim učincima za razdoblje 2026. – 2028. 
godina kako slijedi:

1. Planski dokumenti
Redovno usklađivati normativne akte iz područja ci­

vilne zaštite Zagrebačke Ţupanije s novim zakonskim i 
podzakonskim aktima koji uređuju ovo područje.

Izraditi Vanjske planove zaštite i spašavanja u slučaju 
nesreća koji uključuju opasne tvari, a prema dinamici i 
opisu Rješenja kojeg donosi Ravnateljstvo civilne zaštite

2. Operativne snage

a) StoŢer civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije
Prema potrebi odrŢati sjednice StoŢera civilne zaštite 

Zagrebačke Ţupanije radi razmatranja i donošenja propi­
sanih akata i pravovremenog izvršavanja svih Zakonom 
predviđenih zadaća i naputaka Ravnateljstva civilne zaštite 
i nadleŢnih ministarstava, kao i izvršavanja potrebnih pri­
prema i samog reagiranja u izvanrednim događajima.

Po potrebi izvršiti dodatna osposobljavanja članova 
StoŢera civilne zaštite Zagrebačke Ţupanije, kao stručnog 
tijela Ýupana, u organizaciji Ravnateljstva civilne zaštite i 
ostalih nadleŢnih institucija, provoditi aktivnosti na jačanju 
sustava civilne zaštite kroz organiziranje zajedničke godišnje 
vjeŢbe svih operativnih snaga Zagrebačke Ţupanije te sudje­
lovanja članova StoŢera na vjeŢbama dugih organizacija.

Osigurati potrebne tehničke, programske i prostorne 
uvjete za rad StoŢera civilne zaštite te uskladiti ustroj i 
ljudske potencijale potrebne za učinkovito provođenje 
zakonom utvrđenih zadaća.

Nastaviti s nabavom i upotpunjavanjem potrebnih 
materijalno – tehničkih sredstava koja u slučaju izvanred­
nih događaja sluŢe operativnim snagama za provođenje 
propisanih mjera u ostvarivanju zaštite i spašavanja ljudi, 
Ţivotinja, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša u velikim 
nesrećama i katastrofama.

Dio novonabavljenih materijalno tehničkih sredstava 
sukladno potrebama ustupiti operativnim snagama, a dio 
skladištiti u skladištu opreme civilne zaštite Zagrebačke 

Ţupanije u cilju osiguranja rezervne opreme koja se u slu­
čaju potrebe moŢe odmah staviti na raspolaganje opera­
tivnim snagama na najugroŢenijim područjima.

Kod izvanrednih događaja izvan područja Zagrebačke 
Ţupanije, osigurati redovni obilazak dislociranih pripad­
nika operativnih snaga Zagrebačke Ţupanije, te im osigu­
rati pravovremenu opskrbu potrebnom dodatnom osob­
nom zaštitnom i skupnom opremom, gorivom, hranom i 
pićem ukoliko ista ne bi pravovremeno i u dovoljnoj koli­
čini bila osigurana od strane nadleŢnog lokalnog StoŢera 
civilne zaštite na čijem se području aktivnosti provode.

b) Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije
Nastaviti s poticanjem daljnjeg razvoja i rada vatroga­

sne djelatnosti, a posebno dobrovoljnog vatrogastva kroz 
nastavak sufinanciranja programa nabave vatrogasne 
opreme i vatrogasnih vozila na području nadleŢnosti. Izvr­
šavati zakonom propisane obveze sufinanciranja redovne 
djelatnosti i intervencija, a posebnu pozornost posvetiti 
osposobljavanju i edukaciji vatrogasnih kadrova, specijali­
stičkih timova i vatrogasnog pomlatka.

Nastaviti s radom Ýupanijskog vatrogasnog operativ­
nog centra pri Ýupanijskom centru 112, temeljem Ugo­
vora s Ravnateljstvom civilne zaštite Republike Hrvatske, 
kroz 24-satno deŢurstvo. Sukladno proračunskim moguć­
nostima raditi na nabavi tehničke opreme potrebne za 
unapređenje djelatnosti i adekvatnog upravljanja vatroga­
snim i drugim izvanrednim događajima u kojima sudjeluju 
vatrogasne postrojbe Zagrebačke Ţupanije.

c) 	Hrvatski crveni kriŢ Društvo Crvenog kriŢa Zagrebačke 	
	 Ţupanije

Nastaviti s poticanjem daljnjeg razvoja Hrvatskog cr­
venog kriŢa Društva crvenog kriŢa Zagrebačke Ţupanije 
kroz nastavak sufinanciranja programa nabave opreme i 
osposobljavanja Ţupanijskih interventnih timova za pruŢa­
nje pomoći ugroŢenom stanovništvu kod mogućih velikih 
nesreća i katastrofa. Sukladno proračunskim mogućno­
stima raditi na nabavi tehničke opreme potrebne za unap­
ređenje djelatnosti i provođenja mjera u izvanrednim do­
gađajima u kojima sudjeluju timovi Društva crvenog kriŢa 
Zagrebačke Ţupanije.

d) Hrvatska gorska sluŢba spašavanja
Nastaviti s poticanjem redovne djelatnosti Hrvatske 

gorske sluŢbe spašavanja organiziranih u Stanicama Samo­
bor i Zagreb, čije područje djelovanja pokriva područje 
Zagrebačke Ţupanije, a radi osiguranja dostatnog broja 
osposobljenih timova koji mogu pruŢati pomoć ugroŢe­
nom stanovništvu u ekstremnim i specifičnim uvjetima. 
Sukladno proračunskim mogućnostima raditi na nabavi 
tehničke opreme potrebne za učinkovito provođenje ak­
tivnosti na traganju i spašavanju ugroŢenih osoba na nepri­
stupačnim terenima i u izvanrednim događajima u kojima 
postoji potreba za angaŢmanom pripadnika Hrvatske gor­
ske sluŢbe spašavanja.

e) Hrvatska udruga za obuku potraŢnih pasa
Sufinancirati rad Hrvatske udruge za obuku potraŢnih 

pasa radi obučavanja pasa tragača i njihovih vodiča koji 
mogu izvršavati potragu za izgubljenim ili unesrećenim 
osobama. Sukladno proračunskim mogućnostima raditi na 
nabavi tehničke opreme potrebne za unapređenje djelat­
nosti i provođenje aktivnosti na traganju i spašavanju ugro­
Ţenih osoba tokom izvanrednih događaja u kojima postoji 
potreba za angaŢmanom timova sa potraŢnim psima.

f) Pravne osobe u sustavu civilne zaštite
Dostavljati planske dokumente iz područja civilne 

zaštite Zagrebačke Ţupanije pravnim osobama od interesa 
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za sustav civilne zaštite u cilju izrade i revidiranja svojih 
unutarnjih planskih dokumenta kao i utvrđivanja standar­
dnih operativnih postupaka kod izvanrednih događaja, 
velikih nesreća i katastrofa.

g) Udruge od značaja za sustav civilne zaštite
Nastaviti sa provedbom javnih poziva kojima je cilj 

poticanje daljnjeg razvoja udruga građana koje se zaštitom 
i spašavanjem bave kao svojom redovnom djelatnošću ili 
su odlukama i planovima civilne zaštite određene kao 
udruge od značaja za sustav civilne zaštite (dobrovoljna 
vatrogasna društva, općinske i gradske vatrogasne zajed­
nice, općinska i gradska društva Crvenog kriŢa i dr.) kroz 
osiguranje financijskih sredstava u proračunu Zagrebačke 
Ţupanije potrebnih za nabavu i odrŢavanje materijalno-
tehničkih sredstava, osposobljavanje pripadnika, adapta­
ciju i uređenja prostora za rad i djelovanje, organizaciju 
značajnih obljetnica i ostalim vezanim aktivnostima kao 
temeljnom pretpostavkom za njihovo učinkovito reagira­
nje u slučaju nastanka prirodne ili tehničko-tehnološke 
nesreće i ostalim potrebama udruga kojim se osigurava 
njihov rad i razvoj.

h) 	Edukacija djece predškolskog i školskog uzrasta i 	
	 stanovništva

U suradnji s Upravnim odjelom za odgoj i obrazova­
nje Zagrebačke Ţupanije, Ravnateljstvom civilne zaštite, 
Vatrogasnom zajednicom Zagrebačke Ţupanije, Hrvat­
skom gorskom sluŢbom spašavanja, Društvom Crvenog 
kriŢa Zagrebačke Ţupanije te znanstvenom zajednicom 
organizirati programe edukacije djece za postupanje u 
izvanrednim događajima.

Nastaviti putem sredstava javnog priopćavanja infor­
mirati stanovništvo o postupcima samozaštite, te stanjem 
organiziranosti sustava civilne zaštite na području Zagre­
bačke Ţupanije.

3. Simulacijske vjeŢbe operativnih snaga
Sukladnu Planu vjeŢbi koje donosi Ýupan Zagrebačke 

Ţupanije, organizirati godišnju vjeŢbu u koju će biti uklju­
čene sve operativne snage kako bi se uvjeŢbalo njihovo 
usklađeno djelovanje, provjerila pripremljenost i osposob­
ljenost istih te upoznala šira javnost s metodama i načinom 
djelovanja zaštite i spašavanja na području Zagrebačke 
Ţupanije.

U cilju edukacije i uvjeŢbavanja operativnih snaga 
sudjelovati u vjeŢbama operativnih snaga koje se odvijaju 
sukladno posebnim programima obuke specifičnim za 
pojedinu djelatnost te u vjeŢbama koje organizira Ravna­
teljstvo civilne zaštite ili druge nacionalne i međunarodne 
institucije.

4. Rad u strukovnim asocijacijama
Aktivno se uključivati u rad strukovnih asocijacija iz 

područja civilne zaštite, a posebno “Platforme hrvatskih 
Ţupanija i gradova za smanjenje rizika od katastrofa” s ci­
ljem praćenja i izvršavanja obveza i odgovornosti lokalne i 
regionalne samouprave u pronalaŢenju kvalitetnih odgo­
vora na povećanje rizika od velikih nesreća i katastrofa te 
radi jedinstvenog djelovanja razvijajući kulturu samopo­
moći i solidarnosti sa svima koji su ugroŢeni.

5. Financijski učinci za trogodišnje razdoblje
U cilju praćenja mogućnosti razvoja sustava civilne 

zaštite na području Zagrebačke Ţupanije sredstva za razvoj 
sustava civilne zaštite osiguravaju se u Proračunu Zagre­
bačke Ţupanije za tekuću godinu na pozicijama Stručne 
sluŢbe Ţupana u Glavi 001003 Civilna zaštita, s projekci­
jama za naredne dvije godine. Ovime se omogućava rea­
lizacija zacrtanih planova u narednom razdoblju.

PLAN 2026.
(EUR)

PROJEKCIJA 
2027. (EUR)

PROJEKCIJA
2027.(EUR)

CIVILNA ZAŠTITA 167.000,00 167.000,00 167.000,00
Hrvatska gorska sluŢba spašavanja 30.000,00 30.000,00 30.000,00
Mjere civilne zaštite 107.000,00 107.000,00 107.000,00
Hrvatski crveni kriŢ 20.000,00 20.000,00 20.000,00
Hrvatska udruga za obuku 
potraŢnih pasa

10.000,00 10.000,00 10.000,00

6. Ostalo
Poticati rješavanje problematike vezane uz sustav ci­

vilne zaštite, sukladno mogućnostima stvarati uvjete za 
otklanjanje posljedica velikih nesreća i katastrofa kroz 
kontinuirano praćenje i analizu dostignutog stupnja ra­
zvoja sustava civilne zaštite te kao poticaj redovnim sna­
gama i drugim sudionicima sustava civilne zaštite za djelo­
vanje tijekom izvanrednih situacija.

Osigurati prostorne, tehničke i informatičke uvjete za 
provođenje odredbi iz Zakona o sustavu civilne zaštite i po 
potrebi ojačati ljudske resurse za provođenje propisanih 
zadaća.

7. Završne odredbe
Godišnji plan razvoja sustava civilne zaštite za pod­

ručje Zagrebačke Ţupanije za 2026. godinu s financijskim 
učincima za razdoblje 2026. – 2028. godine stupa na 
snagu osmog dana od dana objave u “Glasniku Zagre­
bačke Ţupanije”.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-56	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.

	1023	 Na temelju članka 13. stavka 4. Zakona o zaštiti od 
poŢara (“Narodne novine”, broj 92/10 i 114/22), članka 
35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samo­
upravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 – vjerodo­
stojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 
150/11, 144/12, 19/13 – pročišćeni tekst, 137/15 – ispra­
vak, 123/17, 98/19 i 144/20), članka 24. Statuta Zagre­
bačke Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 
17/09, 31/09, 4/13, 6/13 – pročišćeni tekst, 5/18, 14/18, 
18/18 – pročišćeni tekst, 3/20, 23/20, 6/21, 10/21 – proči­
šćeni tekst, 29/23, 52/23, 20/25 i 35/25) te članka 64. 
Poslovnika Ýupanijske skupštine Zagrebačke Ţupanije 
(“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 26/09, 5/13, 6/13 – 
pročišćeni tekst, 28/17, 5/18, 14/18, 18/18 – pročišćeni 
tekst, 23/20, 34/20, 10/21 – pročišćeni tekst, 42/21 i 
52/23), Ýupanijska skupština Zagrebačke Ţupanije na 4. 
sjednici odrŢanoj 16. prosinca 2025. godine donosi

PROVEDBENI PLAN
unapređenja zaštite od poÝara  

na području Zagrebačke Ýupanije  
za 2026. godinu

I. 
U cilju unapređenja zaštite od poŢara na području 

Zagrebačke Ţupanije Ýupanijska skupština Zagrebačke 
Ţupanije donosi Provedbeni plan unapređenja zaštite od 
poŢara na području Zagrebačke Ţupanije za 2026. godinu 
(u daljnjem tekstu: Provedbeni plan).
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II. 
Na području Zagrebačke Ţupanije potrebno je u 

2026. godini provesti normativne, organizacijske, teh­
ničke, urbanističke i druge mjere i radnje za otklanjanje 
opasnosti od nastanka poŢara, rano otkrivanje, obavješći­
vanje, sprječavanje širenja i učinkovito gašenje poŢara, si­
gurno spašavanje ljudi i Ţivotinja ugroŢenih poŢarom, 
sprječavanje i smanjenje štetnih posljedica poŢara, utvrđi­
vanje uzroka nastanka poŢara te otklanjanje njegovih po­
sljedica.

III. 
Temeljem preporučenih mjera za sprečavanje na­

stanka i širenja poŢara navedenih u Reviziji Procjene 
ugroŢenosti od poŢara i tehnološke eksplozije Zagrebačke 
Ţupanije (“Glasnik Zagrebačke Ţupanije”, broj 49/22) u 
2026. godini planira se provođenje sljedećih mjera:

1. Organizacijske mjere

1.1. Osigurati djelotvornu i pravodobnu operativnost va­
trogasnih postrojbi koje imaju definirano područje odgo­
vornosti (središnje postrojbe) sukladno procjenama 
ugroŢenosti od poŢara jedinica lokalne samouprave. 
Ostalim vatrogasnim postrojbama koje imaju propisanu 
zonu djelovanja osigurati cjelovitu prostornu pokrivenost 
općine/grada u slučaju poŢara.
1.2. Sukladno izračunu o potrebnom broju vatrogasaca iz 
Procjena ugroŢenosti od poŢara i tehnoloških eksplozija 
gradova i općina osigurati potreban broj operativnih vatro­
gasaca. Operativni vatrogasac moŢe biti dobrovoljni vatro­
gasac i profesionalni uz zadovoljavanje uvjeta propisanih 
člankom 41. i 51. Zakona o vatrogastvu (“Narodne no­
vine”, broj 125/19, 114/22 i 155/23).
1.3. U vatrogasne intervencije smije se uključivati samo 
zdravstveno sposobne vatrogasce (sa obavljenim zdrav­
stvenim pregledom), te koji su opremljeni odgovarajućom 
osobnom zaštitnom opremom prema propisu.
1.4. Zapovjednici i zamjenici zapovjednika vatrogasnih 
zajednica, središnjih vatrogasnih postrojbi i drugih vatro­
gasnih postrojbi, koji samostalno vode vatrogasne inter­
vencije, duŢni su imati poloŢen odgovarajući stručni ispit.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave, vatrogasni 
zapovjednici i pravne osobe koje imaju vatrogasne po-
strojbe s područja Zagrebačke Ţupanije

1.5. U Ýupanijskom vatrogasnom operativnom centru 
(ÝVOC) ustrojenom pri Ravnateljstvu civilne zaštite – Po­
dručnom uredu Zagreb – centru 112 u Zagrebu, nastaviti 
sa provedbom Sporazuma o uvođenju u rad i načinu rada 
vatrogasnih koordinatora između Ravnateljstva civilne za­
štite, Zagrebačke Ţupanije i Vatrogasne zajednice Zagre­
bačke Ţupanije kojim se osigurava stalno deŢurstvo radi 
koordinacije vatrogasnih snaga i dojava poŢara i ostalih 
ugroza na telefonski broj 112 ili 193 za područje cijele 
Zagrebačke Ţupanije. Sukladno proračunskim mogućno­
stima raditi na kadrovskoj ekipiranosti i stručnom usavrša­
vanju, te nabavi tehničke opreme potrebne za unapređe­
nje djelatnosti i adekvatnog upravljanja vatrogasnim i 
drugim izvanrednim događajima u kojima sudjeluju vatro­
gasne postrojbe Zagrebačke Ţupanije.
Izvršitelji zadatka: Zagrebačka Ţupanija, Vatrogasna zajed-
nica Zagrebačke Ţupanije

1.6. Izvršiti stručni nadzor nad stanjem opremljenosti i 
osposobljenosti javnih vatrogasnih postrojbi, dobrovoljnih 
vatrogasnih društava i vatrogasnih zajednica na području 
Zagrebačke Ţupanije.
Izvršitelj zadatka: Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupa-
nije i vatrogasne zajednice općina i gradova Zagrebačke 
Ţupanije

1.7. Jedinice lokalne samouprave s područja Zagrebačke 
Ţupanije, duŢne su imati organiziranu dimnjačarsku sluŢbu 
na svom području sukladno vaŢećim propisima.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije

2. Normativne mjere

2.1. Po donošenju Vatrogasnog plana Republike Hrvatske 
izraditi Vatrogasni plan Zagrebačke Ţupanije. Vatrogasni 
plan Ţupanije donosi predstavničko tijelo Ţupanije, a izra­
đuje ga i predlaŢe Ţupanijski vatrogasni zapovjednik, uz 
prethodnu suglasnost glavnog vatrogasnog zapovjednika.
2.2. Jedinice lokalne samouprave s područja Zagrebačke 
Ţupanije duŢne su svoje Procjene ugroŢenosti od poŢara i 
tehnološke eksplozije, te Planove zaštite od poŢara uskla­
đivati s novonastalim uvjetima u zakonom propisanom 
roku. Presliku aŢurirane dokumentacije treba dostavljati 
matičnim Vatrogasnim zajednicama, Vatrogasnoj zajednici 
Zagrebačke Ţupanije i nadleŢnom upravnom odjelu Za­
grebačke Ţupanije.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije

2.3. Za građevine razvrstane u I., odnosno II. kategoriju 
ugroŢenosti od poŢara, vlasnici/korisnici duŢni su posjedo­
vati i izrađene procjene ugroŢenosti od poŢara i planove 
zaštite od poŢara, te ih u propisanim rokovima revidirati.
Izvršitelj zadatka: Vlasnici/korisnici građevina razvrstanih u 
I i II kategoriju ugroŢenosti od poŢara

2.4. Propisati mjere za uređivanje i odrŢavanje rudina, Ţi­
vica, međa, poljskih i šumskih putova i kanala sukladno 
vaŢećim propisima.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije,

3. Tehničke mjere

3.1. Opremanje vatrogasnih postrojbi izvršiti sukladno 
vaŢećim propisima i usvojenim planovima zaštite od 
poŢara. Za potrebe vatrogasnih postrojbi osigurati odgova­
rajuća spremišta za vatrogasna vozila i tehniku.
3.2. Za učinkovito i uspješno djelovanje vatrogasaca od 
trenutka uzbunjivanja i početka intervencije do lokalizira­
nja i gašenja poŢara, potrebno je, sukladno Procjeni 
ugroŢenosti od poŢara i tehnoloških eksplozija, osigurati 
dovoljan broj stabilnih, mobilnih i ručnih radio uređaja za 
potrebe vatrogasnih postrojbi.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave, pravne 
osobe koje imaju vatrogasne postrojbe s područja Zagre-
bačke Ţupanije, Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije, 
vatrogasne zajednice JLS s područja Zagrebačke Ţupanije

4. Urbanističke mjere

4.1. U postupku izrade i donošenja prostorno planske 
dokumentacije, ovisno o razini prostornih planova, obve­
zno je utvrditi mjere zaštite od poŢara sukladno vaŢećim 
propisima.
4.2. U oblikovanju vatrogasnih pristupa potrebno je voditi 
računa da oni udovoljavaju svojoj svrsi u pogledu uvjeta 
korištenja, nosivosti, širine, nagiba, radijusa, površine, 
udaljenosti, duŢine i drugo, sukladno vaŢećim propisima 
(Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe “Narodne 
novine”, broj 35/94, 55/94 i 142/03).
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije, Zavod za prostorno uređenje Zagre-
bačke Ţupanije
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4.3. Sukladno vaŢećim propisima u naseljenim područ­
jima sustavno poduzimati potrebne mjere kako bi promet­
nice i javne površine bile uvijek prohodne u svrhu nesme­
tane intervencije. U većim kompleksima pravnih osoba 
osigurati stalnu prohodnost vatrogasnih pristupa i putova 
evakuacije.
Izvršitelj zadatka: pravne osobe koje upravljaju javnim ce-
stama, jedinice lokalne samouprave s područja Zagrebačke 
Ţupanije, pravne osobe koje su vlasnici većih proizvodnih 
kompleksa

4.4. Građevinama (stambenim, poslovnim, industrijskim) 
tijekom cijelog razdoblja njihove eksploatacije potrebno je 
pridavati odgovarajuću pozornost u odrŢavanju, kako bi se 
očuvala njihova tehnička svojstva i temeljni zahtjevi u po­
gledu zaštite od poŢara. Unapređivati i nadograđivati po­
stojeće mjere zaštite od poŢara, a sukladno novim spozna­
jama i tehnološkim dostignućima.
4.5. Vlasnici odnosno korisnici građevina i drugih nekret­
nina te prostora, odnosno upravitelji zgrada, duŢni su or­
ganizirati zaštitu od poŢara, te skrbiti o stanju zaštite od 
poŢara sukladno odredbama Zakona o zaštiti od poŢara, 
propisima donesenim na temelju njega, odlukama i plano­
vima tijela drŢavne uprave, JLS i Ýupanije, općim aktima 
pravnih osoba, procjenama ugroŢenosti i planovima za­
štite od poŢara.
Izvršitelj zadatka: vlasnici i korisnici građevina, upravitelji 
zgrada

4.6. Za gašenje poŢara potrebno je osigurati minimalno 
potrebne količine vode za gašenje poŢara i tlak u hidrant­
skoj mreŢi, sukladno vaŢećim propisima.
4.7. Prilikom izgradnje i rekonstrukcije hidrantskih mreŢa 
sukladno propisima za hidrantske mreŢe za gašenje poŢara 
prednost davati instaliranju nadzemnih hidranata, a kod 
podzemnih hidranata osiguravati stalnu dostupnost i ozna­
čenost istih.
Izvršitelj zadatka: pravne osobe koje se bave djelatnošću 
javne vodoopskrbe

4.8. Urediti prilaze za vatrogasna vozila i pristupe do po­
vršine voda koje svojom izdašnošću udovoljavaju potre­
bama kod gašenja poŢara, a u svrhu crpljenja vode za 
potrebe gašenja poŢara.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije

4.9. Redovno provoditi odrŢavanje (čišćenje) vodotokova 
i građevina za melioracijsku odvodnju sukladno vaŢećem 
Planu upravljanja vodama Hrvatskih voda.
Izvršitelj zadatka: Hrvatske vode

5. 	Organizacijske i administrativne mjere zaštite 	
	 od poŢara na otvorenom prostoru i odlagalištima 	
	 komunalnog otpada

5.1. Otpad se zbrinjava sukladno odredbama Zakona o 
gospodarenju otpadom (“Narodne novine”, broj 84/21 i 
142/23), a prihvat otpada na odlagalište, granične vrijed­
nosti emisija u okoliš kod odlaganja otpada, uvjeti i mjere 
u svezi s planiranjem, gradnjom, radom i zatvaranjem 
odlagališta i postupanjem nakon njihova zatvaranja, način 
utvrđivanja količine odloŢenog otpada na odlagalištu, na­
čin određivanja udjela biorazgradivog komunalnog otpada 
u komunalnom otpadu, te uvjeti za prethodnu obradu 
otpada prije odlaganja kao i vrste otpada koje ne ispunja­
vaju kriterije za prihvat otpada na odlagališta kako bi se 
ostvario prelazak na kruŢno gospodarstvo i osiguralo po­
stupno smanjenje odlaganja otpada, posebno otpada koji 
je pogodan za recikliranje ili drugi postupak oporabe, 
spriječili ili u što većoj mjeri smanjili štetni učinci na okoliš, 
posebice u pogledu onečišćenja površinskih voda, podze­

mnih voda, tla i zraka, kao i na globalni okoliš, uključujući 
efekt staklenika, kao i sve opasnosti po zdravlje ljudi do 
kojih bi moglo doći zbog odlaganja otpada tijekom cijelog 
Ţivotnog vijeka odlagališta provodi se sukladno odred­
bama Pravilnika o odlagalištima otpada (“Narodne no­
vine”, broj 4/23). Odlagališta otpada moraju biti usklađena 
s odredbama vaŢećih propisa, odnosno ako to nije moguće 
treba poduzeti radnje za njihovu sanaciju i zatvaranje.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije, pravne osobe koje upravljaju odlaga-
lištima, te pravne osobe koje obavljaju komunalnu djelat-
nost

5.2. U slučaju nastajanja poŢara na odlagalištu otpada 
osigurati gašenje poŢara u najkraćem mogućem roku, pu­
tem vatrogasne postrojbe koja će pristupiti gašenju na si­
guran način. U slučaju širenja poŢara u dubinu odlagališta 
osigurati radni stroj pogodan za izvođenje zahvata potreb­
nih za osiguranje pristupa Ţarištu poŢara.
Izvršitelj zadatka: pravne osobe koje upravljaju odlagali-
štima otpada, vatrogasne postrojbe gradova i općina i Va-
trogasna zajednica Zagrebačke Ţupanije

5.3. Sukladno vaŢećim propisima koji reguliraju zaštitu od 
poŢara na otvorenom prostoru, nuŢno je urediti okvire 
ponašanja na otvorenom prostoru, posebice u vrijeme 
povećane opasnosti od poŢara kroz donošenje odluka 
koje uređuju uvjete i načine spaljivanja poljoprivrednog i 
drugog gorivog otpada biljnog porijekla na otvorenom 
prostoru.
Izvršitelj zadatka: Jedinice lokalne samouprave s područja 
Zagrebačke Ţupanije

5.4. Periodično tijekom godine kroz promidŢbene aktiv­
nosti putem brošura, plakata, lokalnog tiska, radija i televi­
zije stanovništvo Zagrebačke Ţupanije upozoravati na po­
tencijalne opasnosti od nastanka poŢara, te mjere koje je 
potrebno poduzimati u cilju sprječavanja njegova nastanka 
na građevinama i vanjskim prostorima.
Izvršitelj zadatka: Vatrogasna zajednica Zagrebačke Ţupa-
nije, vatrogasne zajednice gradova i općina, jedinice lokalne 
samouprave s područja Zagrebačke Ţupanije

5.5. U slučaju nastajanja poŢara na otvorenom prostoru, 
pravne osobe čije su građevine ili uređaji locirani u nepo­
srednoj blizini poŢara duŢne su dati na raspolaganje svoju 
opremu i mehanizaciju za potrebe radova na sprječavanju 
širenja poŢara ili za njegovo gašenje.
Izvršitelj zadatka: pravne osobe čije su građevine ili uređaji 
u neposrednoj blizini poŢara

5.6. Obvezan je nadzor i skrb nad drŢavnim, Ţupanijskim 
i lokalnim cestama te zemljišnim pojasom uz cestu. Ze­
mljišni pojas uz ceste mora biti čist i pregledan kako zbog 
sigurnosti prometa tako i zbog sprječavanja nastajanja i 
širenja poŢara na njemu. Stoga je obvezno čišćenje ze­
mljišnog pojasa uz ceste od lakozapaljivih tvari, odnosno, 
onih tvari koje bi mogle izazvati poŢar ili omogućiti odno­
sno olakšati njegovo širenje.
Izvršitelj zadatka: Hrvatske autoceste d.o.o., Hrvatske ceste 
d.o.o., Ýupanijska Uprava za ceste Zagrebačke Ţupanije, 
jedinice lokalne samouprave s područja Zagrebačke Ţupa-
nije

5.7. Obvezno je čistiti pojas uz Ţeljezničku prugu od lako­
zapaljivih tvari, odnosno tvari koje bi mogle izazvati poŢar 
i omogućiti njegovo širenje.
Obavezno čistiti i odrŢavati poljske puteve i nerazvrstane 
ceste koje vode do pojasa uz Ţeljezničku prugu.
Izvršitelj zadatka: Hrvatske Ţeljeznice, jedinice lokalne sa-
mouprave s područja Zagrebačke Ţupanije.
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IV. 
Sredstva za provedbu obveza Zagrebačke Ţupanije 

koje proizlaze iz ovoga Provedbenog plana, osigurat će se 
do visine utvrđene Proračunom Zagrebačke Ţupanije za 
2026. godinu.

V. 
Provedbeni planovi unaprjeđenja zaštite od poŢara 

jedinica lokalne samouprave na području Zagrebačke Ţu­
panije za 2026. godinu donose se na temelju ovoga Pro­
vedbenog plana.

VI. 
O stanju vatrogastva i zaštite od poŢara na području 

Zagrebačke Ţupanije, Ţupanijski vatrogasni zapovjednik 
podnosi izvješće Ýupanijskoj Skupštini Zagrebačke Ţupa­
nije najkasnije do 30. lipnja tekuće godine za godinu koja 
prethodi, a isto se dostavlja Nacionalnom odboru za pre­
ventivnu zaštitu i gašenje poŢara i Ravnateljstvu civilne 
zaštite – Područnom uredu Zagreb.

VII. 
Ovaj Provedbeni plan objavit će se u “Glasniku Za­

grebačke Ţupanije”, a stupa na snagu 1. siječnja 2026. 
godine.

KLASA: 024-04/25-02/6	
URBROJ: 238-01-25-57	
Zagreb, 16. prosinca 2025.

PREDSJEDNIK	
ÝUPANIJSKE SKUPŠTINE	
ZAGREBAČKE ÝUPANIJE	

Mato Čičak, v. r.
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	1024	 Na temelju članka 43. stavak 1. i članka 23. stavak 
1. podstavak 2. Zakona o vodnim uslugama (“Narodne 
novine”, broj 66/19.) te članaka 20., 21. i 22. Društvenog 
ugovora društva VG Vodoopskrba d.o.o., Skupština javnog 
isporučitelja vodnih usluga VG Vodoopskrba d.o.o., na 
svojoj 21. sjednici odrŢanoj 22. 12. 2025. godine, dvo­
strukom većinom iz članka 24. stavak 2. Zakona o vodnim 
uslugama, donijela je

ODLUKU 
O CIJENI VODNIH USLUGA

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuju se vrste vodnih usluga koje 

korisnicima vodnih usluga na vodoopskrbnom području i/
ili području aglomeracije pruŢa javni isporučitelj vodnih 
usluga – trgovačko društvo VG Vodoopskrba d.o.o. (u 
daljnjem tekstu: Isporučitelj), visina cijene (tarifa vodne 
usluge), način obračuna i plaćanja cijene vodne usluge i 
iskaz javnih davanja koja se obračunavaju i naplaćuju uz 
cijenu vodne usluge.

Ovom se Odlukom utvrđuje i socijalna cijena vodnih 
usluga javne vodoopskrbe i javne odvodnje koje se pruŢaju 
na usluŢnom području Isporučitelja, a koju plaćaju soci­
jalno ugroŢeni stanovnici.

Članak 2. 
Na vodoopskrbnom području koje čine grad Velika 

Gorica, općine Kravarsko, Pokupsko, Orle i Pisarovina u 
Zagrebačkoj Ţupaniji te naselje Veliko Polje iz Grada Za­
greba Isporučitelj pruŢa vodnu uslugu javne vodoopskrbe 
putem sustava javne vodoopskrbe.

Na području aglomeracije Isporučitelja koju čine 
aglomeracija Grada Velika Gorica i aglomeracija Općine 
Pisarovina te na području Veliko Polje iz Grada Zagreba, 
Isporučitelj pruŢa vodnu uslugu javne odvodnje s uslugom 
pročišćavanja otpadnih voda putem sustava javne odvod­
nje.

PraŢnjenje i odvoz komunalnih otpadnih voda iz indi­
vidualnih sustava odvodnje s uslugom pročišćavanja ot­
padnih voda Isporučitelj pruŢa korisnicima vodnih usluga 
na području grada Velika Gorica, općina Kravarsko, Po­
kupsko, Orle i Pisarovina u Zagrebačkoj Ţupaniji te naselja 
Veliko Polje iz Grada Zagreba na kojima nije izgrađen su­
stav javne odvodnje.

Članak 3. 
Ukupnu cijenu vodnih usluga iz članka 2. stavak 1. i 

2. ove Odluke čine: fiksni i varijabilni dio cijene vodne 
usluge, porez na dodanu vrijednost te pripadajuće vodne 
naknade.

Ukupnu cijenu vodnih usluga iz članka 2. stavak 3. 
ove Odluke čine: cijena rada cisterne, varijabilni dio ci­
jene vodne usluge, porez na dodanu vrijednost te pripa­
dajuće vodne naknade.

Članak 4. 

1) 	Tarifa s uključenom subvencijom za električnu  
	 energiju:

Tarifa vodnih usluga za korisnike vodnih usluga na 
području grada Velika Gorica, općina Kravarsko, Po-
kupsko, Orle i Pisarovina u Zagrebačkoj Ţupaniji te 
naselja Veliko Polje iz Grada Zagreba, bez uključenog 
poreza na dodanu vrijednost, određuje se kako slijedi:

I. U stambenim prostorima (domaćinstva):

1. fiksni dio osnovne cijene javne vodoopskrbe 2,70 EUR/mj
2. osnovna cijena javne vodoopskrbe (varijabilna) 0,64 EUR/m3

3. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge skupljanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

4. osnovna cijena vodne usluge skupljanja otpadnih voda 
(varijabilna)

0,39 EUR/m3

5. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge pročišćavanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

6. osnovna cijena vodne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda (varijabilna)

0,58 EUR/m3

II. 	U poslovnim prostorima (gospodarstvo i ostali korisnici 	
	 vodnih usluga):

1. fiksni dio osnovne cijene javne vodoopskrbe 2,70 EUR/mj
2. osnovna cijena javne vodoopskrbe (varijabilna) 0,98 EUR/m3

3. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge skupljanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

4. osnovna cijena vodne usluge skupljanja otpadnih voda 
(varijabilna)

0,66 EUR/m3

5. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge pročišćavanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

6. osnovna cijena vodne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda (varijabilna)

0,98 EUR/m3

III.	 Cijena vodne usluge javne vodoopskrbe koju plaćaju 	
	  socijalno ugroŢeni stanovnici za količinu isporučene 	
	  vode nuŢne za osnovne potrebe kućanstva:

1. fiksni dio osnovne cijene javne vodoopskrbe 1,62 EUR/mj
2. osnovna cijena javne vodoopskrbe (varijabilna) 0,38 EUR/m3

3. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge skupljanja 
otpadnih voda

0,79 EUR/mj

4. osnovna cijena vodne usluge skupljanja otpadnih voda 
(varijabilna)

0,23 EUR/m3

5. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge pročišćavanja 
otpadnih voda

0,79 EUR/mj

6. osnovna cijena vodne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda (varijabilna)

0,35 EUR/m3

Članak 5. 

2) Tarifa bez uključene subvencije za električnu energiju:
Tarifa vodnih usluga za korisnike vodnih usluga na 

području grada Velika Gorica, općina Kravarsko, Po-
kupsko, Orle i Pisarovina u Zagrebačkoj Ţupaniji te 
naselja Veliko Polje iz Grada Zagreba, bez uključenog 
poreza na dodanu vrijednost, određuje se kako slijedi:

I. U stambenim prostorima (domaćinstva):

1. fiksni dio osnovne cijene javne vodoopskrbe 2,70 EUR/mj
2. osnovna cijena javne vodoopskrbe (varijabilna) 0,66 EUR/m3

3. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge skupljanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

4. osnovna cijena vodne usluge skupljanja otpadnih voda 
(varijabilna)

0,39 EUR/m3

5. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge pročišćavanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

6. osnovna cijena vodne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda (varijabilna)

0,60 EUR/m3

aktI VG Vodoopskrba d.o.o. 
za vodoopskrbu i odvodnju
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II. 	U poslovnim prostorima (gospodarstvo i ostali korisnici 	
	 vodnih usluga):

1. fiksni dio osnovne cijene javne vodoopskrbe 2,70 EUR/mj
2. osnovna cijena javne vodoopskrbe (varijabilna) 1,01 EUR/m3

3. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge skupljanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

4. osnovna cijena vodne usluge skupljanja otpadnih voda 
(varijabilna)

0,66 EUR/m3

5. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge pročišćavanja 
otpadnih voda

1,32 EUR/mj

6. osnovna cijena vodne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda (varijabilna)

1,02 EUR/m3

III.	 Cijena vodne usluge javne vodoopskrbe koju plaćaju 	
	   socijalno ugroŢeni stanovnici za količinu isporučene 	
	   vode nuŢne za osnovne potrebe kućanstva:

1. fiksni dio osnovne cijene javne vodoopskrbe 1,62 EUR/mj
2. osnovna cijena javne vodoopskrbe (varijabilna) 0,40 EUR/m3

3. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge skupljanja 
otpadnih voda

0,79 EUR/mj

4. osnovna cijena vodne usluge skupljanja otpadnih 
voda (varijabilna)

0,23 EUR/m3

5. fiksni dio osnovne cijene vodne usluge pročišćavanja 
otpadnih voda

0,79 EUR/mj

6. osnovna cijena vodne usluge pročišćavanja otpadnih 
voda (varijabilna)

0,36 EUR/m3

Članak 6. 
3)	Tarifa djelatnosti praŢnjenja i odvoza komunalnih 

otpadnih voda iz individualnih sustava odvodnje 
putem autocisterne za korisnike vodnih usluga na 
području grada Velika Gorica, općina Kravarsko, 
Pokupsko, Orle i Pisarovina u Zagrebačkoj Ţupaniji 
te naselja Veliko Polje iz Grada Zagreba, određuje se 
kako slijedi:
Usluga praŢnjenja i odvoza komunalnih otpadnih 

voda iz individualnih sustava odvodnje utvrđena je po 
odvozu za cisterne 5 m3, 9 m3 i 10,85 m3 za tri Zone i to 
po ukupnoj cijeni za:

I. ZONU – za udaljenost do 13 km
1. putem autocisterne volumena 5 m3 	 63,25 EUR
2. putem autocisterne volumena 9 m3 	 76,85 EUR
3. putem autocisterne volumena 10,85 m3 	 96,21 EUR

II. ZONU – za udaljenost od 13 km do 22 km
1. putem autocisterne volumena 5 m3 	 88,25 EUR
2. putem autocisterne volumena 9 m3 	 106,85 EUR
3. putem autocisterne volumena 10,85 m3 	 134,59 EUR

III. ZONU – za udaljenost veću od 22 km
1. putem autocisterne volumena 5 m3 	 124,25 EUR
2. putem autocisterne volumena 9 m3 	 146,85 EUR
3. putem autocisterne volumena 10,85 m3 	 186,00 EUR

Članak 7. 
Skupština društva ovlašćuje upravu društva da pro­

vede godišnje usklađenje regulatorno dopuštenog prihoda 
i tarifa vodnih usluga u skladu s člancima 31. i 32. Uredbe 
o metodologiji za određivanje cijene vodnih usluga (“Na­
rodne novine”, broj 70/23) i uz prethodno savjetovanje s 
Vijećem za vodne usluge.

Članak 8. 
Način obračuna i plaćanja cijene vodnih usluga utvr­

đeni su u vaŢećim općim uvjetima isporuke vodnih usluga 
Isporučitelja.

Članak 9. 
Socijalna cijena vodne usluge primjenjuje se u odnosu 

na ukupni fiksni dio cijene vodnih usluga, a u odnosu na 
varijabilni dio cijene vodnih usluga primjenjuje se prema 
količini nuŢnoj za osnovne potrebe kućanstva.

NajniŢa količina vode za ljudsku potrošnju nuŢne za 
osnovne potrebe kućanstva iznosi 70 litara po stanovniku 
dnevno.

Razlika prihoda ostvarenih od socijalne cijene vodne 
usluge do prihoda ostvarenih od pune cijene vodne usluge 
koja osigurava povrat troškova od vodnih usluga, podmi­
ruje se iz proračuna svake pojedine jedinice lokalne samo­
uprave na čijem području socijalno ugroŢeni stanovnik 
koristi vodne usluge Isporučitelja.

Za potrebe primjene ove Odluke, socijalno ugroŢeni 
stanovnik je osoba koja sukladno propisima kojim se ure­
đuje socijalna skrb ima pravo na naknadu za troškove sta­
novanja, a njihov popis jedinica lokalne samouprave do­
stavlja Isporučitelju najkasnije do 10. prosinca tekuće go­
dine za iduću godinu. Popis se redovito mijenja i 
dopunjuje, prema vremenu stjecanja statusa socijalno 
ugroŢenih stanovnika i dostavlja Isporučitelju do 15. dana 
u tekućem mjesecu za idući mjesec.

Članak 10. 
Uz cijenu vodnih usluga iskazuju se zasebno porez na 

dodanu vrijednost, naknada za korištenje voda, naknada 
za zaštitu voda te naknada za razvoj, sukladno posebnim 
propisima.

Članak 11. 
Ova Odluka objavljuje se u Glasniku Zagrebačke Ţu­

panije, u jednom lokalnom mediju i na mreŢnoj stranici 
Isporučitelja.

Ova Odluka dostavlja se Vijeću za vodne usluge u 
roku do 5 dana od dana objave ove Odluke u Glasniku 
Zagrebačke Ţupanije.

Članak 12. 
Ova Odluka vaŢi do 31. prosinca 2029. godine.

Članak 13. 
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana u mjesecu 

nakon mjeseca u kojem je objavljena u “Glasniku Zagre­
bačke Ţupanije”.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaŢiti Od­
luka o cijeni vodnih usluga (“Glasnik Zagrebačke Ţupa­
nije”, broj 53/21.).

KLASA: 029-03/25/6	
URBROJ: 238-31-179-01/02-25-2	
Velika Gorica, 22. 12. 2025.

PREDSJEDNIK SKUPŠTINE	
VG VODOOPSKRBA d.o.o.	

ZA VODOOPSKRBU I ODVODNJU	
Krešimir Ačkar, mag. theol., v. r.


